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Vybrané ohlasy na tvorbu Morgan Rice

 

„Čtivá fantasy, která spřádá mysteriózní elementy s intrikami a tvoří tak jedinečný příběh. Cesta hrdiny je o získávání odvahy a uvědomění si smyslu života, který vede k růstu, dospělosti a dokonalosti….Pro všechny, kdo hledají napínavá fantasy dobrodružství, hrdiny a akčně pojatý sled událostí, který žene Thora po cestě, na níž se z malého dětského snílka postupně stává mladým mužem, jenž neohroženě čelí nebezpečí, i když jsou vyhlídky na přežití bídné….A to je pouhý začátek epické ságy pro mladé čtenáře.“

 --Midwest Book Review (D. Donovan, kritik)

 

 

“ČARODĚJŮV PRSTEN má všechny rysy potřebné pro jasný úspěch: hlavní i vedlejší příběh, záhadná atmosféra, stateční rytíři a rozkvétající vztahy, které zacelují rány na zlomených srdcích, a dále také podvod či zrada. Slibuje dlouhé hodiny zábavy a jistě uspokojí všechny věkové kategorie. Dílo najde své místo v knihovnách u všech příznivců fantasy literatury.“

--Books and Movie Reviews, Roberto Mattos 

 

„Zábavná epická fantasy od Riceové (ČARODĚJŮV PRSTEN) nese všechny klasické rysy žánru – silný příběh, který je silně inspirován středověkým Skotskem a jeho historií, a také dobrý smysl pro popis dvorních intrik.“ 

—Kirkus Reviews

 

“Zbožňuji způsob jakým Riceová vytvořila postavu Thora a světa, který jej obklopuje. Krajina i bytosti, které ji obývají, jsou velmi zdařile popsány…Příběh je poutavý. Krátký, ale sladký….Počet vedlejších postav je citlivě nastaven, takže se čtenář nemůže ve vyprávění „ztratit“. Nechybí dobrodružství ani momenty plné hrůzy, která však nepřekračuje hranice žánru. Kniha je výborná zejména pro čtenáře ve věku mezi 15 až 20 lety… V této knize můžeme rozhodně spatřit počátky něčeho pozoruhodného…“

--San Francisco Book Review

 

„V této akcí nabité první knize epické fantasy série Čarodějův prsten (která má momentálně již 14 svazků), Riceová představuje čtenářům čtrnáctiletého Thorgrina „Thora“ McLeoda, jehož sen je stát se vojákem Stříbrných, elitní jednotky rytířů, která slouží králi….Vypravěčský styl Riceové je bohatý a příběh poutavý.“

--Publishers Weekly

 

„CESTA HRDINY je jednodechová a snadná četba. Konce jednotlivých kapitol vás doslova nutí zjistit, co se stane v kapitole následující a knihu je proto těžké odložit. V knize nalezneme několik málo překlepů, přičemž některá jména jsou zaměněná, avšak ani jedno nekazí celkový dojem z příběhu. Na konci příběhu jsem měl pocit, že musím mít okamžitě v rukou jeho další část a nakonec to bylo přesně to, co jsem také udělal. Všech devět dílů Čarodějova prstenu lze v současnosti zakoupit v Kindle store, přičemž Cesta hrdiny je ke stažení zdarma, aby si čtenáři mohli vyzkoušet o čem série bude! Pokud se poohlížíte po rychlé a zábavné četbě na dovolenou, tato kniha splní vaše přání krásně.“

--FantasyOnline.net 
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“Je to, co vidím před sebou, snad dýka?

A jílcem ke mně? Pojď blíž, ať tě sevřu.

Ne, nemám tě. A přec tě vidím pořád.”

 

—William Shakespeare, Macbeth

 

(překlad Martin Hilský, 2002)






 

KAPITOLA PRVNÍ

 

Král MacGil vklopýtal do své komnaty. Na hodech, které se onoho večera odehrály, toho vypil až příliš mnoho, takže se s ním teď celý svět točil dokola a jeho hlava tepala bolestí. Jakási žena, kterou neznal, se jej držela za rámě a s šaty napůl rozhalenými jej se smíchem vedla k jeho posteli. Dva sluhové se potichoučku vytratili na chodbu a nehlučně za sebou zavřeli dveře. 



MacGil nevěděl, kde se teď nachází jeho královna a popravdě ho to celý večer ani moc nezajímalo. Málokdy už teď zůstávali přes noc v jedné ložnici. Mnohem častěji se královna vytratila do svých vlastních komnat, obzvláště pak ve dny, kdy se konaly hostiny či jiné oslavy, a jídlo a pití se protahovalo dlouho do noci. Královna dobře věděla o drobných prohřešcích svého manžela, ale zdálo se, že jí to ani příliš netíží. Koneckonců, byl to král a MacGilovští králové byli vždy známí svou náruživostí. 

Když ale zamířili k posteli, místnost se s MacGilem zatočila tak silně, že od sebe ženu zničeho nic znechuceně odstrčil. Najednou neměl na tyhle věci ani pomyšlení. 

„Nech mě!“ poručil a ukázal jí, aby odešla. 

Nevěstka zůstala chvíli zaskočeně stát, když tu do místnosti znovu vstoupili sluhové, každý ji uchopil za jednu ruku a odváděli ji pryč. Snažila se protestovat, ale její hlas brzy zanikl za znovu zavřenými dveřmi. 

MacGil se posadil na roh své postele a složil hlavu do dlaní. Jemnou masáží spánků se snažil vyhnat z hlavy tu hroznou alkoholickou bolest. Bylo neobvyklé, že jej rozbolela hlava už takhle brzy, ještě předtím, než mohla vůbec nastoupit skutečná kocovina. Ten večer byl ale celý zvláštní. A změnil se tak náhle. Hody probíhaly výborně, dopřával si skvělého jídla a zapíjel jej silným vínem, jenže potom se objevil ten kluk, Thor, a všechno zkazil. Nejdřív obtěžoval s tím svým bláznivým snem a potom měl tu drzost, aby mu vyrazil pohár z rukou. 

Pak se na scéně objevil ten pes, aby se vzápětí zhroutil k zemi mrtvý. Od té chvíle s MacGilem už nic nebylo. To uvědomění jej zasáhlo jako rána bitevním kladivem: někdo se ho pokusil otrávit. Spáchat na něj atentát. Bylo obtížné si to připustit. Někdo se musel protáhnout přes jeho stráže i přes jeho ochutnávače. Od smrti ho dělilo jenom několik málo okamžiků a to uvědomění s ním otřáslo více, než by byl čekal. 

 Vzpomněl si, že nechal Thora uvrhnout do vězení a znovu přemýšlel, jestli to byl vážně dobrý nápad. Ten kluk by, na jednu stranu, nemohl tušit, že je v poháru jed, kdyby v tom sám neměl prsty, kdyby v tom nebyl nějakým způsobem zapletený. Na druhou stranu věděl, že Thor má jisté zvláštní schopnosti – vlastně velmi zvláštní – a možná přece jen mohl říkat pravdu. Možná celou scénu skutečně předtím viděl ve svém snu. Možná, že Thor ve skutečnosti zachránil MacGilovi život a ten potom poslal do vězení toho jediného, kdo mu byl skutečně oddán. 

MacGilova hlava se roztepala novou bolestí. Seděl, třel si dlaněmi své zvrásněné čelo a snažil se celému problému přijít na kloub. Jenže toho už vypil příliš mnoho, aby teď dokázal jasně přemýšlet, jeho myšlenky rychle překrývaly jedna druhou. Teď se nedokázal soustředit na řešení žádného problému. Navíc byla horká letní noc, jeho tělo bylo rozehřáté z přemíry jídla a pití. Cítil, že se silně potí. 

Přetáhl přes hlavu královský kabátec a zahodil jej na zem. Následovala tunika, až nakonec svlékl všechno až na spodní prádlo. Vytřel si kapky potu z obočí a potom i z vousů. Ohnul se, jednu po druhé strhnal z nohou své velké těžké boty a postavil je u krbu. Potom úlevně zahýbal prsty u nohou, ke kterým se konečně dostala trocha čerstvého, chladivého vzduchu. Nějakou chvíli jenom tak seděl, zhluboka dýchal a snažil se znovu nabýt ztracenou rovnováhu. Jeho břicho bylo po hodech větší než obvykle a král cítil, jak jej spořádaná krmě tíží. Položil se na záda do postele a hlavu si opřel o polštář. Pak s úlevným vydechnutím sledoval strop skrz nebesa své postele a přál si, aby se celá místnost přestala točit. 

Kdo se mě pokouší zabít? Přemýšlel znovu. Thora měl rád, jako by to byl jeho vlastní syn a něco mu říkalo, že by něco takového určitě neudělal. Proč taky. Přemýšlel kdo jiný by za tím mohl být, jaký motiv jej k tomu mohl vést, a především, jestli se o to pokusí znovu. Je teď v bezpečí? Nebo byly Argonovy předpovědi správné?

MacGil cítil, jak jeho víčka těžknou. Přesto se zdálo, že je řešení na dosah, kdyby tak jenom měl alespoň o trochu čistší hlavu, určitě by na to nakonec přišel. Bude ale muset počkat do druhého dne, hned z rána potom svolat své rádce a začít s vyšetřováním. Otázka, která se vlastně nabízela mnohem více než: kdo jej chtěl mít mrtvého, zněla: kdo jej nechtěl mít mrtvého. Dvůr byl doslova nabitý lidmi, kteří si dělali laskominy na trůn. Ambiciózní generálové, mazaní rádci, šlechta lačnící po stále vyšší moci, špióni, staří soupeři, vrazi najatí McCloudy nebo dokonce možná i z Divočiny. A dost možná to byl i někdo bližší. 

MacGilovy oči se začínaly klížit přicházejícím spánkem, ale záhy něco upoutalo znovu jeho pozornost. Všiml si pohybu a když se rozhlédl, zjistil, že jeho sluhové nejsou na svých místech. Zmateně zamrkal. Jeho sloužící jej nikdy neopoštěli. Ve skutečnosti si už ani nepamatoval, kdy naposledy byl v této místnosti úplně o samotě. Nepamatoval si, že by je byl poslal pryč. Měli se vrátit jakmile odvedli tu holku. Ještě podivnější byl fakt, že dveře do komnaty byly široce otevřené. 

V tom MacGil uslyšel jakýsi zvuk na druhé straně místnosti a bleskurychle se k němu otočil. Uviděl tam vysokého muže, od hlavy až k patě oděného v černém a s kápí přehozenou přes hlavu, který se krčil ve stínu u zdi a teď z něj právě vystoupil do světla pochodně. MacGil několikrát vzrušeně zamrkal ve snaze přesvědčit se, že to, co vidí, není jenom opilecký přelud. Nejdřív si byl jistý, že je to jenom stín, který vytvořila mihotající se záře pochodně.

O vteřinu později byla ale postava o několik kroků blíže a začínala se k posteli přibližovat s narůstající rychlostí. MacGil se pokusil v matném světle pochodní znovu nabýt vlády nad svými smysly, instinktivně se posadil a podle zvyku starého válečníka, kterým byl, jeho ruka okamžitě sjela k pasu, kde chtěla najít meč nebo alespoň dýku. Jenže král byl svlečený a neměl u sebe žádné zbraně. Neozbrojený tak seděl na své posteli. 

Postava se teď pohybovala rychle, jako had blížící se za noci k vyhlédnuté oběti. Když byla dostatečně blízko, posadil se MacGil ještě více zpříma a podíval se muži do tváře. Místnost se s ním stále ještě točila a jeho opilost mu zamezovala, aby dokázal rychle uvažovat, ale na kratičký okamžik by přísahal, že pod kápí zahlédl obličej svého syna. 

Gareth?

MacGilovo srdce zalila náhlá panika, když horečně přemýšlel, co by tu princ mohl chtít takhle v noci a neohlášený. 

„Můj synu?“ vykřikl král. 

Na to MacGil pohlédl muži do očí a uviděl v nich vše, co potřeboval vědět. Okamžitě se začal hrabat ven z postele. 

 Jenže postava se pohybovala příliš rychle. Jako šipka se vrhla do akce a než mohl MacGil byť jenom zvednout ruku na obranu, vzduch proťala čepel odrážející světlo pochodní, kovovým svistem prořízla ticho a zabodla se králi do hrudi. 

MacGil vykvikl výkřikem plným úzkosti a sám byl překvapen zvukem vlastního hlasu. Slýchal takové výkřiky už mnohokrát předtím. Vždy, když byl některý z jeho válečníků smrtelně zraněn.

MacGil pocítil chladnou čepel, která pronikla mezi jeho žebry, rozřízla svaly, prolila krev a pokračovala hlouběji a hlouběji se stupňující se bolestí, o které by si nikdy předtím nedokázal představit, že může být tak strašlivá. Měl pocit, že se dýka snad nikdy nezastaví. Těžce zalapal po dechu. V krku a ústech okamžitě pocítil chuť vlastní krve. Dýchat bylo náhle nepředstavitelně těžké. Donutil se vzhlédnout a podívat se do tváře, ukryté pod kápí. To, co uviděl, jej překvapilo: mýlil se. Nebyl to jeho syn. Jeho vrahem byl někdo jiný. Někdo, koho ale rovněž znal. Nedokázal si vybavit o koho se jedná, ale rozhodně to byl někdo z jeho okolí. Někdo, kdo vypadal jako jeho syn. 

Jeho myšlenky zachvátil chaos, když se snažil k té tváři přiřadit jméno. 

Jak nad tím ten muž stál, MacGilovi se nějakým způsobem podařilo zvednout ruku a zatlačit ji proti jeho rameni, ve snaze jeho počínání zastavit. Pocítil zapomenutou sílu bojovníka, sílu, kterou si předávala jeho královská linie od pradávna. Sílu, která jej opravňovala zvát se králem, jenž se za žádnou nikdy nehodlal vzdát. Vší silou se vrahovi vzepřel a jedním býčím odstrčením jej poslal od sebe pryč. 

Ten muž byl křehčí než si MacGil myslel. S překvapeným výkřikem se zapotácel stranou. MacGilovi se podařilo s vypětím všech sil vstát, uchopit rukojeť vražedné zbraně a vytáhnout ji z rány.  

 Potom ji odhodil do vzdáleného rohu místnosti, kde s kovovým zařinčením přistála, načež ještě pokračovala kus po podlaze a vstříc protější zdi s krbem.

Muž, jehož kápě spadla z obličeje na ramena znovu nabyl ztracenou rovnováhu a vyděšeně na krále zíral. MacGil se vydal směrem k němu. Černý se otočil a rozběhl napříč místností. Pouze v místě, kde ležela dýka se na krátký okamžik zastavil, aby ji znovu zvedl ze země a nejspíše zastrčil zpátky do pochvy. Potom utekl. 

MacGil jej chtěl pronásledovat, ale útočník byl příliš rychlý. Krále náhle zaplavila vlna nesnesitelné bolesti, která probodávala jeho hruď. Cítil, že ztrácí síly. 

Stál osamocený uprostřed místnosti a díval se na krev, která se řinula ven z jeho těla a kapala do jeho dlaní. Padl na kolena. 

Najednou měl pocit, že je jeho tělo hrozně studené. Pokusil se zavolat o pomoc. 

„Stráže,“ ozval se malátný hlas. 

 Potom se zhluboka nadechl s vypětím posledních sil dodal svému hlasu jeho dřívější sílu. Hlasu, který patřil skutečnému králi. 

„STRÁŽE!“ zakřičel.

Ze vzdálené chodby uslyšel pomalu se přibližující kroky. Slyšel, jak se někde v dálce otevírají dveře a cítil, že se k němu blíží lidé. Jenže místnost se znovu divoce roztočila a tentokrát už to nebylo jenom kvůli pití. 

Poslední věc, kterou spatřil, byla studená kamenná podlaha, která se závratnou rychlostí řítila proti jeho tváři.






KAPITOLA DRUHÁ

 

Thor uchopil klepadlo těžkých dřevěných dveří a zatáhl za něj vší silou, kterou měl. Dveře se pomalu a s vrzáním otevřely a odhalily vstup do královské komnaty. Vstoupil dovnitř a pocítil husí kůži okamžitě poté, co překročil práh. Jasně cítil nějakou nečistou sílu, která ležela v místnosti jako chuchvalec hutné mlhy. 

Postoupil hlouběji do místnosti a za zvuků praskajících pochodní vykročil k tělu, které leželo bezvládně na podlaze. Okamžitě vycítil, že se jedná o krále, že ten byl zavražděn – že jej Thor nedokázal dostatečně a včas varovat. Napadlo ho, kde v tu chvíli asi byli strážní nebo kdokoliv jiný, kdo by mohl pomoci. 

 Thorova kolena se rozechvěla, když učinil posledních několik kroků k tělu, poklekl, uchopil krále za rameno a otočil jej. 

MacGil, jeho bývalý král, teď před ním ležel s očima široce otevřenýma, mrtev. V jeho hrudi byla zabodnuta zdobená dýka.

Thor se rozhlédl a všiml si, že opodál stojí jeden z králových sluhů. Držel velký, drahokamy ozdobený pohár, který Thor viděl předtím na hostině. Pohár byl celý z ryzího zlata a byl pokrytý řadami rubínů a safírů. S pohledem upřeným do Thorových očí sluha přistoupil blíže a vylil obsah poháru na královu hruď. Víno se od krále odráželo do všech stran a pokropilo i Thorovu tvář. 

Záhy na to Thor uslyšel zahvízdnutí a uviděl svou sokolici, Estopheles, která přistála na králově hrudi a olizovala víno z jeho tváře. 

Potom Thor uslyšel další zvuk a poznal, že je to Argon. Stál nad ním a strnule se díval dolů. V jedné ruce držel zářivou královskou korunu a v té druhé svou hůl. 

Argon obešel mrtvého a posadil korunu pevně na Thorovu hlavu. Ta se vlastní vahou pomalu posunula do perfektní pozice a nakonec pohodlně objala Thorovy spánky. Chlapec se na Argona tázavě podíval. 

„Teď jsi králem ty,“ pronesl Argon. 

Thor zamrkal a když znovu otevřel oči, stáli před ním všichni členové Legie i bratrstva Stříbrných. Byly tam stovky mužů a chlapců, které se nějak vtěsnaly do té nepříliš rozměrné komnaty a teď se na něj všichni dívali. A potom, jako jeden muž, poklekli a uklonili se tak hluboko, že se téměř dotýkali tvářemi podlahy. 

„Náš král,“ ozval se sbor hlasů.

Vtom se Thor probudil. Vzpřímeně seděl, ztěžka dýchal a rozhlížel se kolem sebe. Byla tam tma, vlhko a jemu po chvíli došlo, že sedí na kamenné podlaze a zády se opírá o kamennou zeď. Zamžoural do temnoty a uviděl železné mříže, za nimiž poblikávala pochodeň. Potom si vzpomněl. Je přece ve vězení. Přivlekli ho sem po událostech na hostině. 

Vzpomněl si i na toho strážného, který mu dal pěstí do tváře a došlo mu, že musel po té ráně omdlít. Jak dlouho byl mimo, to nebyl schopen ani odhadnout. Pohodlněji se opřel o zeď, několikrát se zhluboka nadechl a snažil se dostat z hlavy ten hrozný sen. Zdál se tak skutečný. Thor se modlil, aby to nebyla pravda, a aby král byl v pořádku, živ a zdráv. Ale obraz mrtvého MacGila byl pevně zakořeněný v jeho myšlenkách. Mohl ten sen být skutečný? Anebo to tentokrát je opravdu jenom obyčejný sen?

Najednou do něj někdo rýpnul špičkou boty. Thor se podíval vzhůru a uviděl, že nad ním stojí jakási postava. 

„Je na čase se vzbudit,“ ozval se hlas. „Čekám už hodiny.“

V mihotavém světle Thor zahlédl tvář chlapce zhruba stejného věku jako byl on sám. Byl hubený, drobný, měl propadlé tváře a poďobanou pleť. V jeho nazelenalých očích ale zahlédl inteligenci a něco, co by se možná mohlo nazvat dobrým charakterem. 

„Já jsem Merek,“ řekl. „sem tvůj spoluvězeň. Za co tady seš?“

Thor se napřímil ve snaze pořádně si na všechno vzpomenout. Potom se znovu opřel zády o zeď, prohrábl si rukama svoje vlasy a snažil se poskládat utržky paměti zpátky do původního obrazu. 

„Říkali, že ses pokusil zabít krále,“ pokračoval Merek. 

„To se teda pokusil, a my ho roztrháme na malý kousky, jestli se někdy dostane z těhle mříží zase ven,“ zavrčel odkudsi hlas. 

Odevšad se ozvalo řinčení plechových hrnků o mříže cel. Thor se rozhlédl a uviděl chodbu lemovanou z obou stran celami, ve kterých stáli strašidelně vyhlížející vězni. Strkali své hlavy mezi mříže a v plápolavém světle pochodní se na něj mračili. Většina z nich byla neoholená, chyběly jim zuby a někteří vypadali, že už musí tady dole dřepět celé roky. Byl to odporný pohled a Thor se po chvíli přinutil odvrátit se. Opravdu se ocitl na tomhle místě? To tu má zůstat s těmihle lidmi navždycky?

 „Nestarej se o ně,“ řekl Merek. „Tady v cele jsem jenom já a ty. Oni se sem nedostanou. A mně je jedno jestli ses pokusil otrávit krále nebo ne. Nejradši bych to udělal sám, kdybych mohl.“

„Já jsem neotrávil krále,“ řekl Thor rozhořčeně. „Neotrávil jsem nikoho. Pokoušel jsem se ho zachránit. Všechno, co jsem udělal bylo, že jsem mu z ruky vyrazil jeho pohár.“

„A jak si věděl, že ten pohár byl otrávený?“ ozval se z chodby hlas někoho, kdo je zřejmě poslouchal. „Předpokládám, že díky magii.“

Chodbou mezi celami se rozlehl cynický smích. 

„Je to věštec!“ vykřikl někdo posměšně. 

Ostatní propukli v novou vlnu smíchu. 

„Ne, prostě se jenom trefil,“ zařval další hlas a dále krmil veselí v celách.  

Thor se mračil, když poslouchal ta obvinění a měl sto chutí jim všem něčím tu jejich zábavu zarazit. Věděl ale, že by jenom plýtval svým časem. Navíc, on se přece nemusel zodpovídat těm tady dole. 

Merek si jej prohlížel pohledem, který nebyl tak skeptický jako pohledy ostatních. Zdálo se, že zvažuje co je na Thorově obvinění pravdy. 

„Věřím ti,“ řekl po chvíli tiše. 

„Opravdu?“ zeptal se Thor. 

Merek pokrčil rameny. 

„Koneckonců, kdyby ses pokoušel krále otrávit, byl bys opravdu tak padlej na hlavu, abys mu o tom těsně před napitím řekl?“

Na to se Merek otočil a odešel několik kroků opodál na svou stranu cely. Tam se posadil na zem, opřel se zády o kamennou zeď a díval se přímo na Thora. 

Teď to byl Thor, kdo byl zvědavý. 

„Za co jsi tu ty?“ zeptal se. 

„Jsem zloděj,“ odpověděl Merek hlasem, v jehož tónu nechyběl náznak hrdosti.

Thor byl překvapený, nikdy předtím žádného zloděje nepotkal. Skutečný zloděj. On sám nikdy ani nepomyslel, že by něco ukradl a vždycky mu připadalo až nereálné, že to někteří lidé dělají. 

„Proč to děláš?“ zeptal se Thor. 

Merek pokrčil rameny. 

„Moje rodina nemá co jíst. A přitom něco jíst musejí. Já nemám žádné vzdělání a ani nic neumím. Krást je všechno co dokážu. Nic velkého. Většinou jenom to jídlo. Cokoliv co jim pomůže protlouct se o pár dní dál. Dělal jsem to roky. Ale potom mě lapli. Teď jsem byl vlastně chycenej už potřetí. Potřetí je to nejhorší.“

„Proč?“ zeptal se Thor. 

Merek byl chvíli potichu a potom pomalu zakroutil hlavou. Thor si mohl všimnout, že jeho oči naplnily slzy. 

„Královské právo je striktní. Žádné výjimky. Třetí prohřešek a useknou ti ruku.“

Thor se zhrozil. Rychle se podíval na Merekovy ruce, ale obě byly v pořádku.

„Zatím si pro mě ještě nepřišli,“ vysvětloval Merek. „Ale brzo přijdou.“

Thor se cítil hrozně. Merek se zahanbeně odvrátil a Thor udělal to samé. Bylo lepší v tomhle tématu nepokračovat. 

Thor si složil hlavu do dlaní a snažil se přemýšlet. Hlava ho pořád ještě děsivě bolela. To co se odehrálo za posledních několik dní bylo jako učiněné tornádo oproti jeho předchozímu životu. Bylo toho příliš mnoho a seběhlo se to příliš rychle. Na jednu stranu cítil uspokojení z úspěchů, kterých dosáhl. Podařilo se mu nahlédnout do budoucnosti, předpověděl pokus o MacGilovo otrávení a zachránil jej před ním. Možná, že nakonec přece jenom lze změnit daný osud – nebo možná, že osud lze alespoň ohnout a změnit tak tok událostí příznivějším směrem. Thor na sebe byl pyšný, zachránil přece krále. 

Na druhou stranu seděl teď tady, v podzemních kobkách vězení, neschopen očistit své jméno. Všechny jeho naděje a sny se rozpadly na kusy a možnost služby v Legii se zdála ztracená navždy. Teď si bude moct pokládat za štěstí i to, že tady dole nestráví zbytek svého života. Bolelo jej pomyšlení, že právě MacGil, který přijal Thora jako svého vlastního, a který se jako jediný v jeho životě aspoň na chvíli choval jako skutečný otec, si zároveň myslel, že by se jej Thor chtěl pokusit zabít. Bolelo ho, že Reece, jeho nejlepší kamarád, možná také uvěřil, že se Thor pokusil otrávit jeho otce. A co bylo ještě horší – Gwendolyn. Vzpomněl si na jejich poslední setkání, když si myslela, že Thor potají navštěvuje nevěstince, a on se cítil, jakoby všechno dobré, co jeho život obsahoval, odpolouvalo pryč s její zlobou. Ptal se sám sebe, proč se mu tohle všechno muselo stát. Všechno, o co usiloval, bylo přece jen vždy a pouze dobré.

Thor nevěděl, co se s ním teď stane. A z části mu to bylo jedno. Na čem mu však záleželo nesmírně, bylo očištění vlastního jména. Přál si, aby lidé nakonec poznali, že to nebyl on, kdo se pokusil otrávit krále, že má nadpřirozené síly a že opravdu viděl budoucnost, podle které potom jednal. Nevěděl co se s ním stane v budoucnu, ale jedno věděl jistě. Musí se odsud dostat. Nějaký způsob prostě musí být. 

Než mohl Thor tyto úvahy nějakým způsobem zakončit, rozlehly se chodbou kroky těžkých okovaných bot, následované chřestěním svazku klíčů. O chvíli později uviděl postavu žalářníka, byl to ten stejný, který sem Thora přivlekl a poté jej praštil do tváře. Při pohledu na něj Thora znovu rozbolela tvář. Celý se napřímil odporem a očekáváním, co přijde teď.

 „Ale podívejme, jestli tohle není to pískle, co se pokusilo otrávit našeho pana krále,“ zamračil se muž a poté otočil velkým klíčem v zámku na dveřích do cely. Po několika hlučných cvaknutích přitáhl dveře k sobě, otevřel je směrem do chodby a vstoupil do cely. V jedné ruce nesl železná pouta a u pasu se mu houpala malá ocelová sekerka. 

„Dostaneš co zasloužíš,“ ušklíbl se směrem k Thorovi, ale potom se otočil na Mereka. „Ale nejdřív je řada na tobě, ty malej zlodějíčku. Třetí krádež,“ řekl s krutým úsměvem, „žádné výjimky.“

Potom sáhl po Merekovi, hrubě chytil chlapcovo zápěstí, zkroutil jej a s cvaknutím na něj připevnil želízka. Ta pak přicvakl druhým koncem k železnému kruhu na zdi. Merek vykřikl a začal divoce trhat s řetězem, ve snaze dostat se z toho ven. Jeho snaha ale vyšla vniveč. Žalářník se mezitím postavil za něj, chytil jej do medvědího objetí, popadl Merekovu volnou ruku a přitisknul ji na kamennou římsu. 

„Však já tě naučím, že krást se nemá,“ zavrčel. 

Potom od pasu odepjal sekeru a volnou rukou ji zvedl vysoko nad hlavu. Jeho ústa se otevřela a odkryla špinavé zuby.

„NE!“ zakřičel Merek. 

Vyděšený Thor seděl jako přikovaný. Když žalářník seknul zbraní směrem dolů přímo proti Merekově zápěstí, bylo mu jasné, že během zlomku okamžiku přijde ten chudý chlapec o ruku. A to bez skutečně oprávněného důvodu. Jenom za nicotné krádeže jídla, aby nasytil svou hladovějící rodinu. Nespravedlnost celé situace propalovala Thorovo srdce a on věděl, že to takhle prostě nemůže nechat. Takhle by se věci neměly dít. 

Thor pocítil vlnu horka, která se rozhořela někde uvnitř jeho těla a proudila od choditel až k dlaním na rukách. Čas jakoby se skoro zastavil, mužova sekera se pomaloučku pohybovala prostorem, zatímco Thorovy pohyby a reakce byly výrazně zrychlené. Potom pocítil na konečcích prstů pravé ruky vznikající energetickou kouli, která stále nabývala, rostla a těžkla. Vzápětí ji vrhnul po žalářníkovi. 

S údivem potom sledoval, že z jeho dlaně skutečně vyšlehla nažloutlá koule, osvítila celu a udeřila strážného rovnou do tváře. Jakmile trefila jeho hlavu, on upustil sekeru a byl mocně odvržel napříč celou místností, kde těžce narazil zády do kamenné zdi, pod kterou se vzápětí zhroutil. Thor zachránil Mereka jenom zlomek vteřiny předtím, než by ostří sekery rozťalo jeho zápěstí ve dví. 

Merek na Thora zíral nevěřícným pohledem. 

Žalářník zaklepal hlavou a začal se drápat znovu na nohy, aby se vrhnul na Thora. Jenže ten stále cítil, jak jeho tělem korzuje ona síla a když se ten muž konečně dostal na nohy, Thor se neuvěřitelnou rychlostí rozběhl směrem k němu a s výskokem jej mocně kopl přímo doprostřed hrudi. V ten rozhodný okamžik Thor pocítil svou sílu tak, jako ještě nikdy předtím a všechnu ji vložil do toho úderu. Ozvalo se zapraštění a ten obrovský muž byl vržen proti kamenné zdi znovu. Znovu do ní tvrdě narazil a zhroutil se do sena pod ní. Tentokrát už se ani nepohnul. 

Merek na všechno šokovaně zíral a Thor věděl moc dobře, co teď musí udělat. Popadl sekeru, pospíšil si k Merekovi, podržel jeho okov proti zdi a rozťal jej ve dví. Místností se rozlehlo hlasité břinknutí. Řetěz byl náhle volný. Merek sebou trhl, potom se podíval na zeď, ze které visel druhý konec řetězu a uvědomil si, že je zase volný. 

Znovu se podíval, s pusou široce dokořán, na Thora.

“Nevím jak bych ti jenom poděkoval,“ řekl Merek. „Nemám tušení, jak jsi to dokázal, ale cokoliv to bylo, kdokoliv jsi zač – nebo cokoliv jsi zač – zachránil jsi mi život. Budu ti to dlužit. A to je něco, co neberu na lehkou váhu.“

„Nic mi nedlužíš,“ řekl Thor. 

„To teda ne,“ řekl Merek, přátelsky poplácal Thora po paži. „Odteď jsi můj bratr. Splatím ti svůj dluh. Nějak. Jednou.“

Na to se Merek otočil a pospíchal otevřít dveře od cely. Potom se rozběhl do chodby a za výkřiků ostatních vězňů v ní zmizel. 

Thor se rozhlédl kolem, podíval se na omráčeného žalářníka, otevřené dveře od cely a uvědomil si, že musí také okamžitě jednat. Křik spoluvězňů stále sílil. 

Thor opatrně vykročil ven, rozhlédl se do obou stran a potom se rozběhl opačným směrem než Merek. Koneckonců, oba je chytit snad nemohou.






KAPITOLA TŘETÍ

 

Thor utíkal nocí nepřehlednými uličkami Králova Dvora a nepřestával se podivovat všemu tomu pohybu, který jej obklopoval. Ulice byly plné lidí. Zástupy občanů někam rozrušeně pospíchaly. Mnoho z nich neslo pochodně, které osvětlovaly noc a vrhaly do jejich obličejů pitoreskní stíny. Zvony na věžích hradu nepřestávaly vyzvánět. Vydávaly hluboký zadumaný a táhlý zvuk, který se ozval vždy jednou do minuty. Thor věděl, že tohle může znamenat jenom jedinou věc: smrt. Byl to umíráček. A v království byl jenom jediný člověk, pro kterého by dnes v noci mohly ty zvony vyzvánět. Král sám. 

Thorovo srdce se rozechvělo obavami. Před očima se mu znovu objevila dýka, kterou předtím zahlédl ve svém snu. Mohla to být pravda?

Musel si být jistý, musel zjistit, co se stalo. Natáhl se do davu a chytil jednoho chlapce, který běžel v opačném směru než ostatní a zrovna Thora míjel. 

„Kam běžíš?“ naléhal na něj Thor. „Proč všechen ten povyk tady?“

„Copak jsi to neslyšel?“ vykřikl kluk rozrušeně. „Král umírá! Je pobodaný! Před branami hradu se srocují davy a snaží se zjistit nějaké zprávy. Pokud je to pravda, je to hrůza pro všechny z nás. Dokážeš si to představit? Království bez krále?“

Na to se chlapec Thorovi vykroutil, otočil se a zmizel zpátky do noci.

Thor stál na místě jako přimražený. Jeho srdce divoce bilo. Nedokázal si připustit události, které se kolem něj odehrávaly. Jeho sny, jeho předtuchy – všechno to bylo víc než jenom pouhá fantazie. Viděl budoucnost. Už podruhé. To pomyšlení ho děsilo. Jeho síly se zdály být hlubší, než jak si to zprvu myslel a s každým následujícím dnem se cítil silnější a mocnější. Jak daleko až tohle může zajít?

Thor se snažil vymyslet, kam by se teď měl vydat. Podařilo se mu sice uprchnout z vězení, ale teď neměl ponětí, kam se vrtnout dál. Během několika málo chvil po něm jistě začnou pátrat stráže a po chvíli už jej nejspíše bude hledat celý Králův Dvůr. Skutečnost, že takhle násilně utekl jej nutila cítit se provinileji než předtím. Potom jej ale napadlo, že fakt, že byl MacGil bodnut v době, kdy byl Thor ve vězení, jej mohl očistit. Nebo to bude naopak vypadat, že byl jenom součástí většího spiknutí?

Thor se rozhodl, že si nemůže dovolit žádné riskování. Bylo očividné, že nikoho v celém království teď žádná racionální vysvětlení nezajímají, a že jsou naopak všichni akorát lační po krvi. A on byl nepravděpodobnějším kandidátem na to stát se obětním beránkem. Potřeboval si najít nějaký úkryt, místo, kde by mohl přečkat bouři, která přicházela a teprve až se přežene se pokusit očistit své jméno. Nejbezpečnější místo, kam by se mohl vydat, leží jistě daleko odsud. Mohl by se pokusit uprchnout zpátky do své vesnice. Nebo možná i někam dále, úplně nejdál, kam až by to šlo.

Ale Thor nechtěl zvolit tu nejbezpečnější cestu, to nebylo nic pro něj. Chtěl zůstat tady, očistit své jméno a udržet si svou pozici v Legii. Nebyl přece žádný zbabělec a nebude utíkat. Ba co víc, zoufale chtěl vidět MacGila předtím, než zemře – pokud tedy byl teď stále ještě naživu. Potřeboval s ním mluvit. Pocit viny, že nedokázal atentátu zabránit, jej naplňoval zoufalstvím. Proč mu bylo vyjeveno, že k atentátu dojde a přitom nemohl udělat nic, aby tomu zabránil? A proč ve své vizi viděl, že bude král otráven, když byl nakonec ve skutečnosti ubodán?

Jak tam tak stál a přemýšlel, najednou ho to trklo: Reece. Reece byl přece ten o kom si mohl být jistý, že na něj nezavolá okamžitě stráže a možná mu dokonce i poskytne útočiště. Měl dojem, že mu Reece určitě uvěří. Věděl dobře, že Reece svého otce skutečně miluje a pokud bylo v něčích silách očistit Thorovo jméno, potom to byl Reece. Musel ho vyhledat. 

Thor se dal do běhu spletí klikatých postranních uliček, aby se tak co nejvíce vyhnul davům. Běžel přímo ke královskému hradu. Věděl dobře, kde je Reecova komnata – byla ve východním křídle, blízko u zdi oddělující vnitřní hrad a město. Modlil se, aby tam Reece zrovna byl. Pokud ano, možná by se mu mohlo podařit upoutat jeho pozornost a on by mu potom mohl pomoci najít cestu do hradu. Thor měl pocit, že pokud bude otálet tady v ulicích, tak ho dříve nebo později někdo pozná. A pokud by ho ten dav poznal teď za takových okolností, jistě by ho roztrhali na kusy. 

Kličkoval maličkými uličkami, vířil za sebou prach teplé letní noci a po určité době konečně dorazil k vnějšímu opevnění hradu. Přitiskl se blízko k hradbě a pokračoval dál podél ní, přímo pod zraky strážných, kteří stáli v pouhých několikametrových rozestupech na jejím vrcholu. 

Když poznal, že se blíží k Reecově oknu, sehnul se a sebral ze země malý oblázek. Ještě štěstí, že jedinou zbraň, kterou mu zapomněli sebrat, byl jeho starý, léty dobře prověřený prak. Vytáhl jej zpoza pasu, založil kámen a vrhl.

 Díky své dokonalé mušce poslal Thor kámen obloukem přes hradní zeď a dále rovnou do otevřeného okna Reecovy komnaty. Uslyšel jak kamínek narazil do zdi uvnitř místnosti a potom v podřepu vyčkával, co se bude dít. Celou dobu se musel držet z dohledu strážných, kteří se za tím zvukem jeden jako druhý otočili. 

Dlouhou chvíli se nedělo vůbec nic a Thor už začal klesat na duchu. Možná že se spletl a tohle vůbec nebyla Reecova komnata. Pokud je tomu tak, bude odsud muset uprchnout, protože bez Reece už tu pro něj nebyla žádná naděje na bezpečný úkryt. Potom se ale v okně objevila nějaká postava. Thor zadržel dech. 

Po chvíli, která se zdála být jako malá věčnost, a Thor už byl ve skutečnosti připraven utéct pryč, se postava pohnula.  Opřela se oběma rukama o okenní parapet a se zvědavým výrazem se rozhlédla. 



Thor se postavil, ustoupil několik kroků od zdi a zamával jednou rukou. 

Reece se podíval tím směrem a všimnul si ho. Jeho tvář se náhle rozjasnila poznáním a Thor mohl ve světle nedaleké pochodně poznat, že je v tom výrazu i silná příměs radosti a ulehčení. To mu povědělo vše, co potřeboval vědět: Reece se k němu ještě neotočil zády. 

Ten mu teď z okna naznačil, aby počkal, zatímco Thor se rychle stáhl zpět ke zdi, kde se skrčil jak jenom to bylo možné, aby jej procházející strážný neviděl. 

Potom v té pozici čekal, sám nevěděl jak dlouho, neustále připraven vystřelit na útěk, kdyby jej někdo objevil, když tu se konečně ukázal Reece. Proběhl výpadovou brankou opevnění, těžce dýchaje se zastavil a rozhlížel na všechny strany. Potom si Thora konečně všiml.

Okamžitě přispěchal k němu a objal ho. Thor měl obrovskou radost. Ta se ještě znásobila, když se ozvalo zamňoukání a Thor zjistil, že se za Reecovou košilí ukrývá Krohn. Ten teď téměř vyskočil ze svého úkrytu ven, než jej Reece sám uchopil a podal Thorovi. 

Krohn – nedávno narozené kotě bílého leoparda, kterého Thor zachránil v lese – skočil svému pánovi do náruče a ten jej okamžitě radostně objal. Kotě mňoukalo a olizovalo Thorovi obličej radostí. 

Reece se smál.

„Když tě drapli, pokoušel se tě chvilku sledovat, tak jsem ho vzal, abych si mohl být jistý, že bude v bezpečí.“

Thor Reecovi vděčně stiskl ruku. Potom se rozesmál, protože jej kotě nepřestávalo zahrnovat polibky. 

„Taky jsi mi chyběl,“ smál se Thor a mazlil se s kotětem. „Teď musíš být ale potichu, nebo nás stráže uslyší.“

Krohn se utišil, jako kdyby doopravdy rozuměl. 

„Jak ses dostal ven?“ zeptal se Reece překvapeně. 

Thor pokrčil rameny. Nevěděl, co by vlastně měl odpovědět. Pořád ještě se necítil pohodlně, když přišla řeč na jeho síly, kterým on sám za mák nerozuměl. Nechtěl, aby si o něm ostatní mysleli, že je snad nějaký druh blázna. 

„Řekl bych, že jsem prostě měl štěstí,“ odpověděl. „Naskytla se příležitost a já po ní skočil.“

„Dost se divím, že tě lidi neroztrhali na cucky,“ řekl Reece. 

„Je tma,“ odpověděl Thor. „Nemyslím si, že mě kdokoliv poznal. Teda alespoň prozatím.“

„Víš o tom, že tě hledá každý voják v tomhle království? Víš o tom, že někdo mého otce pobodal?“

Thor vážně přikývnul. „Je v pořádku?“

Reecova tvář potemněla. 

„Ne,“ odpověděl ponuře. „Umírá.“

Thora ta zpráva zasáhla tak prudce, jako kdyby se skutečně jednalo o jeho vlastního otce. 

„Ale ty víš, že já s tím nemám nic společného, že?“ zeptal se Thor s nadějí v hlase. Nestaral se o to, co si myslí ostatní, ale zároveň nutně potřeboval, aby jeho nejlepší přítel a MacGilův nejmladší syn, věděl, že je nevinný.

„Samozřejmě,“ řekl Reece. „Jinak bych tu teď nebyl.“

Thor cítil obrovskou vlnu uvolnění a vděčně poplácal Reece po rameni. 

„Ale zbytek království nebude zdaleka tak důvěřivý, jako jsem já,“ dodal Reece. „Nejbezpečnější místo je pro tebe právě teď co nejdál odsud. Dám ti mého nejrychlejšího koně, balík zásob a pošlu tě hodně daleko odsud. Musíš se schovat dokud tohle všechno neutichne a dokud se nenajde skutečný vrah. Nikdo teď nepřemýšlí s klidnou hlavou.“

Thor zakroutil hlavou.

„Já nemůžu odejít,“ řekl. „To potom budu vypadat, že jsem vinen. Potřebuju, aby ostatní viděli, že jsem to neudělal. Já od svých problémů utíkat nechci. Musím očistit svoje jméno.“

Reece zakroutil hlavou.

„Jestli tu zůstaneš, tak tě najdou. Půjdeš znovu do vězení a potom tě popraví, jestli tě ovšem dav neroztrhá na kusy sám ještě předtím.“

„To je riziko, které na sebe musím vzít,“ řekl Thor.

Reece se na něj dlouhou chvíli jenom díval a výraz jeho tváře se za tu dobu změnil ze starostlivého na obdivný. Potom konečně pomalu kývnul.

„Jsi hrdý. A hloupý. Hrozně hloupý. A to se mi na tobě líbí.“

Reece se usmál a Thor úsměv opětoval. 

„Potřebuju vidět tvého otce,“ řekl Thor. „Potřebuju šanci, abych mu to mohl všechno vysvětlit z očí do očí. Potřebuju, aby věděl, že jsem to nebyl já, kdo se ho pokusil zabít a že s tím nemám pranic společného. Pokud se potom rozhodne mě nechat zatknout, ať se stane. Ale musím mít tuhle poslední šanci. Chci, aby znal pravdu. To je všechno, o co tě prosím.“

Reece se na svého kamaráda opět dlouho zkoumavě díval. Nakonec, po chvíli, která se Thorovi zdála jako věčnost, princ kývl. 

“Můžu tě k němu odvést. Vím o tajné chodbě, která vede do jeho komnaty. Je to ale riskantní a jakmile budeš uvnitř, jsi v tom sám. Pak už nebude úniku. A ani pro tebe už nebudu moct nic dalšího udělat. Může to znamenat tvoji smrt. Jsi si vážně jistý, že chceš tenhle podnik uskutečnit?“

Thor přikývl vážně na souhlas. 

„Výborně,“ řekl na to Reece a hodil mu plášť.

Thor jej chytil a překvapeně se na Reece podíval. Uvědomil si, že Reece s celým tímhle scénářem musel dopředu počítat.

Ten se na Thora jenom usmál. 

„Věděl jsem, že budeš dostatečně hloupej, abys tu zůstal. Od nejlepšího kamaráda bych nic jinýho ani nečekal.“






KAPITOLA ČTVRTÁ

 

Gareth nervózně přecházel sem a tam po místnosti a v hlavě si znovu přehrával události té noci. Nemohl uvěřit tomu, co se stalo na hostině. Jak jen se všechno mohlo takhle pokazit? Jen stěží chápal, že ten hloupý, vesnický kluk Thor se nějakým záhadným způsobem zamotal do jeho vražedného spiknutí. Ba co víc, že se mu dokonce podařilo celou akci zhatit. Znovu si připomněl tu scénu, kdy Thor vyskočil na stůl a vyrazil králi pohár z ruky, onen zvuk, se kterým narazil na kamennou podlahu, a také jak sledoval, jak víno vytéká z poháru ven. Spolu s ním se po tom kameni rozlily i všechny jeho sny a naděje.

V tom okamžiku byl Garethův plán zničen. Všechno, na čem mu záleželo, se v jediném okamžiku rozplynulo. A když ten pes potom začal olizovat to víno a vzápětí padl k zemi mrtvý, Gareth dobře věděl, že je konec. Před očima se mu odehrál celý jeho život a poslední scénou byla ta, ve které jeho spiknutí odhalili a za pokus o atentát na krále a vlastního otce jej odsoudili k doživotnímu vězení v podzemních kobkách. Nebo hůř, chystali se jej popravit. Bylo to hloupé. Nikdy s tím plánem neměl začínat a nikdy neměl navštívit tu čarodějnici. 

Alespoň, že Gareth jednal rychle, když popadl za pačesy svou jedinou šanci, okamžitě vyskočil od stolu a byl na místě jako první, aby mohl veškerou pozornost strhnout na Thora. Když si vzpomněl na tohle, byl na sebe pyšný, že dokázal reagovat tak rychle. Byla to skoro automatická reakce a k jeho vlastnímu překvapení to zafungovalo. Odtáhli vzpouzejícího se Thora pryč a hladina veselí se poté vrátila téměř do starých kolejí. Samozřejmě, že atmosféra už nebyla tak uvolněná jako předtím, ale alespoň se zdálo, že veškeré podezření leží pevně a pouze na tom klukovi. 

Teď Garethovi nezbývalo než se modlit, aby to tak i zůstalo. Od posledního pokusu o atentát na MacGila uběhlo už dvacet let a Gareth se obával, že bude následovat vyšetřování, které celou záležitost prozkoumá do mnohem větší hloubky. Když se na to díval zpětně, přišlo mu, že celý pokus bylo učiněné šílenství. Jeho otec byl nedotknutelný. Gareth si to měl uvědomit dřív. Tohle na něj bylo příliš. A teď se nemohl zbavit pocitu, že dřív nebo později padne podezření na něj. Bude muset udělat cokoliv bude v jeho silách, aby dokázal Thorovu vinu a ten aby byl popraven co nejdříve, než vyplavou na povrch jiné stopy. 

Alespoň pro teď ale Gareth cítil úlevu. Po tom nepodařeném pokusu se rozhodl atentát úplně nechat být. A okamžitě se mu díky tomu notně ulevilo. Poté, co celý plán ztroskotal, si Gareth uvědomil, že část jeho já si nikdy nepřála svého otce zabít a mít tak na rukou jeho krev. Nebude králem. Možná, že se jím nestane nikdy. Ale po událostech dnešního večera mu to nepřipadalo nijak hrozné. Alespoň bude volný. Ani za nic by nedokázal unést stres z toho všeho, kdyby tím měl procházet ještě jednou. Tajnůstkářství, zametání každičkého svého pohybu, neustálá obava, že jej odhalí. Bylo toho na něj i tak už příliš. 

Znovu a znovu měřil svými kroky komnatu, zatímco noci už začínalo ubývat, a pomalu, pomaloučku, se začínal uklidňovat. Když už měl pocit, že je zase sám sebou a rozhodl se konečně se uložit k spánku, ozvala se najednou nečekaná rána a dveře jeho komnaty se rozletěly dokořán. Do místnosti se vřítil Firth. Jeho oči byly široce vykulené a v obličeji se mu zračilo zděšení. Vpadl do místnosti, jako kdyby jej snad někdo honil. 

„Je mrtvý!“ zakřičel. „Je mrtvý! Zabil jsem ho. Je mrtvý!“

Firthův hlas byl položen hystericky vysoko a Gareth neměl ponětí, o čem to blábolí. Byl snad pořád ještě opilý?

Firth pobíhal po místnosti, ječel a chytal se rukama za vlasy. A tehdy si Gareth povšiml, že jsou Firthovy dlaně pokryté krví a i jeho žlutá tunika na sobě má rudé skvrny. 

Garethovi se zastavilo srdce. Firth někoho zavraždil. Ale koho?

„Kdo je mrtvý?“ zeptal se Gareth důrazně. „O čem to mluvíš?“

Jenže Firth se ve své hysterii nedokázal vůbec soustředit. Gareth musel dojít až k němu, pevně jej chytit za ramena a zatřepat s ním. 

„Odpověz!“

Firth na něj vykulil oči a ze všeho nejvíc v tu chvíli připomínal rozdivočelého koně. 

„Tvůj otec! Král! Je mrtvý! Mou rukou!“

Ta slova Garetha bodla, jako by se ona dýka zabořilo do jeho vlastní hrudi. 

Zaraženě zůstal na Firtha zírat. Nějakou chvíli se nedokázal ani pohnout. Potom uvolnil své sevření, ustoupil o krok zpět a snažil se popadnout dech. Ze vší té krve mohl jasně vidět, že Firth mluví pravdu. Přesto mu to připadalo naprosto nemožné. Firth? Ten kluk ze stájí? Člověk s nejslabší vůlí ze všech přátel, které měl? Zabil krále MacGila?

„Ale…jak je to možné?“ zalapal Gareth po dechu. „Kdy?“

„Stalo se to v jeho komnatě,“ řekl Firth. „Před malou chvílí. Bodnul jsem ho.“

Váha těch slov pomalu začínala být patrná a Garethovi se znovu podařilo sebrat rozum do hrsti. Uvědomil si, že dveře komnaty jsou stále ještě dokořán. Rozběhl se k nim a, jakmile se pohledem ujistil, že strážní nic neviděli, prudce je zabouchl. Chodba byla naštěstí liduprázdná. Potom dveře ještě zajistil těžkou železnou petlicí. 

Ihned nato spěchal zpátky napříč komnatou. Firth byl stále ještě v šoku a Gareth ho musel uklidnit. Potřeboval odpovědi. 

Chytil jej za ramena, otočil čelem k sobě a vrazil mu facku dostatečně silnou na to, aby Firthovo hysterčení zarazil. Konečně se na něj opět začal soustředit. 

„Řekni mi všechno,“ poručil Gareth chladně. „Řekni mi, co se přesně stalo. Proč jsi to udělal?“

„Jak to myslíš proč?“ zeptal se Firth překvapeně. „Ty jsi ho přece chtěl zabít. Tvůj plán s jedem nezabral. Myslel jsem, že ti s tím pomůžu. Myslel jsem, že to bylo to, co chceš.“

Gareth zakroutil hlavou. Znovu chytil Firtha hrubě za tuniku a začal s ním cloumat. 

„Proč jsi to udělal!?“ křičel na něj. 

Měl pocit, že se celá jeho dosavadní existence rozpadá na kusy. Fakt, že najednou cítil kvůli otci lítost, jej naprosto zaskočil. Nerozuměl sám sobě. Ještě před několika málo hodinami si přál jediné, vidět ho otráveného ležet u hodovního stolu. Zpráva o jeho skutečné smrti jej teď ale zasáhla, jako by se jednalo o nejlepšího přítele. Najednou mu bylo všechno hrozně líto. Část jeho já si nepřála, aby otec zemřel a obzvláště ne tímto způsobem. Ne rukou tohohle Firtha. A ne čepelí dýky. 

„Nechápu,“ zavzlykal Firth. „Jenom před pár hodinami ses ho sám pokoušel zabít. Tvůj plán s pohárem. Myslel jsem, že budeš mít radost!“

Ke svému vlastnímu překvapení se Gareth mocně napřáhl a vlepil Firthovi obrovskou facku přes celou tvář. 

„Neřekl jsem ti, že to máš udělat!“ vyštěkl Gareth. „Nikdy jsem ti neřekl, abys to udělal. Proč jsi ho zabil? Podívej se na sebe. Jsi celý od krve. Teď jsme oba vyřízení. Teď je už jenom otázka času, než si pro nás přijdou stráže. 

„Nikdo nic neviděl,“ hájil se Firth. „Vklouznul jsem tam při výměně stráží. Nikdo mě ani nezahlédl.“

„A kde je zbraň?“

„Nenechal jsem jí tam,“ odpověděl Firth hrdě. „Nejsem hlupák. Zbavil jsem se jí.“

„A jakou dýku jsi použil?“ zeptal se Gareth. Jeho myslí teď vířily všechny možné budoucí problémy. Z lítosti se náhle stala obava a on teď studoval každou možnou stopu, kterou ten břídil mohl zanechat, a která mohla později vést k němu samotnému. 

„Použil jsem takovou, která nemůže být vystopovaná,“ řekl Firth s hrdostí v hlase. „Byla to obyčejná, anonymní čepel. Našel jsem ji ve stájích. Byly tam ještě čtyři další, jedna jako druhá. Není možné ji vystopovat,“ opakoval. 

Garethovo srdce se zastavilo.

„Byla to krátká dýka s rudou rukojetí a jemně zakřivenou čepelí? Pověšená na zdi vedle stání pro mého koně?

Firth přikývl a náhle už nevypadal tak sebejistý jako předtím. 

Gareth se zamračil. 

„Ty blázne. Samozřejmě, že je ta zbraň vystopovatelná!“

„Ale nebyly na ní přece žádné značky!“ protestoval Firth. Jeho hlas se opět začal vystrašeně třást. 

Na čepeli žádné značky nejsou, ale na jílci jeden je!“ zařval Gareth. „Vespod. Nepodíval ses pořádně, ty pitomče!“ Gareth k němu přistoupil blíže, rudý zlostí. „Vespod je vyrytý emblém s mým koněm. Kdokoliv, kdo trochu zná královskou rodinu, pozná, že ta čepel patří mně.“

Potom se zadíval na Firtha, který propadl do rozpaků. Měl sto chutí jej na místě uškrtit.

„Co jsi s ní udělal?“ naléhal Gareth. „Pověz mi, že ji teď máš u sebe. Řekni mi, žes ji vzal s sebou. Prosím.“

Firth polknul.

„Bezpečně jsem se jí zbavil. Nikdo ji nikdy nenajde.“

Gareth se zamračil.

„Kde přesně je?“

„Hodil jsem jí do odpadní jámy, která vede do hradní žumpy. Vynášejí její obsah do řeky každou hodinu. Nedělej si starosti, můj pane. Teď už je hluboko na dně řeky.“

V tom okamžiku se rozezněly hradní zvony. Gareth se otočil a běžel k oknu. Jeho srdce zachvátila panika. Podíval se dolů a uviděl všechen ten chaos a davy, které se začínaly formovat před hradem. Ty zvony mohly znamenat jenom jedinou věc. Firth nelhal. On opravdu MacGila zabil. 

 Gareth měl pocit, že je jeho tělo najednou ledově studené. Stále ještě nedokázal přijmout fakt, že svými činy uvedl do chodu tak obrovsky významnou věc. A že Firth, mezi všemi schopnějšími, nakonec jeho dílo dokonal. 

Najednou se ozvalo vzrušené bušení na dveře. Jakmile je uvolnil, vpadlo dovnitř několik královských stráží. Na krátký moment si Gareth pomyslel, že jsou tu, aby jej zatkli. 

K jeho překvapení se ale zastavili a postavili se do pozoru. 

„Můj pane, tvůj otec byl pobodán. Je možné, že se po hradě stále ještě potuluje vrah. Zůstaň prosím ve své komnatě. Král je ošklivě zraněný.“

Při té poslední větě se Garetovy zježily vlasy na hlavě. 

„Zraněný?“ opakoval Gareth. Slova se mu přitom div nevzpříčila v krku. „Je tedy stále na živu?“

“Je, můj pane, a dá-li Bůh, přežije to a potom nám poví, kdo spáchal ten ohavný čin.“

S lehkou úklonou potom strážný spěchal z místnosti zpátky na chodbu a zabouchnul za sebou dveře. 

Garethovu mysl zalila zlost. Chytil Firtha za ramena, hrubě s ním smýknul napříč místností a nakonec s ním praštil o kamennou zeď. 

Firth se zmohl jenom na vyděšený pohled. Nedokázal ze sebe vypravit ani slovo. 

„Cos to provedl?“ zařval Gareth. „Teď jsme oba vyřízení!“

„Ale..ale…“ koktal Firth, „…byl jsem si jistý, že je mrtvý!“

„Jsi si jistý docela často,“ řekl Gareth, „a vždycky je to špatně!“

Potom Garetha něco napadlo. 

„Ta dýka,“ řekl. „Musíme ji najít, než bude příliš pozdě.“

„Ale já ji vyhodil, můj pane,“ řekl Firth. „Už je spláchnutá do řeky!“

„Hodil jsi ji do žumpy. To neznamená, že už jí stačili spláchnout do řeky.“

„Ale je to nejpravděpodobnější!“ odpověděl Firth.

Gareth už nemohl blábolení toho idiota déle vystát. Vyhnul se mu a vyrazil ven z místnosti. Firth mu byl v patách. 

„Půjdu s tebou,“ řekl. 

Gareth se uprostřed kroku zastavil, otočil se a zíral na něj. Byl celý od krve. Už před chvílí se Gareth třásl hrůzou, aby si ho ti strážní v rohu místnosti nevšimli. Měli obrovské štěstí. Firth byl pro něj teď nebezpečnější než kdykoliv předtím. 

„Řeknu tohle jenom jednou jedinkrát,“ zavrčel Gareth. „Okamžitě se vrať do mé komnaty, převleč si šaty a spal tyhle co máš teď na sobě. Zbav se všech stop po krvi, které na tobě zůstaly. Potom zmiz pryč z hradu. A dneska se ode mě drž co nejdál. Rozumíš, co ti říkám?“

Na to jej Gareth postrčil zpátky do komnaty, otočil se a dal se do běhu. Sprintoval dlouhou chodbou, poté seběhl točité schodiště, jedno patro za druhým směrem k prostorám určeným služebnictvu. 

Konečně se dostal do sklepení, kde se k němu okamžitě otočily pohledy několika služebných. Byli zrovna uprostřed drhnutí obrovských hrnců a varných kotlů, které se používaly pro přípravu jídel na hostinu. V cihlových pecích hořely obrovské ohně a služební, kteří na sobě měli barevné zástěry, byli promočení vlastním potem. 

Na vzdálené straně obrovské místnosti uviděl Gareth nádobu na splašky. Ty do ní tekly zhora takřka neustále.

Gareth doběhl k nejbližšímu sluhovi a netrpělivě jej chytil za rameno.

„Kdy byla ta nádoba naposled vyprázdněná?“ zeptal se.

„Odnesli ji k řece jenom před několika málo minutami, můj pane.“

Na to se Gareth bleskurychle otočil, vyběhl z místnosti zpátky na točité schodiště a přes rozlehlé hradní chodby se dostal až ven do chladivého nočního vzduchu. 

Bez dechu sprintoval přes travnatou louku před hradem směrem k řece. 

Když se k ní blížil, našel si pohledem místo, kde se vzápětí schoval. Velký strom, téměř přímo na břehu řeky. Viděl odsud dva sluhy, jak právě zvedají velkou železnou nádobu a vylévají její obsah do řeky.

Sledoval je, dokud nebyla nádoba úplně prázdná a oni se s ní neotočili na zpáteční cestu do hradu. 

Konečně byl Gareth spokojený. Nikdo si žádného nože nevšiml. Kdekoliv ta čepel teď už byla, bylo jisté, že je to někde v řece, která ji právě odnáší pryč od pohledů všech do anonymity. Pokud jeho otec dnes v noci zemře, nebude tu žádný důkaz o totožnosti jeho vraha. 

Nebo snad bude?






KAPITOLA PÁTÁ

 

Thor se držel Reecovi těsně v patách, následován Krohnem, a všichni se ubírali tajnou chodbou směrem ke králově komnatě. Reece je vedl skrz tajné dveře, které se ukrývaly v jedné z kamenných zdí, planoucí pochodní svítil na cestu, kroutící se stísněnými chodbičkami útrob hradu, kde by se Thor bez jeho pomoci dozajista navždy ztratil. Po chvíli se dostali k přímému schodišti, které vedlo do vyššího patra, za ním zahnuli vlevo, aby se dostali k dalším schodům. Thor přemýšlel, jak spletité tyhle tajné uličky asi tak mohou být. 

„Tyhle cesty byly v hradu vybudovány před stovkami let,“ vysvětlil Reece lehce zadýchaně a šeptem, zatímco se ubírali dál. „Postavil je prapradědeček mého otce, MacGil Třetí, po jednom dlouhém obléhání. Měla to být úniková cesta. Ironií osudu jsme od té doby ale už nikdy obleženi nebyli a tak se to tu po staletí skoro nepoužívalo. Chodby byly zabarikádované a já jsem je náhodou objevil ještě jako děcko. Rád je čas od času používám, když se potřebuju přesouvat hradem, ale nechci aby někdo věděl, kde jsem. Když jsme byli mladší, tak jsme tady já, Gwen a Godfrey hrávali na schovávanou. Kendrick byl příliš starý na to, aby si hrál s námi. Pravidlo číslo jedna znělo: žádné pochodně. Naprostá tma. Tehdy to bylo pěkně strašidelný.“

Thor se snažil udržet krok s Reecem, který si razil cestu temnými uličkami s neuvěřitelným přehledem. Znal tu zpaměti snad úplně každou cihlu. 

„Jak si můžeš pamatovat všechny ty zatáčky?“ zeptal se Thor s respektem v hlase. 

„Když jsi malý kluk a vyrůstáš v hradu, občas se trochu nudíš, víš,“ pokračoval Reece, „obzvlášť, kdy úplně všichni jsou starší než ty a ty jsi pořád ještě příliš malý, než aby ses mohl dát k Legii a nic jiného, čím by se dalo zabavit, tu vlastně ani moc není. Dal jsem si tehdy za úkol prozkoumat tady každý kout a skulinu.“

Zahnuli za další roh, seběhli tři schody, prošli obloukem ve zdi a potom stoupali dlouhou šachtou s točitým schodištěm. Nakonec je Reece dovedl k těžkým dubovým dveřím, které byly pokryté silnou vrstvou prachu. Přitiskl k nim jedno ucho a poslouchal. Thor stál vedle něj. 

„Co je tohle za dveře?“ zeptal se.

„Pšt!,“ řekl Reece.

Thor zmlkl, přiložil ucho ke dveřím a také poslouchal. Krohn se zastavil těsně za ním a se zakloněnou hlavou si oba prohlížel. 

„Jsou to tajné dveře do komnaty mého otce,“ šeptal Reece. „Chci nejdřív vědět, kdo je tam teď s ním.“



Thor s tlukoucím srdcem poslouchal směsici hlasů, která se zpoza dveří ozývala.

„Zní to, jako když je místnost plná lidí,“ řekl Reece.

Potom se otočil k Thorovi a věnoval mu významný pohled. 

„Napochoduješ přímo doprostřed smečky vlků. Budou tam jeho generálové, rádci, rodina – úplně všichni. Jsem si jistý, že každý z nich po tobě půjde. Jsi hlavní podezřelý z tohohle všeho. Bude to stejný, jako jít dobrovolně doprostřed rozběsněného lynčujícího davu. Pokud si otec pořád ještě myslí, že ses ho pokoušel zabít, máš to spočítaný. Jsi si jistý, že tam vážně chceš?

Thor těžce polknul. Bylo to teď nebo nikdy. Uvědomil si, že tohle je jeden z okamžiků, kdy se jeho osud ocitá na vahách. Vyschlo mu v krku. Bylo by snadné se teď otočit a utéct. Někde daleko od Králova Dvora by mohl žít bezpečný a klidný život. Anebo mohl projít těmi dveřmi a riskovat, že zbytek tohoto života stráví zavřený v podzemních kobkách s těmi existencemi. Nebo bude rovnou popraven. 

Zhluboka se nadechl a potom rozhodl. Musí svým démonům čelit. Nemůže se teď obrátit a utéct. 

Thor kývnul. Měl strach otevřít pusu a potvrdit kývnutí i slovy. Třeba by mu to sebralo ten poslední zbytek kuráže, který si teď úzkostlivě držel. 

Reece kývnul v odpověď a ve tváři se mu zračil souhlas. Potom vzal za železnou kliku a ramenem se opřel do dveří. 

Když se otevřely, Thor musel v záplavě světla z místnosti chvilku mžourat. Zjistil, že už stojí v králově komnatě, společně s Reecem a Krohnem po boku. 

Byly tam alespoň dvě desítky lidí, které se mačkaly kolem krále, jenž ležel na své posteli. Někteří se nad ním skláněli, jiní klečeli. Přímo kolem krále byli shromážděni jeho generálové a rádcové, společně s Argonem, královnou, Kendrickem, Godfreym a…Gwendolyn. Bylo to rozloučení s umírajícím a Thor vpadl nepozván přímo doprostřed tak soukromé záležitosti. 

V místnosti panovala pochmurná atmosféra, tváře všech byly vážné. MacGil ležel na posteli podložený polštáři a Thor pocítil úlevu, když viděl, že je král stále ještě naživu – alespoň prozatím. 

Všichni se teď otočili a zůstali překvapeně zírat na nově příchozí. Thor si dokázal představit, jaký šok to pro ně asi musí být, že se tak nečekaně najednou s Reecem vynořili z tajné chodby a rovnou se hrnuli do místnosti.

„To je ten kluk!“ zakřičel někdo, vstal a ukázal nenávistně prstem na Thora. „To je ten, který se pokusil otrávit krále!“

Okamžitě se k němu ze všech stran začaly prodírat stráže. Thor nevěděl, co si počít. Na jednu stranu se chtěl otočit a utíkat, ale zároveň věděl, že se těmto lidem teď musí postavit a že se musí usmířit s králem. Takže se namísto útěku připravil na střetnutí s několika strážnými, kteří už se po něm natahovali. Krohn po jeho boku začal výhružně syčet. 

Thor najednou pocítil vlnu tepla, stoupající jeho tělem a svou energii, která se začala aktivovat. Bezmyšlenkovitě zvednul jednu ruku dlaní k strážným a namířil svou sílu proti nim. 

Potom udiveně sledoval, jak se všichni zastavili uprostřed kroku a jako přimražení zůstali stát jenom jediný metr od něj. Jeho síla, cokoliv byla zač, z něj teď proudila ven a držela strážné v kleštích. 

 „Jak se opovažuješ sem nakráčet i s tou svou magií, kluku!“ rokřikl se Brom, nejvyšší z králových generálů a bleskurychle tasil svůj meč. „To ti jeden pokus o zabití našeho krále nestačil?“

Brom vykročil s taseným mečem směrem k Thorovi, ale ten najednou pocítil změnu v toku své energie. Objevilo se tam něco nového, silnějšího než to, co poznal předtím. Jednoduše zavřel oči a začal se soustředit. Okamžitě pocítil energii Bromova meče, jeho tvar, kov, ze kterého byl ukován a nějakým prazvláštním způsobem se jeho energie sjednotila s mečem. Svým vnitřním zrakem potom přikázal meči, aby se zastavil.

Brom zmrznul na místě a vyděšeně vykulil oči. 

„Argone!“ otočil Brom hlavu a křičel o poznání méně sebevědomým hlasem. „Okamžitě tohle čarodějnictví zastav! Zastav toho kluka!“

 Argon vystoupil z davu a pomalu si spustil kapuci z hlavy na ramena. Potom se na Thora planoucíma očima upřeně zadíval. 

„Nevidím žádný důvod, proč bych ho měl zastavovat,“ řekl potom. „Nepřišel sem, aby ubližoval.“

„Zbláznil ses? Málem zabil našeho krále!“

„To je to, co si ty myslíš,“ řekl Argon. „Ale ne to, co vidím já.“

„Nechte ho být,“ ozval se potemnělý, hluboký hlas. 

Všichni se otočili k MacGilovi, který se s potížemi na posteli posadil. Malátně se rozhlédl kolem. Mluvení pro něj bylo očividně krajně vysilující. 

„Chci s chlapcem mluvit,“ řekl MacGil. „O samotě. Všichni ven.“

„Můj králi,“ řekl Brom. „Opravdu myslíš, že je to bezpečné? Jenom ty a ten kluk o samotě?

„Thora všichni necháte na pokoji,“ odpověděl MacGil. „A teď nás nechte. Všichni. Moji rodinu z toho nevyjímaje.“

Místnost zahalilo zaražené ticho. Všichni se po sobě vzájemně dívali a očividně si nebyli jistí, jestli mají uposlechnout. Thor stál jako přimražený na své místě a čekal, co se bude dít. 

Jeden za druhým se potom začali všichni, i královská rodina, trousit ven z místnosti. Dokonce i Krohn nakonec poslušně odešel s Reecem. Komnata, která byla ještě před několika málo momenty narvaná k prasknutí, náhle zela prázdnotou. 

Dveře se zavřely. V nastalém tichu tu zbyli jenom Thor a MacGil. Bylo těžké tomu uvěřit. Vidět krále takhle bledého a v strašných bolestech, zraňovalo Thora více, než by to byl čekal. Nevěděl proč, ale měl pocit, jako by on sám ležel na té posteli a umíral. Více než cokoliv jiného si přál, aby byl král zase v pořádku. 

„Pojď sem, můj chlapče,“ řekl MacGil slabým chraptivým hlasem, který byl pouhým stínem toho, co od MacGila slýchávali dříve.

Thor sklonil hlavu a pospíšil si ke králově posteli, kde poklekl. MacGil natáhl roztřesenou ruku, Thor ji uchopil a políbil. 

Potom se podíval králi do obličeje a spatřil na jeho tváři slabý úsměv. Ke svému překvapení ucítil na vlastních tvářích horké slzy. 

„Můj pane,“ začal Thor překotně, protože už nedokázal svá slova držet uvnitř, „Prosím, věř mi. Já jsem tě neotrávil. Viděl jsem celý ten plán ve svém snu. Díky nějaké síle, kterou sám dobře neznám. Jediné, co jsem chtěl, bylo varovat tě. Prosím, musíš mi věřit…“

MacGil zvedl ruku a Thor okamžitě zmlknul. 

„Mýlil jsem se v tobě,“ řekl král. „Bylo potřeba, aby mě pobodal jiný muž. Teprve potom mi došlo, že to nejsi ty, kdo mi usiluje o život. Ty ses jenom snažil mě zachránit. Odpusť mi. Byl jsi věrný. Možná jediný věrný člen celého dvora.“

„Přál bych si, abych se mýlil,“ řekl Thor. „Přál bych si, abys byl v bezpečí. Aby moje sny byly jenom iluze a na tebe nikdo nespáchal žádný atentát. Třeba jsem se přece jenom mýlil. Třeba to přežiješ.“

MacGil ale zakroutil hlavou.

„Můj čas nadešel,“ řekl Thorovi.

Chlapec polknul. Doufal, že to není pravda, ale cítil něco jiného. 

„Víš, kdo udělal tu strašnou věc, můj pane?“ položil Thor konečně otázku, která jej pálila od té doby, kdy se mu zdál ten sen. Nedokázal pochopit, kdo by mohl chtít krále zabít a proč.

MacGil se podíval na strop a několikrát namáhavě zamrkal.

„Viděl jsem jeho tvář. Je to tvář, kterou dobře znám. Ale z nějakého důvodu ji nedokážu přiřadit ke konkrétnímu jménu.“

Potom se otočil a podíval na Thora. 

„Na tom teď nezáleží. Můj čas nadešel. Ať to bylo jeho rukou, nebo snad rukou někoho jiného, konec bude stejný tak jako tak. Na čem teď záleží…“ řekl a uchopil Thorovo zápěstí silou, která chlapce překvapila , „je to, co se stane poté až odejdu. Naše království zůstane bez krále.“

MacGil se zadíval na Thora s vážností, které Thor vůbec nerozuměl. Nechápal přesně o čem to mluví, nebo jestli to není zároveň i požadavek. Chtěl se zeptat, ale viděl, jak těžké pro krále je znovu chytit dech a tak se rozhodl jej v jeho řeči nepřerušovat. 

„Argon o tobě říkal pravdu,“ řekl MacGil a pomalu uvolnil sevření. „Tvůj osud je daleko větší než ten můj.“

Thor při těch slovech pocítil mravenčení v celém těle. Jeho osud? Větší než králův? Už jenom představa, že se král o něm radil s Argonem byla víc, než by si kdy dokázal představit. Co mohla znamenat věta, že je jeho osud větší než MacGilův? Nezačal král ve svých posledních chvílích blouznit?

„Vybral jsem si tě…přijal jsem tě do své rodiny z určitého důvodu. Víš jaký je ten důvod?“

Thor zakroutil hlavou a snažil se nedat příliš okatě najevo, jak moc ten důvod chce znát. 

„Nerozumíš proč jsem chtěl, abys tu se mnou v mých posledních chvílích byl jenom ty sám?“

„Je mi líto, můj pane,“ odpověděl Thor a znovu zakroutil hlavou. „Já nevím.“

MacGil se mdle usmál a jeho oči se začaly zavírat. 

„Daleko odsud, až za Divočinou, leží úžasný kraj. Je dokonce až za zemí draků. Je to země druidů. Odkud pocházela tvoje matka. Musíš se tam vypravit, abys našel odpovědi.“ 

Na to se MacGilovy oči široce otevřely. Král na něj teď zíral s takovou intenzitou, která Thora téměř děsila. 



„Osud našeho království na tom závisí,“ dodal. „Ty nejsi jako ostatní. Jsi jedinečný. Dokud plně nepochopíš, kdo jsi, toto království nikdy nezažije chvíli oddechu.“

MacGilovy oči se zavřely a jeho dech začal být velmi mělký. Král lapal po každém novém nádechu. Sevření jeho ruky kolem Thorova zápěstí bylo slabší a slabší, a Thor cítil, jak se mu po tváři opět kutálejí slzy. V mysli mu vířilo všechno, co král právě řekl. Snažil se své myšlenky alespoň trochu uspořádat, ale stěží byl schopen se soustředit. Slyšel správně, co král říkal?

MacGil začal něco šeptat, ale bylo to tak potichu, že Thor téměř nerozuměl. Naklonil se proto blíže a uchem se téměř dotkl králových rtů.

Král naposledy mírně pozvedl hlavu a z posledních sil vydechl:

„Pomsti mě.“

Potom najednou ztuhl. Chvíli tak ležel, načež se jeho hlava pomalu naklonila do strany a s očima široce otevřenýma dodýchal.

Byl mrtvý.

„NE!“ zakvílel Thor. 

Jeho výkřik musel být dostatečně silný, aby jej bylo slyšet i za dveřmi, protože jenom o zlomek vteřiny poté se dveře rozletěly dokořán a Thor slyšel, jak se do místnosti hrnou desítky lidí. Měl mlhavý pocit, že se všude kolem něho shromažďují ostatní. Tlumeně slyšel hradní zvony, které temně a pomalu vyzváněly. Znovu. A znovu. Odbíjení zvonů se slilo do jednoho zvuku s tepáním krve v jeho vlastních spáncích. Všechno se ale slévalo více a více. Za chvíli už se s ním celá místnost točila jako divoký vír. 

Potom Thor ztratil vědomí a bez jakékoliv opory se obličejem napřed zhroutil na kamennou podlahu.






KAPITOLA ŠESTÁ

 

Náhlý poryv větru udeřil Garetha do tváře a oči se mu okamžitě zalily slzami, když vzhlédl k jasné záři prvního vycházejícího slunce. Den zrovna začínal a na nejbližším vrcholku Kolvijských útesů se shromáždily stovky členů královské rodiny, přátel a lidí blízkých dvoru, kteří se chtěli zúčastnit pohřbu. Hned za nimi následovala armáda vojáků a ještě dál viděl Gareth masy obyčejných lidí, kteří se přišli alespoň z povzdálí podívat na ceremonie. Smutek na jejich tvářích nebyl ani v nejmenším strojený. Jeho otec byl milován, to bylo více než jisté. 

Gareth stál spolu se zbytkem nejbližší rodiny v půlkruhu okolo těla svého otce, které bylo uloženo v rakvi, vedle hrobky. Kolem lůžka jeho posledního odpočinku byly uvázané provazy, čekající splnit svůj účel při ukládání krále na věčný odpočinek. Argon stál přede všemi, měl na sobě temně purpurovou róbu, kterou používal pouze pro pohřební rituály, a v jeho tváři, navíc ještě zpola ukryté pod kapucí, se nedala vyčíst sebenepatrnější emoce. Gareth se zoufale snažil tu tvář zkoumat a zjistit, jak moc toho Argon ví. Ví Argon kdo zabil Garethova otce? Pokud ano, řekne o tom ostatním, anebo nechá osud, aby hrál dále svou rozehranou hru?

Ke Garethově smůle byl ten protivný kluk Thor očištěn od vší viny, protože opravdu dost dobře nemohl bodnout krále v jeho komnatě, když ve stejném okamžiku seděl zamčený v cele podzemního žaláře. Sám král navíc před svou smrtí stačil prohlásit Thora za nevinného. To pochopitelně Garethovu věc jen a pouze ztěžovalo. U dvora už byla dokonce svolána rada, která dostala za úkol prozkoumat každičký detail kolem celé vraždy. Garethovo srdce divoce bilo, když tu teď stál s ostatními, sledoval, jak je otcovo tělo pomalu spouštěno pod zem a jediné, co si přál, bylo vrhnout se do hrobu spolu s ním. 

Bylo jen otázkou času, dokud stopy vyšetřovatele nezavedou k Firthovi a jakmile se tak stane, Gareth se potopí spolu s ním. Bude muset jednat co nejrychleji, odvést jejich pozornost jiným směrem a přišpendlit vinu na někoho jiného. Také se mu honily hlavou myšlenky o tom, zda jej někdo z jeho nejbližších podezřívá. Přistihoval se, že téměř paranoidně neustále zkoumá tváře kolem sebe, ale nikdy nezahlédl ani náznak podezření. Vedle něj stáli jeho bratři, Reece, Godfrey a Kendrick, dále pak sestra Gwendolyn a jejich matka. Královnina tvář byla ztrhaná zármutkem a její celkový vzhled vypovídal o hlubokém otřesu. Od otcovy smrti se stala jakoby jiným člověkem. Celé dny téměř nepromluvila. Doneslo se mu, že prý v okamžiku, kdy jí sdělili zprávu o atentátu, ji postihla nějaká forma paralýzy. Polovina její tváře ztuhla a když teď otevřela pusu a pokoušela se mluvit, slova vycházela jenom velice pomalu a obtížně. 

Gareth si prohlédl tváře členů královské rady, kteří stáli za nimi. Nejvyšší generál Brom společně s hlavou legie Kolkem stáli vpředu a za nimi ostatní otcovi rádcové a úředníci. Všichni svorně předstírali zármutek, ale Gareth věděl své. Dobře věděl, že všem těmto lidem, všem členům nejvyšší rady, rádcům, generálům a všem shromážděným šlechticům a lordům, kteří stáli za nimi, to bylo v podstatě jedno. Co naopak dobře v jejich tvářích četl, byly nové ambice.  Lačnost po moci. Jak tak všichni klopili zrak za klesajícími márami s králem, Gareth dobře věděl, že přemýšlí jenom o tom, kdo by mohl být tím dalším, který usedne na trůn.

Byla to ostatně nejpalčivější myšlenka, která trápila i Garetha samotného. Co se může stát v dohře po tak chaotickém atentátu? Pokud by se mu podařilo provést to čistě a jednoduše, a svést vinu na někoho jiného, potom by Garethův plán přežil klinickou smrt a trůn by připadl jemu. Koneckonců, on byl přece prvorozeným legitimním synem. Jeho otec předal následnictví jeho sestře Gwendolyn, ale nikdo jiný než královi potomci nebyli té rozpravě přítomni a toto přání nestačilo být ratifikováno. Gareth znal nejvyšší radu a dobře věděl, jak vážně berou všechna nástupnická pravidla. Bez ratifikace otcova přání jeho sestra nebude moci nastoupit na trůn. 

Což by opět vedlo k němu. Pokud by celý nástupnický proces nabral tento směr – a Gareth si byl jistý, že by se tak stalo – potom by trůn jistojistě připadl jemu. Tak mluvilo právo. 

Jeho sourozenci by se tomu bránili, o tom také neměl nejmenší pochybnosti. Odvolávali by se na onu rozpravu s otcem a nejspíše by trvali na svěření vlády Gwendolyn. Kendrick by se pravděpodobně nepokusil strhnout vládu sám pro sebe. Na to byl příliš čestný. Godfreymu bylo všechno jedno. Reece byl příliš mladý. Gwendolyn byla tedy jedinou viditelnou hrozbou. I tak byl ale Gareth optimista, nemyslel si, že by rada byla připravená na vládu ženy, navíc vlastně spíše náctileté dívky. A bez ratifikace od krále měli perfektní příležitost ji z nástupnictví vyloučit. 

Jenže pak tu byl ještě jeden problém, a ten se jmenoval Kendrick. Koneckonců, Garetha všichni svorně neměli rádi, kdežto Kendrick byl milován jak mezi vojsky, tak i mezi obyčejnými poddanými. Díky těmto skutečnostem se muselo počítat s šancí, že se rada rozhodne svěřit trůn Kendrickovi, i když by o něj on sám nikdy neusiloval. Čím dříve se Gareth dostane k moci, tím dříve bude moci zlikvidovat Kendrickův vliv. 

Gareth náhle ucítil jak jej cosi tahá za ruku. Podíval se a zjistil, že ji drásá lano upevněné k otcově rakvi, a že už dávno začalo spouštění do hrobu. Rozhlédl se kolem a spatřil všechny své sourozence, z nichž každý třímal jeden takový provaz a pomalu spouštěli otce pod zem. Garethův konec byl teď nakloněný příliš vysoko. Musel si přehodit ruce a po určitou chvíli pouštět lano mnohem rychleji než ostatní, aby vyrovnal ztrátu. Osud se mu vysmíval i teď, ani v momentě otcovy smrti nebyl Gareth schopen mu plně a řádně sloužit. 

Ozvaly se vzdálené zvony. Argon předstoupil do centra pozornosti a zvedl dlaň a promluvil. 

“Itso ominus domi ko resepia…”

Byla to původní a dnes už běžně nepoužívaná řeč Prstenu. Řeč dávných králů, kterou používali jeho předkové po tisíc let. Řeč, kterou Garetha od útlého mládí učili všichni jeho učitelé, aby ji jednou mohl použít až usedne na trůn jako nástupce. 

Argon se z ničeho nic zastavil, vzhlédl a zadíval se přímo na Garetha. Po princově páteři okamžitě proběhla vlna mravenčení, když jej Argonovy zářivé oči začaly zevrubně zkoumat. Garethova tvář se zalila červení, když přemýšlel, zda to vidí i ostatní a zda chápou o co se tu právě jedná. Z toho pohledu mohl jasně vyčíst, že Argon dobře o ví o jeho zapojení do atentátu. Ale Argon vždycky zůstával tajemný, stejně jako vždy odmítal nechat se zatáhnout do pletich běžných lidských osudů. Zůstane mlčet?

„Král MacGil byl dobrým vladařem, skutečným králem,“ řekl potom Argon hlubokým, jakoby nadpozemským hlasem. 

 „Dělal čest svým královským předkům a obohatil a posílil toto království více, než kterýkoliv král před ním. Jeho život mu byl odejmut předčasně a Bůh to ví. I tak po sobě však zanechal bohatý odkaz. Nyní je na nás, abychom jeho odkaz dovedli do konce. 

Argon se odmlčel. 

„Naše království Prstenu je ze všech stran obklopeno zlověstnými hrozbami. Za Kaňonem, který střeží pouze náš energetický štít, žijí národy barbarů a příšer, které by nás okamžitě roztrhaly na kusy, kdyby mohly. Uvnitř Prstenu, na druhé straně Vysočiny, se rozkládá území klanu, který nám také neustále škodí. My teď žijeme v dobách nepoznaného míru a properity, ale naše bezpečnost je pomíjivá.

Proč si bohové povolali nejlepšího z nás v jeho nejlepších letech – našeho dobrého a moudrého krále? Proč bylo jeho osudem, aby byl takto zavražděn? Všichni jsme pouhé loutky, pěšáci ve velké hře osudu. I v okamžiku, kdy se nalézáme na vrcholu naší moci, můžeme záhy skončit pod zemí. Otázka, se kterou se musíme potýkat, nezní o co bychom měli osilovat – ale kým bychom se měli snažit stát. 

Argon sklonil hlavu. Garethovy dlaně pálily od provazu. Poslední královo lůžko teď s tupým úderem dosedlo na dno hluboké hrobky.

„NE!“ ozval se výkřik. 

Byla to Gwendolyn. Hystericky se najednou rozběhla na okraj hrobu, jako kdyby snad chtěla skočit dovnitř. Reece se rozběhl za ní, chytil ji a strhnul zpátky. Kendrick také přispěchal na pomoc. 

Gareth s ní ale neměl nejmenší soucit, naopak, měl z ní strach. Pokud si přála skončit také pod zemí, mohl to docela dobře zařídit. 

Ano, no jistě, to mohl.

*

Thor stál jenom kousek od rakve krále MacGila, když jej spouštěli pod zem a byl tím pohledem ohromen. Král si pro svůj věčný odpočinek vybral nejvýšší pohoří v království, vznešené a majestátní Kolvijské útesy, jejichž nejvyšší vrcholky byly po většinu roku zahaleny v mracích. Oblaka byla teď lehce obarvená náznaky oranžové, zelené, žluté a růžové barvy, které vytvářelo první vycházející slunce. Od rána bylo ale vše zahaleno mlhou, která se nezdála, že by se chtěla zvedat. Působilo to, jako když se celé království obléklo do smutečního hávu. Krohn, stojící vedle něj, zakňučel. 

Vysoko nad nimi se ozval další zvuk a když se za ním Thor ohlédl, poznal Estopheles, která kroužila nad jejich hlavami a shlížela na pohřeb. Thor byl stále otřesený ze všech těch překotných událostí, které se odehrály během posledních dnů. Teď tu stál uprostřed královské rodiny a účastnil se pohřbu muže, kterého si tak rychle zamiloval jako vlastního otce. Zdálo se to nemožné. Vlastně ani neměl šanci se s ním pořádně seznámit, přesto k němu od začátku cítil více než jenom respekt k vlastnímu králi a více než ke svému skutečnému otci. A teď mu jej vzali. Více než na cokoliv jiného také Thor nedokázal přestat myslet na králova poslední slova:

Ty nejsi jako ostatní. Jsi zvláštní. Dokud neporozumíš tomu, kým jsi, toto království nikdy nepozná chvíli oddychu. 

Co tím král myslel? Kdo tedy vlastně je? A proč by měl být zvláštní? Jak to všechno mohl král vědět? A co má osud království společného s někým jako je on? Neblouznil král, když mu o tom povídal?

Daleko odsud je úžasná země. Leží až za Impériem. Dokonce až za zemí draků. Je to země Druidů. Tam odtud pochází tvá matka. Musíš se tam vypravit a hledat odpovědi.

Jak mohl MacGil vědět o Thorově matce? Jak mohl vědět, kde žila? A jaké odpovědi by mu mohla dát? Thor si vždycky myslel, že je matka mrtvá a myšlenka, že by někde mohla být naživu, jej naplňovala nadšením. Víc než kdykoliv předtím cítil touhu se za ní vydat a pokusit se ji najít. Najít odpovědi a konečně odhalit tajemství kým je a proč je jiný než ostatní.

Když se rozezněly zvony a MacGilovo tělo začalo klesat pod zem, Thor přemýšlel o krutých hrách osudu. Proč mu bylo umožněno vidět budoucnost, ve které bude tento skvělý muž zavražděn, a přesto nebylo možné s tím cokoliv udělat? V koutku duše si přál, aby nikdy ono vidění neměl, aby nikdy nedokázal vidět dopředu věci, které se teprve mají stát. Přál si, aby mohl být jenom nevinným přihlížejícím, stejně jako všichni ostatní, a prostě se jenom jednoho dne ráno probudit a zjistit, že král je mrtev. Teď měl ale namísto toho pocit, že byl přímým účastníkem té události. A cítil vinu, že se mu nepodařilo udělat více, aby tomu zabránil.  

Thor také přemýšlel o tom, co se stane s královstvím teď. Nemělo přece krále. Kdo bude vládnout? Bude to, jak si všichni mysleli, Gareth? Thor si jenom stěží dokázal představit horší variantu. 

Potom si prohlédl tváře všech shromážděných a zejména strnulé obličeje urozených lordů, kteří se sem sjeli ze všech koutů království. Věděl, že jsou to všechno mocní muži a z toho, co mu pověděl Reece, věděl i o jejich hladu po moci. Nemohl si pomoci, aby nepřemýšlel, kdo z nich by mohl být tím vrahem. Podle jejich tváří to mohl být kterýkoliv z nich. Všichni brzy začnou sveřepě soupeřit o moc. Bude nakonec království roztrženo na kusy? Budou se armády jednotlivých lordů bít mezi sebou? A jak to ovlivní jeho vlastní osud? Co se stane s Legií? Bude rozpuštěna? Bude královská armáda rozpuštěna? Vzbouří se Stříbrní rytíři pokud bude Gareth korunován králem?

A nakonec, budou všichni skutečně věřit, že je Thor nevinný? Nebude třeba přinucen vrátit se zpátky do své vesnice? Doufal, že k tomu nedojde. Miloval místo, kde právě byl. Víc než cokoliv jiného si přál, aby tu mohl i nadále zůstat. Jeho místo bylo v Králově Dvoře a ve výcvikové aréně Legie. Přál si, aby všechno zůstalo tak, jak to bylo doposud. Nechtěl aby došlo k žádným změnám. Království se jenom před několika málo dny zdálo být tak pevné, neotřesitelné, věčné. MacGil působil jako král, který bude vládnout ze svého hradu navěky. Pokud něco tak silného a stabilního mohlo tak náhle padnout, jakou naději mají všichni normální lidé? Zdálo se, že nic na celém světě už Thor nikdy nebude moci považovat za jisté.

Thorovi krvácelo srdce, když viděl Gwendolyn, která se v slzách málem vrhla do otcova hrobu. Jakmile se Reecovi podařilo ji odvést pryč, služebnictvo nastoupilo s lopatami a začali pomalu a obřadně zakrývat královskou hrobku zeminou. Argon mezitím pokračoval ve svém slavnostním obřadu. Na malý moment bylo první slunce zakryto oblaky a Thor pocítil závan chladného vzduchu, který kontrastoval s jinak rychle se oteplujícím letním dnem. Uslyšel zakňourání a když se podíval ke svým nohám, odkud zvuk přišel, uviděl Krohna, který se na něj díval svýma kotěcíma očima. 

 Thor neměl ponětí, co mu nejbližší budoucnost přinese, ale jednou věcí si byl jistý, musí se mu za každou cenu podařit promluvit si s Gwen. Musel jí povědět, jak je mu to všechno líto, jak jej samotného smrt jejího otce rozrušila a ujistit ji, že tu pro ní vždycky bude a že není osamocená. I kdyby se rozhodla, že už Thora nikdy nechce znovu vidět, chtěl jí dokázat, že byl obviněn křivě, že tehdy v tom nevěstinci nic špatného nedělal. Potřeboval dostat šanci, jednu jedinou, aby uvedl věci na pravou míru dříve, než jej dívka zatratí úplně. 

Když bylo zahazování hrobky dokončeno, dav se, za neustálého vyzvánění zvonů, začal přeskupovat. Řady pohřebních hostů se seřadily do dlouhého zástupu, který sahal kam až Thor ze svého místa mohl dohlédnout, a potom jeden za druhým míjeli poslední místo králova odpočinku, přičemž každý z nich na hrob přidal jednu hrst hlíny a černou růži. Když přišel na řadu Thor, poklekl a položil svou růži na narůstající hromadu ostatních. Krohn zamňoukal. 

Když se dav začal pomalu rozcházet, Thor si povšiml Gwendolyn, která se vymanila z Reecova sevření a s hysterickým pláčem utíkala pryč z dějiště pohřbu. 

„Gwen!“ křičel za ní Reece. 

Ona jej ale neposlouchala. Rychle se propletla davem lidí a pokračovala po úzké prašné cestičce vedoucí po okraji útesu. Thor nedokázal snést takový pohled. Musel se pokusit s ní promluvit. 

Vyrazil do davu za ní. Krohn jej v závěsu těsně následoval. Oba si potom proráželi cestu davem a snažili se princeznu neztratit. Konečně se po chvíli dostal mimo nejhustší dav a uviděl ji před sebou, jak utíká rychle od ostatních. 

„Gwendolyn!“ zakřičel Thor. 

Ani se neohlédla. Thor ještě přidal do kroku a utíkal za ní. Krohn se s kňučením snažil s ním udržet krok. Běželi rychleji a rychleji, Thorovy plíce začínaly hořet, ale po chvíli se mu konečně podařilo její náskok vymazat. 

Chytil ji za paži a zastavil ji. 

Otočila se k němu se zarudlýma očima, které zalévaly těžké slzy. Její dlouhé vlasy se jí lepily na tvář. Okamžitě jeho ruku setřepala. 



„Nech mě být!“ zaječela. „Nechci tě vidět! Už nikdy!“

„Gwendolyn,“ prosil Thor, „já jsem tvého otce nezabil. Nemám s jeho smrtí nic společného. On sám to potvrdil. Copak si to neuvědomuješ? Snažil jsem se ho zachránit, ne zranit.“

Pokusila se znovu utéct, ale on už zase držel její zápěstí a nenechal ji jít. Nemohl ji nechat odejít, tentokrát ne. Vzepřela se mu, ale už se nadále nepokoušela utéct. Veškerou sílu ji bral nepřestávající pláč. 

„Já vím, žes ho nezabil,“ řekla. „Ale to tě nestaví do lepšího světla. Jak si vůbec dovoluješ za mnou přijít a mluvit na mě poté, co jsi mě přede všemi tak zesměšnil? A obzvláště teď.“

„Ale, ty to nechápeš. Já jsem v tom nevěstinci nic špatného neudělal. Všechno jsou to lži. Nic z toho není ani trochu pravda. Někdo se jenom pokouší mě pošpinit.“

Přimhouřila oči. 

„Takže mi říkáš, že jsi do toho nevěstince vůbec nešel?“

Thor zaváhal, protože si tím nebyl jistý. 

„Šel. Stejně jako všichni ostatní.“

„Tvrdíš tedy, že jsi nevstoupil do místnosti sám s nějakou pochybnou ženštinou?“

Thor zahanbeně sklopil zrak. Nevěděl, co na to říct. 

„Myslím, že šel, ale…“

„Žádné ale,“ přerušila ho. „Přiznáváš to tedy. Jsi nechutný. Nechci s tebou už nadále mít cokoliv společného.“

Výraz její tváře se mezitím změnil ze zdrcené na rozzlobenou. Přestala plakat a namísto toho vypadala, že má opravdový vztek. Přesto však působila vyrovnaněji než předtím. Přiblížila se k němu a řekla:

„Už nikdy nechci znovu vidět tvojí tvář. Nikdy. Rozumíš co ti povídám? Nevím co jsem si myslela, když jsem s tebou trávila svůj čas. Moje matka měla naprostou pravdu. Jsi jenom obyčejný křupan. Hluboko pod mojí úrovní.“

Její slova jej zasáhla až do hloubi duše. Bolelo to skoro stejně, jako kdyby ho bodla. 

Pustil její zápěstí a ustoupil několik kroků zpět. Možná měl Alton nakonec pravdu. Možná skutečně byl jenom další figurkou na hraní k ukrácení princeznina času. 

Bez odpovědi se otočil a šel od ní, s Krohnem po boku, pryč, a poprvé od okamžiku, kdy dorazil do Králova Dvora si nebyl jistý, jestli je to místo pro něj skutečně to nejlepší.






KAPITOLA SEDMÁ

 

Gwendolyn stála na okraji útesu a sledovala Thora jak odchází pryč. Uvnitř ji trýznila bolest, kterou snad ještě nikdy nepoznala. Nejprve její otec a teď i Thor. Ten den nebyl podobný žádnému z těch, které kdy zažila. Nedokázala ani pojmenovat ten podivný zármutek, který cítila, jakmile pomyslela na svého otce. Zabil jej nějaký vrah, během chvilky jí ho vzal, aniž by měla alespoň šanci s ním ještě chvíli být. Cítila šílenou nespravedlnost. Byl jako světlo jejího života a najednou se objevil nějaký neznámý člověk a navždycky jí ho vzal. 

Když se to Gwen dozvěděla, chtěla umřít spolu s ním. Poslední noc byla jako jedna velká noční můra a tohle ráno se zdálo jako její vrchol. Když potom jeho tělo spustili pod zem, chtěla tam skočit taky a už nikdy se nevrátit zpátky na svět. 

Dokonce ji napadlo, když se konečně vymanila z davu, že skočí rovnou tady z toho útesu. Ale potom se objevil Thor.  

Setkání s ním jí svým způsobem pomohlo. Alespoň tedy odvedlo její mysl od otce a změnilo smutek na vztek. Na druhou stranu také ale spoustu věcí ještě zhoršilo. Pořád se na něj zlobila, pořád ještě na něj měla neskutečný vztek, že ji svou návštěvou nevěstince tak zesměšnil. Zkusila chodit s člověkem z lidu a on při první příležitosti všem ukázal, jak moc tím šlápla vedle. I její matka se to dověděla. Cítila se zahanbeněji, než by si kdy myslela, že je to možné. 

A teď ta jeho drzost se tu ukázat a pokoušet se to zahladit, když zároveň sám uznal, že tam s tou ženou byl. Jenom pomyslet na to jí stačilo, aby se jí znovu udělalo špatně. 

Když ho potom sledovala, jak společně s Krohnem odcházejí pryč od útesu a od ní, cítila už jenom smutek a zoufalství. Říkala si, jestli je vůbec možné, aby se tenhle stav věcí mohl ještě někam zhoršit. Rozhlédla se po širém kraji, který se před ní rozkládal, přehlédla všechny rokle a štíty Kolvijských útesů a potom se zadívala směrem k východu. Věděla, že někde tam, mnohem dál, než teď byla schopna dohlédnout, se rozkládala Vysočina, a za ní leželo království McCloudů. Říkala si, jestli tam její sestra už se svým novým manželem stačila dorazit a jestli je spokojená s novým životem. Měla štěstí, že může být tak daleko odsud. 

Potom ji napadlo, že si její sestra vlastně nikdy nebyla s otcem příliš blízká a Gwen si říkala, jestli ji vůbec bude nějak významněji zajímat zpráva o jeho náhlém skonu. Gwen si byla s otcem ze všech svých sourozenců nejblíže. Reece a Kendrick mu ale byli blízcí také a ona dobře viděla, jak těžké pro ně je tuto událost nést jako muži. Godfrey otce nikdy neměl rád, nicméně i on na pohřbu působil, k jejímu překvapení, rozrušeně. 

A potom tu byl Gareth. Ten zůstal i po otcově smrti chladný a bez jakýchkoliv emocí jako vždycky předtím. Zároveň ale působil i velmi roztržitě, jako by už měl oči jenom pro trůn, který si tak zoufale přál dostat. 

Poslední myšlenka ji přiměla otřást se. Vzpomněla si na jejich poslední společnou řeč s otcem, kdy před všemi sourozenci vyjevil své přání odkázat nástupnictví jí, až jednoho dne bude připravená. Vzpomněla si, jak mu přísahala, že se vlády skutečně ujme. A teď stála tady, království jí najednou spadlo do dlaně. Nechají jí vládnout? Doufala, že k tomu nedojde. Jak by to dokázala? Jenže také otci slíbila, že to udělá. Co si tedy teď měla počít?

„Tady jsi,“ ozval se hlas. 

Gwen se otočila, aby spatřila Reece, který stál jenom několik kroků od ní a starostlivě se na ní díval.

„Měl jsem o tebe starost.“

„To sis myslel, že skočím?“ odsekla mnohem příkřeji, než by si přála. Nechtěla, aby to znělo takhle, jenže byla vytočená a stále ještě se nedokázala plně kontrolovat. 

„Ne, samozřejmě, že ne,“ řekl Reece. „Jenom jsem se o tebe bál, to je všechno.“

„Nedělej si o mě starosti,“ řekla. „Jsem tvoje starší sestra. Dokážu se o sebe postarat.“

„Nikdy jsem neřekl, že nedokážeš,“ řekl Reece omluvně. „Jenom jsem ti chtěl říct…že nejsi jediná, kdo teď trpí. Já měl tátu taky rád.“

Gwen o tom přemýšlela. Viděla v jeho očích slzy a věděla, že má pravdu. Chovala se sobecky. Smrt jejich otce je zasáhla všechny. 

„Omlouvám se,“ řekla mírně. „Vím, že jsi ho měl rád. A on zase tebe. Strašně moc. Vlastně si myslím, že se z nás všech nejvíc viděl v tobě.“

Reece k ní vzhlédl a věnoval jí smutný pohled. Působil teď tak zranitelně, že ji z toho píchlo u srdce. Kdo jej teď vychová? přemýšlela. Bylo mu čtrnáct, nebyl už chlapec, ale ještě ani dospělý muž. Tohle byl věk, kdy chlapec potřeboval svého otce ze všeho nejvíc. Potřeboval muže, který by mu byl vzorem. Královna žila navíc od královy smrti neustále ve svém vlastním světě, duší nepřítomná pro kohokoliv z nich. Jejich nejstarší sestra byla pryč, Gareth byl vždy jenom sám pro sebe, Godfrey žil po hospodách a Kendrick zase na bitevním poli. Gwen měla měla najednou pocit, že je Reecovou poslední nadějí mít nějakého rodiče. 

 „Zase budeš v pořádku,“ řekla a dokonce i sama sobě tím dodala trochu kuráže. „Všichni budeme zase v pořádku.“

„Neviděl jsem náhodou, že tímhle směrem šel i Thor?“ zeptal se Reece.

Při myšlence na něj se Gwen sevřel žaludek.

„Byl tu,“ odpověděla stroze. „A já jsem ho poslala, aby si šel po svých.“

„Co tím myslíš?“ zeptal se Reece ustaraně. „Myslel jsem, že jste si vy dva byli blízcí.“

Odfrkla si. 

„Už nejsme. Ne po tom, co provedl.“

„A co provedl?“ zeptal se s vykulenýma očima. 

„To vážně nic nevíš? Celé království si šušká o tom, jakého blázna ze mě udělal.“

„Blázna? O čem to mluvíš?“ zeptal se Reece smrtelně vážným hlasem.

Chvilku si ho prohlížela a pak usoudila, že skutečně nic netuší. Překvapilo ji to. Představovala si, že už to musejí vědět naprosto všichni a že se jí také všichni za zády tajně posmívají. Možná, že to nakonec nebylo tak hrozné, jak se obávala. Možná to dokonce ani nebylo tak, jak jí to Alton pověděl.

„Slyšela jsem o všech jeho prohřešcích v tom nevěstinci. Jeho zábava s těmi ženami,“ řekla. 

Reece protáhl tvář.

„A od koho jsi to slyšela?“

Gwen se odmlčela, protože si najednou nebyla jistá sama sebou. 

„No, od Altona samozřejmě.“

Reece se zašklebil.

„A ty tomu věříš?“

Gwen na něj zírala a cítila, jak jí rudnou tváře. Došlo jí, že možná udělala ošklivou chybu. 

„Co tím myslíš?“ zeptala se. 

„Já jsem tam tehdá byl s ním,“ řekl Reece. „Všichni tam byli. Celá Legie. Po tom honu. Thor neudělal vůbec nic špatného. Byla to spíše venkovská hospoda než nevěstinec. Vlastně jsem byl zrovna vedle něj, když ty ženské přišly. Vypadal překvapený, že tam vůbec nějaké ženy jsou. Ve skutečnosti se pokusil utéct. Jenže chlapi ho dostrkali do schodů. Nešel tam ani trochu dobrovolně.“

„Ale pořád tam šel,“ řekla Gwen vyčítavě. 

Reece sebevědomě zakroutil hlavou.

„Máš špatné informace. Thor nic neudělal. Jakmile došel do pokoje, tak omdlel. Složil se na podlahu ještě předtím, než se ho ta holka mohla vůbec dotknout. Žádné se taky sám od sebe nedotknul, o tom tě můžu ujistit. Alton ti lhal. Byl to Alton, kdo z tebe udělal blázna, ne Thor. Takže tvoje čest zůstává nedotčená.“

Gwen cítila, že při těch slovech silně rudne. Zaplavila ji vlna úlevy, která se ale zároveň mísila s hanbou. Vypadalo to, že se v Thorovi úplně zmýlila. Přemýšlela o příkrých slovech, která mu řekla. Nikdy ho nechtěla nazvat křupanem, teď ani nevěděla, proč to vlastně před chvílí řekla. Znělo to tak povýšeně, tak arogantně. Najednou byla sama sebou znechucená. Jak jenom mohla být tak zlá?

„Co jsi mu přesně řekla?“ zeptal se Reece.

Gwen sklonila bradu. 

„Něco hloupého. Hodně, hodně hloupého. Něco, co jsem nechtěla.“

Gwen cítila, že je toho na ni příliš. Přistoupila blíž a objala Reece, který její objetí opětoval. Potom se rozplakala. 

„Chybí mi otec,“ řekla. 

„Já vím,“ řekl Reece přidušeně. „Mně chybí taky.“

Potom se odtáhl a podíval se na ní. 

„Promluvím s Thorem. Cokoliv jsi mu řekla, pokusím se to zahladit.“

Gwen pomalu zakroutila hlavou. 

„Některé věci asi těžko půjdou vzít zpátky,“ řekla slabě.






KAPITOLA OSMÁ

 

Gareth vcházel spolu se svými bratry Kendrickem, Godfreym, Reecem a také se sestrou Gwendolyn, do velké trůnní síně, už teď přeplněné stovkami králových mužů, kteří je okamžitě zaplavili aktivním zájmem. Jejich malá skupinka si musela proklestit cestu davem, protože jim rytíři ze všech koutů království okamžitě začali skládat kondolence. 

„Milovali jsme tvého otce, sire,“ řekl jeden rytíř Garethovi. Byl to statný muž, kterého princ nikdy předtím neviděl. „Byl to skvělý král.“

Gareth skoro nikoho z těchto mužů neznal a ani neměl nejmenší potřebu se s nimi seznamovat. Nepotřeboval jejich sympatie. A rozhodně s nimi nehodlal sdílet ty své. Teď, když měl trochu času aby se prvotní silné dojmy usadily a on si mohl zvyknout na novou situaci, byl rád, že je otec mrtev. Král jej nikdy neměl rád a když předešlé noci konečně pocítil, že je to nejhorší za nimi, začal z celé té události mít odlišný pocit. Najednou cítil obrovskou úlevu – možná dokonce i pocit vítězství – že jeho plán na atentát nakonec uspěl. I když vlastně nezabil krále vlastními silami, a i když otec nezemřel cestou, kterou plánoval, i tak jeho plán alespoň uvedl události do pohybu. Bez něj by k ničemu z toho nedošlo. 

Gareth přehlédl tváře okolních rytířů, kteří plnili místnost jako jeden obrovský, chaoticky se pohybující dav, a byl šokován uvědoměním, že toto všechno způsobil on. Jediným pohybem ruky změnil životy všech těchto mužů, ať už o tom věděli nebo ne. 

Skupina královských sourozenců se, za pomoci několika služebníků, dále proplétala davem kondolientů směrem ke vzdálené zasedací síni, kde na ně již čekala nejvyšší rada. Gareth cítil knedlík v krku při pomyšlení, co pro ně má rada asi tak připraveno. Museli samozřejmě jmenovat nástupce. Nemohli nechat království dlouho bez krále. Bylo by jako loď bez kormidelníka. Gareth doufal, že se to jmenování bude týkat jeho. Koho jiného by mohli jmenovat?

Možná, že by mohli zkusit dostát MacGilovu neoficiálnímu přání a jmenovat jeho sestru. Prohlédl si tváře všech svých sourozenců, byli zamračení a potichu, a přemýšlel, jestli budou schopní o nástupnictví na trůn bojovat. Nejspíše budou, nikdo z nich jej neměl rád a jejich otec jasně řekl, že si přeje, aby vládla Gwen a ne Gareth. Tohle bude jeden z momentů v jeho životě, kdy se bude muset opravdu za svou věc postavit. Pokud má z tohoto zasedání odejít s úspěchem, musí z něj odejít jako budoucí král. 

Potom jej ale také napadlo, jestli náhodou právě nekráčí do pasti. Možná byl povolán, aby jej přede všemi obvinili z vraždy jeho otce. Možná bude hned poté odvlečen, aby byl popraven. Jeho emoce neustále kolísaly mezi optimismem a úzkostí. V tomto momentu opravdu nemohl jistě předvídat, jaké následky pro něj následující hodiny budou mít. 

Konečně si proklestili cestu davem lidí, kteří zde očividně byli především proto, aby si poslechli výsledek jednání rady, a prošli klenutým vchodem do jednací síně. Čtyři strážní za nimi okamžitě pevně uzavřeli dveře. 

Před nimi se rozkládal obrovský půlkruhový stůl, za kterým seděli královští rádci. Rada sedávala v tomto pořádku už stovky let. Bylo zvláštní sem přijít a nevidět otce, který by radě ze svého trůnu předsedal, jako tomu bylo vždycky předtím. Masivní zlatý trůn zůstal poprvé v jejich životech prázdný. Rádcové seděli čelem k trůnu, jakoby snad čekali, že se nový vládce najednou snese z nebe a ujme se vedení zasedání. 

Celá skupina postoupila od dveří do středu místnosti před půlkruhový stůl a zůstala stát před osmi členy nejvyšší rady. Garethovo srdce se divoce rozbušilo. Všichni jim věnovali pohledy tak vážné, že Gareth okamžitě nabyl tušení, že tento tribunál je opravdu spíše soudní. Společně s nimi tam na vkusném malém trůně, posazeném o něco více do strany, seděla jejich matka. Dívala se na příchozí s kamennou tváří a celkově budila dojem, že je stále ještě v hlubokém šoku. 

Na sedadle uprostřed stolu seděl Aberthol, nejstarší z rádců, učenec a historik, dobrý pomocník králů posledních tří generací. Jeho dobrácká tvář byla zbrázděná vráskami. Na sobě měl purpurovou róbu, kterou poprvé oblékl zjevně ještě předtím, než se jejich otec vůbec narodil. Byl nejstarším a nejmoudřejším ze všech, takže mu ostatní rádci svěřovali tu čest, aby vedl jejich porady. Spolu s ním za stolem seděli Brom, Kolk, Owen, správce pokladny, Bradaigh, královský rada pro zahraniční záležitosti, Earnan, hlavní výběrčí daní, Duwayne, královský poradce pro poddanské záležitosti a Kelvin, zástupce šlechty. Byla to impozantní sbírka schopných mužů, jejichž tváře teď Gareth zkoumal jednu po druhé ve snaze zjistit, jestli se kterýkoliv z nich chystá jej obvinit. Nikdo z nich se na něj neodvážil přímo podívat. 

Aberthol si odkašlal, když se díval na arch papíru, ležící na stole před ním, a poté se zadíval na shromážděnou skupinku královských potomků. 

„Naše rada by ráda začala vyjádřením naší nejhlubší soustrasti se smrtí vašeho otce. Byl to vynikající muž a skvělý král. Jeho přítomnost v této poradní místnosti i v celém království bude všem hořce scházet. Myslím, že je na místě říci, že toto království již nikdy nebude takové, jaké bylo, když jej on vedl. Znal jsem ho od okamžiku, kdy se naučil chodit, byl jsem rádce jeho otce a zesnulý král pro mě byl po celý život dobrým přítelem. Uděláme cokoliv jen bude v našich silách, abychom našli jeho vraha.“

Poté se Aberthol odmlčel a jednoho po druhém si je prohlédl. Gareth se snažil nebýt příliš paranoidní, když se pohled starého muže záhy zastavil přímo na něm. 

„Měl jsem tu radost vás všechny dobře poznat už od okamžiku, kdy jste se narodili, a jsem si naprosto jistý, že váš otec byl pyšný na každého z vás. I když bychom vám velmi rádi dali čas na truchlení, jsou tu bohužel záležitosti, které nemohou dlouho čekat. Království nemůže zůstat bez vládce. Proto jsme vás sem dnes pozvali.“

Odkašlal si.

„Nejzávažnější záležitostí je potom vyšetřování atentátu na vašeho otce. Shromáždíme veškeré stopy a vyšetříme všechny příčiny i způsob jeho smrti, abychom vzápětí dopadli viníka a přivedli jej k spravedlnosti. Dokud se tak nestane, věřím, že tak to tak skutečně mohu říci, nikdo si v tomto království nedopřeje oddechu, včetně mě.“ 

Teď by Gareth mohl přísahat, že se rádcovi oči opět na okamžik zastavily přímo na něm a říkal si, jestli mu třeba starý muž neposílá nějakou zprávu. Podíval se stranou a snažil se zbavit podobných myšlenek. Garethova mysl byla jako na jehlách, když se snažil rychle vymyslet nějaký plán, který by odvedl pozornost jiným směrem. Potřeboval označit viníka a potřeboval to udělat rychle. 

„Mezitím žijeme v království, které nemá krále. Taková říše je vždy neklidná a není pro nikoho bezpečným místem. Čím déle budeme postrádat vládce, tím více budou ostatní usilovat o podíl na moci a svržení autority nejvyšší královské rady. Jistě nemusím zdůrazňovat, že je tu velké množství mužů, kteří by rádi usedli na trůn.“

Povzdechl si.

„Zvykové právo Prstenu jasně říká, že následnictví musí být přiznáno otcovu prvorozenému synu. V tomto případě musím navíc, ač ne bez bolesti, dodat, že tento syn musí být legitimní – prosím bez urážky vůči tvé osobě, Kendricku.“

Kendrick sklonil hlavu.

„K žádné nedošlo, sire.“

„To potom znamená,“ řekl Aberthol a znovu si odkašlal, „že královský titul musí být předán Garethovi.“

Gareth pocítil při těch slovech vlnu nadšení. Pocítil euforii, kterou stěží dokázal popsat.

„Ale, můj pane, co naše sestra, Gwendolyn?“ vyhrkl Kendrick na odpověď.

„Gwendolyn?“ zeptal se Aberthol překvapeným hlasem. 

„Než náš otec zemřel,“ pokračoval Kendrick, „ pověděl nám, že jeho přáním je, aby následnicí trůnu byla Gwendolyn.“

Garethova tvář zrudla vzteky, když viděl, jak celá rada otočila své zraky směrem k princezně. Ta rozpačitě, možná dokonce i zahanbeně, sklopila zrak k zemi. Gareth si říkal, že prostě jenom hraje divadélko s názvem skromnost. Nejspíš chtěla vládnout ještě zoufaleji než on sám.

„Je to pravda, Gwendolyn?“ zeptal se Aberthol. 

„Je, můj pane,“ odpověděla jemně, aniž pozvedla zrak. „Tak si to můj otec přál. Chtěl, abych mu přísahala, že následnictví přijmu. A já přísahala. Přála bych si, aby to tak nebylo. Není nic, co bych chtěla dělat méně.“

Přes členy rady se přelil vzrušený šepot. Všichni se na sebe navzájem podívali a očividně byli novými informacemi zaskočení. 

„Království ještě nikdy nevládla žena,“ řekl Brom vzrušeně.

“A navíc mladá dívka,” dodal Kolk.

 „Pokud bychom svěřili trůn a královský titul dívce,“ řekl Kelvin, „šlechta se jistojistě vzbouří a bude se snažit si rozdělit moc mezi sebou. Výrazně to oslabí naši pozici.“

„A to nemluvíme o McCloudech,“ dodal Bradaigh. „Ti jistě zaútočí. Budou chtít vyzkoušet, co při novém uspořádání vydržíme.“

Aberthol zvedl ruku, načež se ostatní pomalu uklidnili. Potom chvíli seděl, dlaň opřenou o stůl, a vypadal jako prastarý strom, pevně zakořeněný na svém místě.

„Jestli si to král přál nebo ne, nemůže být předmětem našeho jednání. Předmětem naší práce je právo. A z hlediska práva je neoddiskutovatelným faktem, že poslední přání našeho drahého krále nebylo nikdy ratifikováno. A bez ratifikace to přání není zákonem.“

„Ale bylo by ratifikováno na nejbližším zasedání rady!“ řekl Kendrick.

„Možná,“ odpověděl Aberthol, „ale k tomu zasedání bohužel nedošlo. Navíc nemáme žádný psaný záznam o tom rozhovoru a nic, co by sloužilo jako podklad pro ratifikaci.“

„My jsme toho byli svědky!“ vykřikl Kendrick vzrušeně.

„Je to pravda!“ přidal se Reece. „Já tam byl!“

„Stejně jako já!“ vykřikl i Godfrey. 

Gareth držel jazyk za zuby i poté, co se na něj ostatní obrátili. Uvnitř však hořel vztekem. Cítil, že se jeho sny o kralování otřásají v základech. Nyní svými sourozenci opovrhoval více než kdykoliv předtím, protože se vůči němu všichni očividně domluvili. 

„Obávám se, že pouhé ústní svědectví není dostatečné, pokud se jedná o tak závažnou záležitost, jakou je nástupnictví trůnu,“ řekl Aberthol. „Všechny oficiální dekrety musí být ratifikovány radou. Bez toho se nemohou stát zákonem. To znamená, že zákon musí zůstat nezměněn tak, jak po staletí v rodu MacGilů byl: nejstarší legitimní syn musí být dědicem odkazu. Je mi líto, Gwendolyn.“

„Matko!“ vykřikl Kendrick a obrátil se ke královně. „Ty víš, jaké bylo otcovo přání! Udělej něco! Pověz jim!“

Ale královna dál nehnutě seděla, ruce složené v klíně a zírala do prázdna. Ani toto ji nedokázalo vytrhnout z apatie. 

Po několika dlouhých chvílích se Kendrick konečně obrátil zpátky k radě. 

„Tohle není správná volba!“ vykřikl. „Ať už ratifikovaná nebo ne, je to králova vůle. Vůle našeho otce. Vy všichni máte své pozice díky němu. Měli byste jeho přání respektovat. Gareth by neměl vládnout. Gwendolyn by měla.“

„Drahý bratře, prosím, to bude v pořádku,“ řekla Gwen jemně Kendrickovi a položila mu ruku na zápěstí. 

„A kdo tvrdí, že já nemohu vládnout?“ rozkřikl se konečně Gareth, který už to nedokázal nadále mlčky snášet. „Já jsem králův prvorozený syn. Na rozdíl od tebe,“ vyštěkl na Kendricka. 

Garethova tvář hořela zlostí a on svých slov okamžitě zalitoval. Věděl, že měl raději držet jazyk za zuby a jenom čekat, až mu titul spadne do klína, zatímco by působil, že o něj vlastně ani nestojí. Jenže už se prostě nedokázal ovládnout. Podle pohledu do Kendrickových očí si mohl být jistý, že jej jeho slova zasáhla. Byl ale vlastně i rád, že se to stalo. 

„Všechno, co stačí nyní říci,“ pronesl Aberthol pomalu, „je, že právo je právo. Je mi líto. Ale musí to tak být. Garethe, synu MacGilův, v souladu se zvykovým právem Prstenu, tě tímto prohlašuji osmým MacGilovským králem Západního království Prstenu. Ptám se zde shromážděných představitelů rady: slyšeli jste toto prohlášení?“

„Ano!“ ozvala se odpověď.

Železná hůl udeřila prudce o kamennou podlahu a vydala kovový zvuk, který naplnil místnost. 

Gareth sebou trhnul a celé jeho tělo se roztřáslo. Tím úderem se jeho svět od základů změnil. 

Po doznění úderu se stal králem.






KAPITOLA DEVÁTÁ

 

Král McCloud jel na svém koni v čele nepočetného vojenského oddílu. Byl oblečený ve své bitevní zbroji, která zářila charakteristickou oranžovou barvou jeho rodu. Byl to vysoký, mohutný muž, dvakrát tak široký než všichni ostatní, ale přitom na jeho těle nebyl skoro žádný tuk. Jeho dlouhé, většinou již šedivé vlasy doplňoval krátce střižený zrzavý plnovous, široký nos, který byl zlomený v soubojích tolikrát, že už to dávno přestal počítat, a mohutná čelist, která vypovídala o tom, že se tento muž ve svém životě nikdy ničeho nebál. Již dosáhl svých padesátých narozenin a byl znám jako nejbrutálnější a nejagresivnější McCloud, který kdy žil. Byla to reputace, které si nesmírně vážil. 

McCloud byl vždy mužem, který ze života ždímal tolik, kolik jenom toho bylo možné dostat. A co mu nebylo darováno, to si prostě vzal. Ve skutečnosti měl radši braní, než dostávání. Užíval si, když mohl ostatní srážet na kolena a vládnout svému království železnou pěstí. Nikdy neprokazoval sebemenší milost, čímž držel své vojáky v takové disciplíně, jako ještě žádný McCloud před ním. A fungovalo to. Desítka jeho mužů teď jela na před ním v perfektním pořádku a nikdo si nedovolil na něj byť jenom promluvit, ba snad dokonce učinit sebenepatrnější věc proti jeho vůli. To platilo i o jeho synovi, který jel ihned za ním, následován desítkou elitních lučištníků. 

McCloud a jeho muži byli v ostrém tempu v sedle už celý dlouhý den. Dosáhli východního přechodu přes Kaňon brzy zrána, načež jejich malý ozbrojený kontingent pokračoval bez oddechu dále na východ do prašných plání Nevari, neustále ve střehu z možného přepadení. Pokračovali v rychlé jízdě i poté, co vyšlo druhé slunce a započalo svou pouť po nebi. Teď konečně spatřil McCloud, celý pokrytý prachem z plání, na obzoru pobřeží oceánu Ambrek. 

V jeho uších zněla hudba kopyt cválajících koní, ke které se teď přidala ještě vůně mořského vzduchu. Bylo nepříliš horké letní odpoledne, druhé slunce prodlužovalo svou pouť po obloze a zabarvovalo horizont odstíny tyrkysové až růžové barvy. Mořský vítr začal česat McCloudovy vlasy, když se přibližovali k pobřeží. Už to bylo mnoho let, kdy naposledy viděl oceán. Bylo příliš riskantní sem jezdit častěji. Jednoduše proto, že museli překročit Kaňon a pokračovat dalších padesát mil na nijak nebráněném území. McCloudové měli samozřejmě svou vlastní námořní flotilu, stejně jako MacGilové měli na své straně Prstenu zase tu svojí, ale i tak to byl vždycky riskantní podnik vydat se mimo ochranu energetického pole Kaňonu. Každou chvíli se Impériu podařilo potopit některou z jejich lodí a McCloudové proti tomu mohli učinit jenom hodně málo. Impérium je několikanásobně převyšovalo silou i počtem. 

Tentokrát to ale bylo jiné. Dříve když byla McCloudovská loď napadena na moři Impériem, tak byla většinou zajata a bylo za ni požadováno výkupné. McCloud nikdy ani jediné nezaplatil, na což byl náležitě hrdý. Namísto toho nechal vždy své muže, aby byli do jednoho pobiti. Odmítal se těm divochům podřídit.

Jenže něco se změnilo, protože tentokrát jeho zajaté muže propustili a poslali je zpátky se vzkazem. Chtěli se s McCloudem setkat. Tomu bylo jasné, že musí jít o jednu jedinou věc, a to je  proniknutí do Kaňonu. Chtěli napadnout Prsten a, díky spojenectví s ním, svrhnout MacGily. Po dlouhá léta se už Impérium snažilo přesvědčit McCloudy, aby jim umožnili překročit Kaňon a jeho energetické pole a vniknout do Prstenu, aby mohli ovládnout poslední nedobyté území na světě. Na oplátku slibovali podíl na moci. 

Otázka, která však nedávala McCloudovi spát zněla: co z toho bude mít on? Kolik mu Impérium bude ochotno nabídnout? Dlouhé roky jejich námluvy nevnímal. Teď byla ale situace jiná. MacGilové získali příliš velkou přesilu a McCloudovi začalo postupně docházet, že se mu bez cizí pomoci možná nikdy nepodaří dokončit svůj životní sen a ovládnout celý Prsten.

Když se blížili k pláži, McCloud se ohlédl po svém synovi, se kterým jela jeho nová nevěsta. Trofej z rodu MacGilů. Jak hloupý byl MacGil, když provdal svou dceru k nim. To si opravdu myslel, že to mezi nimi pomůže nastolit mír? Myslel si, že je McCloud tak měkký a hloupý? Samozřejmě, že McCloud svatební návrh přijal. Stejně by ale přijal i dar v podobě stáda dobytka. Vždycky se koneckonců hodilo vlastnit něco, o čem se dá v případě potřeby vyjednávat. V žádném případě se tím ale necítil nijak zavázán k udržování míru. Jestli to na něj vůbec nějak zapůsobilo, tak jenom tím, že mu to dodalo sebevědomí. Dodalo mu to nový elán a ještě přiživilo jeho chuť ovládnout MacGilské panství. A obzvláště o svatebním dni, kdy navštívil Králův Dvůr a viděl všechno jeho bohatství. McCloud to všechno chtěl pro sebe. Doslova hořel touhou si to vzít. 

  Vjeli na písek. Kopyta jejich koní se okamžitě začala propadat a najednou bylo obtížnější se udržet pohodlně v sedle. Blížili se k vodě. Chladivý větřík udeřil McClouda do tváře. Byl skvělý pocit být zase tady, po tolika dlouhých letech. Královské povinnosti zabíraly veškerý jeho čas a jenom v dny jako byl tento mohl zase žít svůj život jako dříve. 

Za pobřežním příbojem uviděl McCloud černé plachty Imperiální flotily. Plavili se pod žlutou vlajkou ve které stál osamocený černý štít, z něhož vyčnívaly do obou stran dva mohutné rohy. Nejbližší z lodí nebyla od břehu vzdálena ani sto metrů a zakotvená čekala na McCloudův příjezd. A za ní kotvila dobrá dvacítka dalších. McCloud si říkal, jestli toto měla být ukázka síly, anebo se Impérium rovnou pokusí je přepadnout. Jednou se ale už rozhodl riskovat a pevně věřil, že se jedná o tu první možnost. Koneckonců, jeho zabití by jim nijak neposloužilo, ani pak by se přes Kaňon nedostali, a to bylo přece to, na čem jim záleželo nejvíc. Proto si s sebou vzal jenom desítku rytířů. Říkal si, že tak bude působit sebevědoměji. I když pro jistotu vzal ještě i druhou desítku lučištníků, každý z nich měl ve svém toulci otrávené šípy, čistě pro případ, že by se něco zvrtlo. 

McCloud a jeho družina se zastavili na hranici vody. Jejich koně těžce oddechovali. Okamžitě sesedl, ostatní následovali jeho příkladu a vzápětí se shlukli se kolem něj. Imperiáni je museli spatřit, protože se od boku nejbližší z lodí záhy začal spouštět menší dřevěný člun, ve kterém sedělo těch barbarů minimálně deset. Očividně se připravovali na vylodění. McCloud znovu přehlédl znaky na jejich vlajkách a sevřel se mu žaludek. Najednou nesnášel pomyšlení, že má vyjednávat s těmi parchanty, kteří by jej nejraději při první příležitosti zradili, kdyby se mohli dostat přes Kaňon vlastními silami a potom si pro sebe zabrat obě poloviny Prstenu. 

McCloudovi muži se semknuli ještě blíže k sobě. 

„Při jakémkoliv náznaku potíží zapalte šípy a palte. Miřte na jejich plachty. S pár desítkami hořících šípů můžete klidně zapálit celou flotilu.“ 

„Ano, sire,“ odpověděli muži sborově. 

McCloudův syn Devon stál po jeho boku, stejně jako jeho nová MacGilská manželka, která se nervózně rozhlížela po mořské hladině. Byl to McCloudův nápad vzít ji sem s sebou. Chtěl do jejího srdce začít zasívat respekt od samého počátku. Chtěl aby si uvědomila, že je odteď McCloudským majetkem, že její bezpečí je odkázáno jen a jen na nich. Chtěl, aby jí došlo, že její otec a celé jeho království zůstalo daleko, a že se tam už nikdy nevrátí. 

Fungovalo to krásně. Stála tu vedle něj, celá vystrašená a téměř se tiskla k Devonově boku. Devon, ten hlupák, tím byl pouze polichocen. Za mák si neuvědomoval, jakou váhu tahle hra má. K McCloudově zhnusení to dokonce vypadalo, že se do té dívky skutečně zamiloval. 

„Co myslíš, že od nás chtějí?“ zeptal se ho Devon a přišel blíže.

„Co by asi tak mohli chtít?“ vyštěkl McCloud. „Blbče. Chtějí otevřít brány Kaňonu.“

„Dovolíš jim to? Dohodneš se s nimi, otče?“

McCloud se otočil a zamračil se na syna. V jeho pohledu se zračila všechna zlost, kterou momentálně měl. Devon nakonec sklopil zrak.

„Nikdy nebudu s nikým probírat svoje záměry. Budeš znát moje rozhodnutí až ho udělám. Mezitím tiše stůj, sleduj, a uč se.“

Všichni potom stáli a čekali na imperiální člun, který se přibližoval ke břehu. Stále ještě potřeboval k přistání několik minut, protože jeho posádka musela nyní bojovat s příbojovými vlnami, které se vzdouvaly nejenom směrem k pobřeží, ale, díky prazvláštním proudům této části Ambreku, mnohdy i od něj. Podařilo se jim ukrojit nějakých dvacet metrů, ale potom se do nich vlny znovu opřely a boj začal nanovo. McCloud byl šťastný, že teď nemusí veslovat. Ze svých mladých let si dobře pamatoval, jak těžká práce to je. Sledoval člun, jak láme jednu vlnu za druhou a čekal. 

Najednou ale McCloud uslyšel koňský cval. Nedávalo to žádný smysl. Nikdo tu na míle daleko neměl být. Okamžitě zpozorněl. Jeho muži sebou také trhli. Jako jeden všichni tasili své meče, založili šípy do luků a byli připraveni na přepadení. Tohoto se McCloud obával, mohla to všechno být jenom obyčejná past?

Jenže když sledoval obzor, žádná armáda se nikde neobjevovala. Nevěděl, co si pomyslet o tom, co viděl. Přes pláň tryskem jel jediný kůň, zvedal za sebou oblaka prachu a pokračoval směrem k pláži. Přímo k nim. Muž, který na koni jel, byl oblečen v jejich oranžové barvě a na ramenou nesl modré pruhy, které označovaly posla.

Posel, který k nim uhání tryskem na tomto opuštěném místě. Musel je sledovat celou cestu z jejich panství. McCloud přemýšlel, co by mohlo být tak urgentní, aby za ním jeho lidé vyslali posla až do této pustiny. Musela to být nějaká výjimečná zpráva. 

Muž dojel plným tryskem až k nim a seskočil z koně ještě dříve, než se ten stačil plně zastavit. Stanul před nimi, těžce lapaje po dechu a postoupil několik kroků směrem k McCloudovi. Poté poklekl na jedno koleno a sklonil hlavu. 

„Můj pane, přináším zprávy z království,“ řekl udýchaně. 

„O co se jedná?“ vyštěkl McCloud netrpělivě a zároveň se ohlédl směrem k imperiálnímu poselstvu, které se ve člunu již znatelně přiblížilo. Proč ze všech chvil, které na to měl, je ten posel musel dostihnout zrovna teď? Proč v okamžiku, kdy ze všeho nejvíce potřeboval soustředit se jen a pouze na vyjednávání s Impériem?

 „Urychli to!“ zařval McCloud. 

Posel se postavil a stále ještě bojoval s dechem.

„Můj králi, král MacGil je mrtev.“

Mezi muži se rozlehl překvapený šepot. Ze všech nejvíc byl překvapený McCloud sám. 

„Mrtev?“ zeptal se nechápavě. Jenom před několika dny se s ním setkal na jeho hradě. Byl to muž v nejlepší síle. 

„Zavražděn,“ pokračoval posel. „Ubodán k smrti ve své komnatě.“

Vedle něj se ozval strašlivý výkřik. Když se za ním McCloud otočil, poznal, že pochází od MacGilovy dcery, která se hystericky rozplakala a začala pažemi nekontrolovatelně bít kolem sebe.

„NE!“ křičela. „Můj otec!“

Devon se pokusil ji zastavit. Pokusil se chytit její ruce a uklidnit ji, ale v té chvíli se nedala  žádným způsobem zpacifikovat. 

„Nechte mě jít!“ plakala. „Musím se vrátit zpátky. Hned teď! Musím ho vidět!“

„Je mrtvý,“ řekl Devon. 

„NE!“ zakvílela. 

McCloud si nemohl dovolit, aby zástupci Impéria viděli jednu z jejich žen, jak nekontrolovaně ječí a vyvádí. Zároveň nechtěl ani, aby byla jednání nepřítomna. Musel ji umlčet. 

Přistoupil blíže a vrazil ji mohutnou facku přes celou tvář. Rána byla tak silná, že ji srazila k zemi. Devon ji na poslední chvíli stačil zachytit do náručí, načež věnoval otci vyděšený pohled. 

„Co jsi to udělal,“ vykřikl. „Je to moje nevěsta!“ zavrčel rozhořčeně. 

„Tvoje nevěsta je můj majetek,“ opravil ho McCloud. Potom se upřeně na Devona díval tak dlouho, až ten sklopil zrak. 

McCloud se obrátil zpátky k poslovi. 

„Jsi si jistý, že je po něm?“

„Docela jistý, sire. Celá jejich strana Prstenu truchlí. Dneska ráno se konal pohřeb. Je mrtvý.“

„A navíc,“ dodal posel, „stačili už i jmenovat jeho nástupce. Je to jeho prvorozený syn. Gareth.“

Gareth, pomyslel si McCloud. Perfektní. Nejslabší z celé rodiny. Jednoznačně ten, který se pro trůn hodí ze všech nejmíň. McCloud si nemohl přát lepší zprávu. 

Pomalu přikývnul a zamyšleně si pohladil vous. Ta zpráva věstila velkou příležitost. MacGil, jeho velký rival, je mrtvý. Po všech těch letech. Zavražděný. McCloud přemýšlel, kdo to mohl spáchat. Rád by tomu muži poděkoval. Jediné, co jej trochu rmoutilo, byl fakt, že to nezorganizoval sám. Samozřejmě, že se během těch let několikrát pokoušel vyslat vrahy, snažil se infiltrovat MacGilův dvůr, ale nikdy se mu to nepodařilo tak dalece, aby z toho bylo víc než jenom přísun informací. A teď najednou MacGilův vlastní člověk uspěl tam, kde jeho největší nepřítel po léta selhával. 

Tohle mnohé měnilo. 

McCloud se otočil, popošel několik kroků k hranici moře a díval se na imperiální člun, který se už už přibližoval. Jeho posádka pokračovala v boji s vlnami a teď už jim zbývalo jenom slabých třicet metrů, aby se konečně mohli vylodit. McCloud došel až na samou hranici suchého písku a zůstal osamoceně stát několik kroků od ostatních. Ruce si založil na prsou a přemýšlel. Tahle novina by mohla změnit cíl jeho vyjednávání s Impériem. Teď když je MacGil mrtvý a na trůn přišel ten slaboch, bude Západní království zranitelné. Teď se naskýtá perfektní okamžik k útoku. Možná, že by k tomu teď ani nepotřebovali pomoc Impéria. 

Člun mezitím dorazil ke břehu. Jakmile se jeho příď zakousla do písku, McCloud se vrátil ke svým mužům, kteří jej opět obestoupili. Uvnitř člunu bylo minimálně deset Imperiálních vojáků, kteří seděli za vesly. Všechno to byli barbaři a všichni byli oblečení v temně rudých bederních rouškách Divokých. Když stanuli na pláži, McCloud i jeho muži viděli, jak obrovské jejich postavy jsou. McCloud sám byl velký muž, ale každý z těchto barbarů byl minimálně o hlavu vyšší než on, ramena všech byla širší a pod kůží se jim napínaly vyrýsované svaly. Jejich čelisti byly tak velké, že připomínaly spíše zvířecí, oči seděly příliš daleko od sebe a jejich nosy byly zase naopak zapadlé do obličeje, takže v něm vytvářely maličký trojúhelník. Rty měli zcela rovné, zuby nepřirozeně dlouhé a z čela jim všem vyrůstaly dva zažloutlé, mnohdy různě pokroucené rohy. McCloud musel sám sobě přiznat, že se ho zmocňuje strach. Byly to příšery. 

Jejich vůdce, Andronicus, stál na přídi člunu a byl ještě větší než ostatní. Byl z nejlepšího plemene a téměř dvakrát tak vysoký jako McCloud. Jeho žluté oči podivně žhnuly, když vyslal k poselstvu na pláži krutý úsměv, který odkrýval řady dlouhých špičatých zubů. Dvěma rychlými kroky se lehce přenesl z přídi člunu suchou nohou rovnou na pláž. Kolem krku mu vysel medailon vytvořený ze zlatého řetězu, na kterém bylo připevněno několik lebek nepřátel, které porazil. Sáhl po něm a mírně medailon pozvedl aby jej všichni viděli. Jeho ruce byly zakončeny třemi ostrými drápy, stejně jako ruce ostatních. 

Když seskočil do písku, jeho muži jej následovali a okamžitě utvořili půlkruh. Jejich velitel zůstal uprostřed. 

Andronicus. McCloud slyšel o tom muži mnohá vyprávění. Slyšel vyprávět o jeho krutosti, barbarských způsobech a železné pěsti, kterou vládl celému Impériu, každičké provincii s pouhou jedinou výjimkou, kterou byl Prsten. McCloud nikdy zcela neuvěřil historkám o Andornicově moci. Až do tohoto okamžiku, kdy mu stanul tváří v tvář. Teď to mohl sám cítit. Snad poprvé ve svém životě se cítil opravdu ohrožený, i přesto, že kolem něj byli jeho nejlepší muži. Už teď litoval, že žádost vyslyšel a přijel na toto setkání. 

 Andornicus postoupil směrem k nim, zdvihl ruce s lesknoucími se drápy dlaněmi vzhůru a široce se zasmál zvláštním bublavým smíchem. 

„Buď pozdraven,“ řekl neskutečně hlubokým hlasem. „Posíláme ti dar z Divočiny.“

Pokývl směrem ke svým mužům, načež jeden z nich předstoupil s velkou, drahokamy vykládanou truhlou. V odpoledním slunci se celá blyštěla. McCloud se na ni podíval a přemýšlel. 

Služebník odklopil její víko a za vlasy vytáhl useknutou hlavu muže. McCloud na to nehnutě zíral. Ten muž se zdál být asi tak padesát let starý, jeho oči byly široce otevřené a tvář hovořila o děsu, který provázel jeho smrt. Měl huňatý černý plnovous a z toho, co zbylo z jeho krku, ještě stále odkapávala rudá krev. McCloud se na tu trofej díval a přemýšlel. Potom se podíval zpátky na Andronica a pokoušel se tvářit lhostejně. 

„Je to dar?“ zeptal se. „Nebo výhružka?“

Andronicus se usmál.

„Obojí,“ odpověděl. „V naší říši je zvykem dávat jako dar useknutou hlavu jednoho z našich nepřátel. Říká se, že pokud se napiješ krve odkapávající z jeho krku, dokud je stále čerstvá, dá ti to sílu několika mužů.“

Na to služebník natáhl ruku, McCloud chytil hlavu za slepené vlasy a podržel ji ve vzduchu. Pohled na dar byl nechutný, ale nechtěl před těmi barbary působit jako slaboch. Klidně napřáhl ruku za sebe a podal hlavu jednomu ze svých mužů. Už se na ni ani nepodíval. 

„Děkuji,“ řekl. 

Andronicus se usmál ještě více a McCloud měl najednou pocit, jako by se barbarovy oči dokázaly dívat snad skrz něj. Najednou se cítil se zaskočeně. 

„Je ti známo, proč jsme žádali o toto setkání?“ zeptal se Andronicus. 

„Zkusím to uhodnout,“ odpověděl McCloud. „Chceš přístup do Prstenu. Chceš překročit Kaňon.“

Andronicus pokývnul. Jeho oči přitom zahořely nadšením a něčím, co by se možná dalo označit i jako touha. 

„Velmi si to přejeme a víme, že ty nám s tím dokážeš pomoci.“

„Proč jste nešli za MacGily?“ položil McCloud otázku, která jej pálila od okamžiku, kdy se o nabídce k setkání dověděl. „Proč sis vybral nás?“

„Jsou tvrdohlaví. Na rozdíl od tebe.“

„Ale proč si myslíš, že my jsme jiní?“ zeptal se McCloud, aby otestoval, kolik toho obr ví. 

„Moji špehové zjistili, že ty a MacGil si nejste zrovna blízcí. Chceš vládnout nad celým Prstenem. Ale zároveň víš, že to sám nikdy nedokážeš. Dobře víš, že pokud ten záměr opravdu máš dotáhnout do konce, potřebuješ k tomu mocného spojence. Pustíš nás do Prstenu. A my ti pomůžeme získat druhou polovinu království.“

McCloud se na něj zamyšleně díval. Andronicovy oči byly nevyzpytatelné, obrovské, žluté a světélkující, neměl nejmenší potuchy, co si obr myslí. 

„A co z toho budeš mít ty?“ zeptal se.

Andronicus se usmál. 

„Jakmile naše armáda pomůže dobýt Prsten, ten se samozřejmě stane součástí Impéria. Stane se jedním z našich autonomních území. Budeš se mi zodpovídat, ale jinak budeš mít ve vládě nad Prstenem volnou ruku. Já tě nechám vládnout celém Prstenu. Veškerou kořist si necháš pro sebe. Oba získáme to, co chceme.“

McCloud si ho prohlížel a hladil si vous. 

„Ale pokud si nechám veškerou kořist a budu v Prstenu vládnout, co získáš ty?“

Andornicus se zasmál. 

Prsten je poslední království na světě, které nekontroluji. A já nemám rád, když něco nemám pod kontrolou.“ Jeho úsměv se najednou proměnil ve škleb a McCloud měl možnost spatřit náznak jeho pověstné zuřivosti. „Dává to špatný příklad ostatním podřízeným územím.“

Všude kolem nich šuměly silné vlny mořského příboje a slunce putovalo dál a dál na své nebeské pouti. McCloud stál v písku pláže a přemýšlel. Byla to odpověď, kterou očekával. Stále však ještě nedostal odpověď na otázku, která byla ze všeho nejdůležitější.

„Jak vím, že ti můžu věřit?“ zeptal se McCloud. 

Andornicův obličej se opět zkřivil úsměvem. 

„Nevíš,“ odpověděl. 

Upřímná odpověď McClouda překvapila a paradoxně spíše zvýšila jeho důvěru v nabízené spojenectví. 

„Ale ani my nemůžeme vědět, jestli ti můžeme věřit,“ dodal obr. „Koneckonců, naše armády budou uvnitř Prstenu zranitelné. Můžeš Kaňon zase uzavřít, když už budeme uvnitř. Potom nás můžeš přepadnout. Musíme si tedy věřit navzájem.“

„Ale ty přece máš mnohem víc mužů, než já,“ odpověděl McCloud. 



„Ale každý život je drahocenný,“ řekl Andronicus.

Tohle byla lež. To si vážně myslel, že tomuhle uvěří? Andronicus měl na povel milióny vojáků a McCloud si dobře pamatoval historky o tom, jak klidně obětoval celé armády čítající miliony mužů, jenom aby tak dobyl nějaký bezvýznamný kousek země a udělal si další značku na mapě. Zradí stejným způsobem i McClouda? Nechá jej nejprve vládnout Prstenu a potom jednoho dne, až to nebude očekávat, se jej zbaví?

McCloud si to potřeboval promyslet. Ještě včera by tuto nabídku rád přijal. Koneckonců, celá akce mu přinese kontrolu nad celým Prstenem, pomůže mu zbavit se MacGilů a podle toho jak si to McCloud vymyslel, měl dobrou šanci zradit Impérium jako první. Nejprve použít jejich muže k dobytí království a potom znovu aktivovat štít a pobýt imperiány, kteří budou chyceni uvnitř a bez naděje na podporu zvenčí. 

Jenže po zprávě o smrti MacGila a o Garethově nástupu na trůn už měl McCloud jiný názor. Možná, že nebude Impérium vůbec potřebovat. Kdyby tak jenom obdržel tu zprávu o něco dříve. Předtím, než souhlasil s tímhle setkáním. Ani teď si ale McCloud nechtěl Impérium ještě úplně odcizit. Někdy později by se mohli hodit. Potřeboval teď hrát o čas, aby měl příležitost zkusit svou novou strategii. 

Pohladil si rukou plnovous a předstíral, že o nabídce uvažuje. Vlny nadále bily o pobřeží a obloha nabývala stále více nachovější nádech. 

„Jsem vděčný za tvou nabídku a dobře ji zvážím.“

Andronicus najednou postoupil kupředu. Stál teď tak blízko, že McCloud mohl cítit jeho nechutný dech. Říkal si, jestli ho tím urazil a měl co dělat, aby zabránil nutkání sáhnout po meči. Byl ale příliš nervózní, než aby byl schopen to udělat. Ten obr by ho mohl roztrhnout ve dví během chvilky, kdyby ho vyprovokoval. 

„Nepřemýšlej příliš dlouho,“ zasyčel. Z jeho hlasu se náhle vytratila veškerá dobrá nálada. „Nemám rád muže, kteří potřebují čas na přemýšlení. Moje nabídka nebude platit dlouho. Pokud nás nepustíš ty, najdeme si jinou cestu. A pokud se dovnitř dostaneme vlastními silami, rozdrtíme tě jako švába. Mysli na to, až se budeš rozhodovat.“

McCloud se zamračil a cítil, že rudne. Nikdo s ním nikdy takhle ještě nemluvil. 

„To je výhružka?“ zeptal se. Přál si znít sebevědomě, ale namísto toho zjistil, že se jeho hlas třese. 

Z Andronicovy hrudi se vydral hluboký hrdelní smích. McCloud si v prvním okamžiku myslel, že je to kašel, ale pak si uvědomil, že se mu ta kreatůra vysmívá. 

„Já nikdy nevyhrožuji,“ řekl obr dolů k McCloudovi. „Už brzy budeš mít šanci se o mně dovědět i spoustu dalších věcí.“






KAPITOLA DESÁTÁ

 

Thor šel zkourmouceně se svěšenou hlavou po prašné cestě a nakopával kameny. Krohn hopkal vedle něj a Estopheles kroužila někde vysoko nad nimi. Všichni tak pomalu mířili ke kasárnám Legie. Od toho pohřbu a setkání s Gwen byl jako bez ducha. Pohled na krále MacGila, který byl zvolna spouštěn pod zem, zapůsobil na Thora tak, že měl pocit, jako by část jeho samého zůstala pohřbena spolu s ním. Král jej přijal pod svá ochranná křídla, prokázal mu velkou laskavost, dal mu Estopheles a byl mu otcem. Thor měl pocit, že mu dluží a že bylo jeho hlavní povinností jej zachránit, v čemž strašlivě selhal. Když se potom rozezvučely ty zvony, Thorovi to znělo, jako by ohlašovaly jeho největší selhání.

A potom tu bylo ještě setkání s Gwen. Nenáviděla ho, to bylo teď už naprosto jasné. Cokoliv, co by jí pověděl, by na tom nedokázalo nic změnit. Ba co hůř, odhalila mu svůj skutečný názor, řekla přece, že je hluboko pod její úrovní. Křupan. Zdálo se, že měl Alton celou dobu pravdu. To pomyšlení jej drtilo. Nejprve ztratil krále a hned potom dívku, do které se zamiloval. 

Na své cestě zpět do kasáren Legie si alespoň uvědomil, že Legie je poslední věcí na tomhle světě, ke které se může upnout. Nemyslel na svou domovskou vesnici, na otce nebo na své bratry. Bez Legie a Reece – a Krohna – by mu už nezbylo vůbec nic. 

Krohn zamroukal a Thor pohlédl před sebe, aby zjistil, že budova kasáren je už na dohled. Královská vlajka vlála jenom na půl žerdi a už odsud mohl vidět desítku mladíků, kteří drželi stráž u brány. I takhle z dálky bylo vidět, že také zde panuje temná nálada. I tady byl držen den smutku. Král, jejich nejvyšší velitel, byl zavražděn a co hůř, nikdo nevěděl kdo to provedl, ani proč. Ve vzduchu bylo ale rovněž cítit očekávání. Budou armády rozpuštěny? A Legie spolu s nimi?

Thor si všimnul opatrných pohledů, které mu chlapci věnovali, když procházel velkou klenutou bránou na cvičiště. Okolojdoucí se zastavovali a zírali na něj. Říkal si, co si o něm asi tak myslí. Předešlého večera byl uvržen do vězení a byl si jistý, že se okamžitě roznesla zpráva o tom, že měl něco společného s pokusem o královo otrávení. Vědí ostatní rekruti, že byl očištěn? Nebo jej snad stále ještě podezřívají? Nebo si o něm myslí, že je hrdina, protože se pokoušel krále zachránit?

Z jejich pohledů se ani na jedno nedalo poukázat. Ale napětí ve vzduchu bylo jasně patrné a on si byl jistý, že se stal předmětem mnoha rozhovorů. 

Když po chvíli Thor vešel do dřevěné budovy ubikací, všiml si, že ostatní chlapci právě balí svoje šaty a spoustu dalších věcí do plátěných pytlů. Zdálo se, že Legie se pakuje. To je vážně Legie rozpuštěna? pomyslel si v náhlé panice.

„Tady seš,“ ozval se známý hlas. 

Otočil se a poznal O’Connora, který stál za ním a usmíval se svým typickým dobráckým způsobem. Jeho tvář doplňovaly zrzavé vlasy a množství pih. Natáhl se k Thorovi a plesknul jej přátelsky přes předloktí. 

„Přijde mi, že sem tě neviděl celé dny. Jsi v pořádku? Slyšel jsem, že tě zavřeli do vězení. Co se stalo?“

„Jé hele, to je Thor!“ ozval se další hlas. 

Thor se otočil za hlasem a zjistil, že se k němu řítí Elden. Kamarád jej s radostnou tváří objal. Thor si stále ještě nezvykl na změnu v Eldenově chování k němu, i přesto, že mu tam na druhé straně Kaňonu zachránil život. Nepřátelské přijetí, kterého se mu od Eldena zpočátku dostávalo více než vrchovatou měrou, mělo v jeho přístupu k němu prostě ještě stále navrch. 

Hned za Eldenem následovala dvojčata Conval s Convenem.

„Jsem rád, že jsi zpátky,“ řekl Conven a také Thora objal.

„Stejně jako já,“ přidal se i Conval. 

Thor cítil velkou úlevu, když se s nimi všemi zase setkal a především když zjistil, že si nikdo nemyslí, že má s atentátem cokoliv společného. 

„Je to pravda,“ odpověděl Thor a podíval se na O’Connora. Nevěděl kterou otázku odpovědět jako první a tak je vzal popořadě. „Zavřeli mě do vězení. Nejdřív si totiž mysleli, že jsem měl něco společného s pokusem o otrávení krále. Ale poté, co byl zavražděn, jim došlo, že v tom musím být nevinně.“

„Takže tě zase pustili?“ zeptal se O’Connor. 

Thor se na vteřinku zarazil, protože si nebyl jistý jaká odpověď teď bude nejrozumější.

„Ne tak úplně. Vlastně jsem jim utekl.“

Všichni se na něj překvapeně podívali. 

„Utekl?“ zeptal se Elden. 

„Jakmile jsem byl venku, pomohl mi Reece. Vzal mě ke králi.“

„Tys viděl krále předtím, než zemřel?“ zeptal se Conval šokovaně.

Thor přikývnul. 

„Věděl, že jsem nevinný.“

„Co dalšího ještě řekl?“ zeptal se O’Connor. 

Thor zaváhal. Přál si jim povědět o tom, co král řekl o jeho osudu a o tom, že je výjimečný. Zároveň ale nechtěl, aby to působilo jako, že se vytahuje, nebo dokonce že se zbláznil, či snad chce vyvolat něčí závist. A tak se rozhodl tuhle část vypustit a povědět jim jenom jak celá konverzace skončila.

Thor se podíval O’Connorovi do očí. „Řekl mi: ‘Pomsti mě’“

Ostatní sklopili posmutněle pohled k zemi. 

„Máš sebemenší ponětí, kdo to udělal?“ ptal se dál O’Connor. 

Thor zakroutil hlavou. 

„Stejně jako nikdo z nás.“

„Moc rád bych ho chytil,“ řekl Conven výhružně. 

„To já taky,“ přidal se Elden. 

„Tomuhle tady ale nerozumím,“ řekl Thor a naznačil bradou, že myslí ten chaos kolem, „co znamená všechno to balení? Vypadá to, jako že se všichni chystají k odchodu.“

„Taky že jo,“ řekl O’Connor. „A ty nejsi žádná výjimka.“

Na to se O’Connor natáhl k hromadě plátěných pytlů a jeden z nich hodil po Thorovi. Trefil jej poměrně tvrdě doprostřed hrudi, ale Thor naštěstí stihl reagovat alespoň tak rychle, že pytel zachytil než mu upadl na zem. 

„Co tím myslíš?“ zeptal se Thor zmateně. 

„Zítra začíná Stovka,“ odpověděl Elden. „Všichni se na to musíme dneska připravit.“

„Stovka?“ řekl Thor.

„Ty nic nevíš?“ zeptal se Conval.

„Vypadá to, že budeme tohle mládě muset učit asi úplně všechno,“ dodal Conven, přistoupil k Thorovi a plácl ho po rameni. 

„Neboj, kamaráde. Tady v Legii je toho vždycky hodně k učení. Stovka je prostě jeden ze způsobů, jak z nás všech udělat o něco tužší vojáky. A taky trošku vyplít ty, kteří na to nemají. Je to takový rituál a zároveň zkouška. Každý rok v létě nás pošlou na sto dní na ten nejdrsnější trénink, jaký jsi kdy poznal. Ne všichni se z něj musí vrátit. Těm, kterým se to povede, se dostane uznání, cti, nových zbraní a trvalého místa v Legii.“

Thor se však znovu rozhlédl kolem sebe a nevypadal o moc moudřejší. „Ale proč se balíte?“

„Protože Stovka se neodehrává tady,“ vysvětlil Elden. „Posílají nás do světa. Doslova. Daleko odsud. Budeme muset překročit Kaňon do Divočiny a potom se přeplavit přes Tartuviánské moře až na Mlžný ostrov. Je to sto dní pekla. Všichni z toho máme hrůzu. Ale musíme tím projít, pokud chceme v Legii zůstat. Naše loď vyráží zítra, takže se radši taky dej do balení.“



Thor se podíval na pytel, který třímal v ruce. Těžko si dokázal představit, že by si teď měl sbalit těch pár věcí, které měl, znovu překročit Kaňon, nalodit se na loď a strávit na nějakém ostrově tak dlouhou dobu. Ta myšlenka v něm vzbuzovala zároveň vzrušení a zároveň strach. Ještě nikdy nestál na žádné lodi a ještě nikdy se neplavil po moři. Líbilo se mu ale, že si zase o něco více zdokonalí svoje schopnosti a byl rozhodnutý udělat vše pro to, aby v Legii mohl setrvat. 

„Než se do toho dáš, tak by ses ale měl hlásit svému rytíři,“ řekl Conven. „Teď když je Erec pryč, tak jsi Kendrickův panoš, že?“

„Thor kývl na souhlas. „Jo, nevíš jestli je už tady?“

„Viděl jsem ho venku s ostatními rytíři,“ zněla odpověď. „Připravoval si koně a myslím, že tě hledal.“

Thorova mysl vířila, myšlenka na výpravu si během těch pár okamžiků sedla a teď jej naplňovala větším nadšením, než které by očekával. Těšil se, že bude otestováno jeho odhodlání, jeho schopnosti posunuty k extrému a dál za něj, a on bude moci vidět, jestli obstojí stejně dobře jako ostatní. Pokud se vrátí úspěšně zpátky – a on věřil, že se to podaří – vrátí se mnohem silnější. 

„Jste si jistí, že se to týká i mě? Že taky smím jít s vámi?“ zeptal se Thor. 

„Samozřejmě, že jo,“ řekl O’Connor. „Ovšem pod podmínkou, že tě tu tvůj rytíř nebude potřebovat. Proto od něj potřebuješ povolení.“

„Běž se ho zeptat,“ řekl Elden, „a udělej to co nejrychleji. Je tu docela hodně příprav, které musíme udělat a ty jsi už teď dost pozadu. Loď nečeká. A kdokoliv, kdo neodpluje, nezůstane v Legii.“

„Zkus ho najít ve zbrojnici,“ řekl O’Connor. „Viděl jsem tam Kendricka před slabou půlhodinkou.“

Thor nepotřeboval už nijak víc povzbuzovat. Otočil se a vyběhl ven z ubikací, rovnou napříč rozhlehlým cvičištěm k budově zbrojnice. Krohn, pro kterého byl jakýkoliv běh vítanou hrou, se mu se šťastným pobrukováním přilepil na paty. 

Během chvilky byli na místě, těžce oddychovali a téměř okamžitě našli Kendricka. Stál osamocený ve zbrojnici a prohlížel si řadu vyrovnaných halaparten. Vypadal, že se na chvíli ztratil ve vlastních myšlenkách. Thor měl pocit, že ho vyrušuje a okamžitě cítil vinu za svůj nečekaný příchod. 

Kendrick se otočil. Jeho oči byly rudé. Thor si vzpomněl na králův pohřeb, znovu si vybavil Kendricka, který jej pomáhal uložit do země a cítil se hrozně. 

„Odpusť mi, sire,“ řekl Thor a snažil se popadnout dech. „Je mi líto, že jsem tě vyrušil. Já zase půjdu.“

Na to se otočil na patě a byl připraven zase vyrazit pryč, když tu se ozval Kendrickův hlas. 

„Ne. Zůstaň. Chci si s tebou promluvit.“

Thor se tedy znovu otočil a v tichosti čekal. Měl pocit, že Kendrickův zármutek dokáže doslova cítit. Ten dlouhou dobu nepromluvil a pořád si jenom prohlížel jednotlivé zbraně. 

„Můj otec…tě měl velmi rád,“ řekl Kendrick po chvíli. „Téměř tě neznal, ale i tak jsem jasně viděl, že mu na tobě záleží. Bylo to doopravdy.“

„Děkuji, sire. I já jsem měl tvého otce velice rád.“

„Lidé v tomto království, stejně jako celý královský dvůr, mě nikdy nepovažovali za jeho skutečného syna. Jenom proto, že jsem měl jinou matku.“

Kendrick se otočil k Thorovi s planoucím pohledem.

„Ale já jsem jeho syn. Stejně jako kterýkoliv z mých sourozenců. Byl to můj otec. Můj jediný otec. Máme v žilách stejnou krev. Fakt, že nemáme s ostatními stejnou matku, mě nedělá o nic horším,“ přemítal Kendrick, zatímco prstem zkoumal ostří jedné z halaparten, která visela na zdi. Jeho oči byly zakalené. 

„Znal jsem ho jenom krátce,“ řekl Thor, „ale z toho, co jsem viděl, můžu říct, že i on tě měl rád a byl na tebe velmi pyšný. Jeho láska k tobě byla stejně silná a skutečná jako ta, kerou choval k ostatním.“

Kendrick kývnul hlavou a Thor v jeho očích zahlédnul náznak úlevy. 

„Byl to dobrý muž. Mohl být tvrdý a krutý král. Ale on byl dobrý, vždycky se snažil být spravedlivý. Království už nebude takové jako dřív poté, co jsme ho ztratili.“

 „Přál bych si, abys mohl být králem ty,“ řekl Thor. „Ty bys byl tím nejlepším vládcem.“

Kendrick se podíval na ostří halapartny. 

„Naše království má své zákony a já je musím ctít. Necítím vůči Garethovi žádnou závist. Právo říká, že má vládnout a tak bude vládnout. Mám ale zlost kvůli své sestře, kterou z následnictví vynechali. Bylo otcovým výslovným přáním, aby vládla ona. Kvůli sobě ničeho nelituji. Nevím jestli bude Gareth dobrým králem. Ale jednou je to dáno zákonem a ten nemusí být vždycky jenom férový. Je prostě jenom nekompromisní, stejně jako příroda samotná.“

Potom se Kendrick otočil k Thorovi a podíval se na něj.

„A proč ty jsi sem přišel?“ zeptal se. 

„Poté, co Erec odjel, bylo mi řečeno, že jsem byl přidělen k tobě jakožto tvůj nový panoš. Je to pro mě velká čest, sire.“

„Ah, ano, Erec,“ řekl Kendrick a upřel svůj smutný pohled někam do strany. „Nejlepší z našich rytířů. Odjel pryč kvůli svému Výběru, že? Ano, je mi potěšením přijmout tě za panoše, i když je mi jasné, že to nebude trvat dlouho. Brzy se vrátí. On nikdy neopouští Králův Dvůr na dlouhou dobu.“

Přes Kendrickovu tvář se náhle přelilo porozumění. 

„Takže ty přicházíš s prosbou o uvolnění pro Stovku, že je to tak?“ zeptal se. 

„Ano, sire. Pokud ti to nebude vadit. Pakliže ano, chápu a zůstávám zde, abych ti mohl sloužit.“

Kendrick zavrtěl hlavou. 

„Každý mladý člen Legie musí projít Stovkou. Je to rituál zasvěcení. Rád bych si tě tu nechal, ale nehodlám tě takto omezit. Jdi. Vrátíš se jako silnější bojovník a mnohem lepší panoš.“

Thor byl Kendrickovi za ta slova vděčný. Chystal se ho zeptat na více informací o tom, co Stovka vlastně přesně obnáší, když tu se náhle dveře zbrojnice s rachotem rozletěly dokořán. 

Thor s Kendrickem se otočili tím směrem, aby spatřil Altona, oděného v dvorských šatech a doprovázeného dvěma královskými strážnými. 

„Tady je!“ zakřičel Alton a povýšeně ukázal prstem na Thora. „To je ten, který mě napadl na hostině! Takový křupan, dokážete si to představit? Vztáhl ruku na člena královské rodiny. Porušil tím naše zákony. Zatkněte ho!“

Oba strážní se vydali směrem k Thorovi, ale Kendrick jim okamžitě zastoupil cestu a tasil svůj meč. Zvuk tasené čepele rezonoval v místnosti. Kendrick se mírně pokrčil v kolenou a namířil meč směrem k příchozím. Oba strážní se na místě zastavili. 

„Přibližte se ještě o kousíček a zaplatíte za to,“ vyhrožoval Kendrick. 

Thor v jeho hlase uslyšel hluboký, temný přízvuk, takový, který u Kendricka ještě nikdy předtím nezaslechl. Strážní to museli slyšet taky, protože se neodvažovali ani pohnout. 

„Já jsem člen královské rodiny,“ opravil Kendrick Altona. „Její přímé linie. Ty, Altone, jím nejsi. Jsi syn třetího králova bratrance. Strážní, vy budete poslouchat moje rozkazy a ne toho, kdo si na lorda jenom hraje. A Thor je můj panoš. Nikdo se ho nesmí dotknout. Ani teď, ani kdykoliv v budoucnosti.“

„Ale vždyť porušil zákon!“ zakvičel Alton a zadupal nohama jako malé dítě. „Poddaný nesmí napadnout urozeného!“

Kendrick se usmál.

„V tomto případě jsem velmi rád, že to udělal. Po pravdě řečeno, pokud bych tam byl já, udělal bych to samé. Cokoliv jsi mu provedl, jsem si více než jistý, že sis své rány zasloužil. A nejspíš i mnohem víc.“

Alton se celý zakabonil a zrudl. 

„Doporučuji tvým strážným, aby ihned odešli. Anebo můžete všichni přijít blíž, pokud se vám zlíbí. Mám obrovskou chuť si zašermovat.“

Oba strážní se na sebe vylekaně podívali. Potom se bleskurychle otočili, zasunuli své meče zpátky do pochvy a urychleně se vydali ven ze dveří zbrojnice. Alton zůstal osamocený stát a frustrovaně hleděl, jak jej strážní opouštějí.

„Doporučuji ti, abys je rychle následoval, než najdu dobré využití pro meč, který tu teď čeká bez účelu.“

Na to Kendrick postoupil o krok kupředu. Alton se otočil na patě jako když střelí a utekl pryč. 

Kendrick se rozesmál, vrátil meč zpět do pochvy a otočil se zpět k Thorovi. 

„Nevím, jak ti jen poděkovat,“ řekl Thor. 

Kendrick došel až k němu a položil mu ruku na rameno. 

„Už se stalo. Už jenom pohled na výraz tváře toho zmetka mi ohromně zvedl náladu.“

Na to se Kendrick rozesmál a Thor se k němu přidal. Hned potom mu ale rytíř opět věnoval vážný pohled.

„Můj otec nebral lidi pod svou ochranu jenom tak, Thore. Musel v tobě vidět něco velkého. Já to vidím také. Jednoho dne na tebe budeme pyšní. Vyraž na Stovku a získej své ostruhy. Běž a staň se válečníkem. Já vím, že se ti to povede. 

*

Thor s Krohnem kráčeli po travnaté ploše za vlastním pozemkem kasáren Legie. Den už se silně připozdíval, druhé slunce zapadalo a zaplňovalo nebe úžasnou hrou odstínů růžové, oranžové a fialové. Krohn byl nadšený, že jej Thor vedl dál a dále do otevřených polí, protože tak měl mnohem více šancí se proběhnout, hrát si a chytat drobné živočichy na večeři. Právě teď si Krohn v tlamě pyšně nesl ursutuay, prazvláštního živočicha zhruba velikosti menšího králíka, s temně fialovou srstí a třemi hlavami. Chytil jej před několika málo minutami. 

Krohn rostl jako z vody Thorovi přímo před očima. Teď už byl jednou takový než v okamžiku, kdy jej Thor našel, a projevoval stále více touhy po běhu a všemožném pohybu. Také byl čím dál hravější a požadoval po Thorovi, aby jej bral na delší a delší vycházky, a také aby s ním běhal. Pokud náhodou Thor neběžel tak rychle, jak si Krohn přál, tak jej začal chňapat po kotnících a nepřestal, dokud jej Thor nezačal pronásledovat. Když se tak stalo, Krohn vždy radostně zavřískl a začal utíkat, dokud se Thor neunavil a pronásledování nezanechal.

 Den se začal blížit k večeru a Thor cítil, že potřebuje z kasáren ven. Alespoň na chvíli uniknout všem těm horečným přípravám. Teď už byl plně sbalený na cestu, stejně jako všichni ostatní. Vlastně už jenom odpočítávali poslední hodiny, které zbývaly do odjezdu z Prstenu. Thor nevěděl, kdy přesně mají odjíždět, ale řekli mu, že se tak stane během následujícího dne, nebo maximálně dvou. V kasárnách vládla napjatá atmosféra, formovaná nervozitou z příštích dní a zároveň smutkem ze smrti krále. Byl to čas velké změny, která je zasáhla jako blesk z čistého nebe. 

Thor potřeboval ještě alespoň jednou být před odjezdem sám, jenom se svými myšlenkami, vyčistit si mysl, kterou neustále zaplavovaly zmatené pocity ohledně králova skonu a konfliktu s Gwendolyn. Také myslel na Ereca a na to, kde se asi rytíř právě nachází. Vrátí se někdy? Thor přemýšlel, jak nestálý a dočasný život je. V jednu chvíli se zdálo, že je vše pevně dané, a potom se najednou naprosto všechno převrátilo naruby. Málokdy věci zůstávají dlouho stejné. To pomyšlení jej přimělo vážit si přítomné chvíle více, než kdyby mohl vždy na vše spoléhat. 

„Nic není takové, jak se to zdá,“ ozval se hlas. 

Thor se otočil a s úlekem zjistil, že za ním stojí Argon. Byl oblečený ve své purpurové róbě, v ruce třímal dlouhou hůl a díval se na daleký obzor, který hrál všemi barvami. Thor si, tak jako pokaždé, říkal, jak se tu Argon mohl zjevit tak náhle. Podíval se na něj a cítil směsici hrůzy a nadšení.

„Hledal jsem tě po tom pohřbu,“ řekl Thor. „Mám tolik otázek, které ti chci položit. Měl jsem je už předtím, než byl král zabit, ale nemohl jsem tě nikde najít.“

„Ne vždycky si přeji být snadno nalezen,“ řekl Argon. Jeho světle modré oči jemně žhnuly. 

Thor se na něj díval a přemýšlel, kolik toho byl asi schopen Argon vidět. Dokázal vidět budoucnost? Řekl by mu o tom ale, kdyby to tak bylo?

„Zítra odcházíme,“ řekl Thor, „na Stovku.“

„Já vím,“ odpověděl Argon.

„Vrátím se?“ zeptal se Thor. 

Argon se podíval stranou. 

„Budu i poté stále ještě v Legii? Projdu tímhle testem? Stane se ze mě válečník?“

Argon se na něj díval bez jakéhokoliv výrazu ve tváři. 

„Mnoho otázek,“ řekl než se otočil a zadíval se jinam. Thorovi došlo, že ani na jedinou z nich nedostane odpověď.  

„Pokud bych ti prozradil tvou budoucnost, mohl bych ji tím ovlivnit,“ řekl Argon. „Každé tvoje rozhodnutí, které činíš, tvou budoucnost formuje.“

„Ale já jsem viděl MacGilovu budoucnost,“ řekl Thor. „V tom snu. Viděl jsem, že zemře. A i když jsem se pokusil ho zachránit, tak se to nijak nedalo provést. Jaký teda byl smysl toho vidění? Přál bych si, abych o tom radši vůbec nevěděl.“

„Nedalo?“ zeptal se Argon. „Tvoje vědění ale přece ovlivnilo jeho osud. Měl být otráven. Ty jsi tomu zabránil.“

Thor na něj zmateně zíral. Tohle ho nenapadlo.

„Jenže tak jako tak byl nakonec zabit,“ řekl potom.

„Ale ne jedem. Byl bodnut dýkou. A ty nemůžeš vědět, jaký efekt může tahle malá změna mít na osud celého království.“

Thor o tom zkoušel přemýšlet, ale akorát ho rozbolela hlava. Tohle na něj asi bylo ještě příliš složité. Zatím nedokázal plně pochopit, co tím Argon naznačuje. 

„Král mě chtěl vidět těsně předtím, než zemřel,“ pokračoval Thor překotně, protože dychtil po odpovědích. „Proč ze všech lidí ve městě právě mě? A co myslel tím, co říkal o mé matce? O mém osudu, který má být větší než ten jeho? Byly to jenom slova umírajícího muže?

„Myslím, že sám tušíš, že ta slova znamenala víc,“ odpověděl Argon.

„Takže je to tedy pravda?“ zeptal se Thor. „Je můj osud důležitější než jeho? Jak je to možné? On byl přece král. Já nejsem nic.“

„Nejsi?“ zeptal se Argon opět otázkou. 

Potom popošel o několik kroků kupředu, zastavil se asi tak metr od Krohna a zadíval se na něj. Krohn zamňoukal, otočil se a utekl pryč. Thorovi se zježily vlasy na zátylku, když jej potom najednou Argon zase propíchl pohledem. 

„Bůh si nevybírá ty, kteří jsou arogantní. Vybírá si ty skromné. Ty, kteří měli nejmenší štěstí. Ty, které všichni ostatní přehlížejí. Přemýšlel jsi někdy o tom? Během všech těch dnů na farmě, kdy ses donekonečna staral o otcovo ovčí stádo, jsi na to měl docela dost času. Tohle je skutečný základ válečníka – opravdového válečníka. Pokora. Uvažování o svých činech. Tyhle věci kují muže. Nikdy jsi to nepocítil? Ten pocit, že jsi něco víc než to, co zrovna jsi? Že jsi předurčen k něčemu jinému?“

Thor si uvědomil, že teď ví o čem Argon mluví, ten pocit znal. 

„Ano, „ odpověděl. „Cítil jsem, že…možná mám dělat důležitější věci.“

„A teď, když ty věci přišly, tak tomu nechceš uvěřit?“ zeptal se Argon.

„Ale proč já?“ ptal se dál Thor. „Co znamenají ty moje schopnosti? Co je mým osudem? Odkud jsem přišel? Kdo byla moje matka? A proč musí být všechno v mém životě taková hádanka?

Argon pomalu zakroutil hlavou. 

„Jednoho dne si všechny hádanky zodpovíš. Nejdřív se ale musíš učit. Nejdřív se musíš stát tím, kým se stát máš. Tvoje schopnosti jsou hluboké, ale ty zatím nevíš jak je ovládat. Proudí tebou mohutná řeka, ale zatím se stále ještě skrývá pod povrchem. Musíš jí objevit. Během následujících sto dní se toho mnoho naučíš. Ale pamatuj si, i to bude pouhý začátek.“

Thor se udiveně díval na Argona a říkal si kolik toho asi ještě ví. 

 „Cítím se provinile i proto, že jsem naživu,“ řekl Thor. Zoufale chtěl Argonovi povědět, co ho tak tížilo. On byl asi jediný člověk na světě, kdo to mohl chápat. „Král je mrtvý, ale já stále žiju. Mám pocit, že jeho smrt padá na moji hlavu. Trápí mě to.“

Argon se otočil a podíval se na něj. 

„Jeden král zemře a další následuje po něm. To je způsob, jakým se mění svět. Trůn není určen k tomu, aby byl prázdný. Králové se budou střídat jako řeka, která protéká naším Prstenem. Všechno se bude zdát stálé, a přitom to bude prchavé. Nic na tomto světě – ani ty nebo já – nemůže zastavit změnu. Je to představení loutek ve službách osudu. Je to pochod králů.“

Argon si povzdechl a na dlouhou chvíli se zadíval na obzor. 

„Cesty vesmíru jsou nevyzpytatelné,“ pokračoval potom konečně. „Neporozumíš jim. Ano, je těžké pokračovat pořád dál. Ale my musíme. Nemáme jinou možnost.“ 

Potom Thorovi věnoval úsměv, který chlapce ve skutečnosti spíše děsil a dodal. „Pamatuj si, jednoho dne se k MacGilovi také přidáš. Tvůj čas tady je jako zatřepotání motýlých křídel. Nenech život, aby tě srazil na kolena díky strachu, pocitu viny nebo lítosti. Namísto toho si važ každého momentu, který máš. Nejlepší věc, kterou můžeš teď pro MacGila udělat, je žít. Opravdu žít. Rozumíš mi?“

Argon natáhl své dlouhé ruce a chytil Thora za obě ramena. Bylo to, jako by mu na ně přiložil dva rozpálené kameny. Díval se na něj s takovou intenzitou, že Thor musel odvrátit zrak, zavřít oči a nakonec dokonce zvednout dlaně, aby si jimi chránil oči. A potom najednou zjistil, že už ani druidovy ruce, ani záři necítí. Otevřel oči. Argon byl pryč. Zmizel.

Thor stál uprostřed rozlehlých polí a otáčel se do všech směrů. Neviděl nic než široce otevřenou klenbu nebe a všude kolem pláně, po kterých se proháněl šeptající vítr. 

 

*

Thor, společně s ostatními členy Legie, tiše seděl u ohně. Byla chladivá letní noc a dřevo v ohni nepřeskávalo prskat a praskat. Zaklonil se dozadu, opřel se o lokty a sledoval noční nebe, které zářilo miliony žlutých a rudých hvězd. Thor přemýšlel o vzdálených světech tam nahoře. Říkal si, jestli jsou tam někde planety, které nejsou rozdělené kaňony a oceány, které nejsou chráněné draky a jestli jsou tam království, která nejsou znesvářená proti sobě. Přemýšlel o přirozenosti osudu a předurčení.

Oheň zapraskal a přinutil Thora, aby se zadíval do plamenů. Všude kolem seděli jeho bratři ve zbrani, jeden těsně vedle druhého, ruce opřené o vlastní kolena, s posmutnělými a zároveň soustředěnými výrazy ve tváři. Někteří z nich si na provizorních rožních opékali kousky masa. 

„Chceš?“ ozval se hlas. 

Thor se otočil k Reecovi, který seděl hned vedle a právě teď držel v ruce klacek, který byl obalen bílou lepidlovitou substancí. Další podobné klacky putovaly od jednoho ke druhému kolem ohniště. 

„Co to je?“ zeptal se Thor, když přebral svůj příděl a zkusmo se dotknul bílé hmoty. Bylo to lepkavé. 

„Míza z druidského stromu. Opeč si to a počkej až to dostane fialovou barvu. Je to vynikající. A nejspíš je to poslední sladkost, kterou máš pro nejbližší budoucnost možnost sníst.

Thor viděl, jak ostatní drží své klacky nad ohněm a jak na nich bílá substance postupně začíná syčet. Podržel svou nad ohněm jako ostatní a podivil se, jak látka okamžitě začala bublat a měnit barvy. Stačila vystřídat snad všechny barvy duhy, než konečně zůstala temně fialová. 

Sejmul hmotu z klacku, ochutnal ji a podivil jak skvěle ta věc chutná. Bylo to slaďoučké a šťavnaté. Spokojeně žvýkal jeden kousek za druhým. 

Po jeho druhém boku to samé prováděli Elden, O’Connor a obě dvojčata. Když se Thor rozhlédl kolem, uvědomil si, že se celá Legie rozdělila do přirozených skupinek. Věk jejích členů se pohyboval mezi čtrnácti a devatenácti lety. Vzhledem k tomu, že jich tu byla zhruba stovka, to vycházelo tak, že na každou věkovou skupinu připadalo minimálně deset mladíků. Devatenáctiletí se s nejmladšími skoro neznali. Zdálo se, že každá věková skupina se drží především sama pro sebe. Když se Thor díval na tváře těch nejstarších, přišlo mu, že jsou minimálně dvakrát tak staří jako on. Jejich tváře byly tvářemi dospělých mužů, obzvláště pokud je porovnal s obličeji chlapců z jeho věkové skupiny. Skoro se zdálo, že jsou na působení v Legii už příliš velcí. 

„Oni jedou taky?“ zeptal se Thor Reece. Nemusel zdůrazňovat kam. Stovka teď ležela v myslích všech a nikdo nedokázal myslet ani mluvit o ničem jiném.

„Samozřejmě,“ odpověděl Reece. „Každý jede. Žádné výjimky. Všechny věkové skupiny.“

„Jediný rozdíl je,“ připojil se k rozhovoru Elden, „že až oni se vrátí, tak jsou v Legii hotoví. Ta je pouze do devatenácti let. Potom už z nich budou absolventi.“

„A co potom dál?“ zeptal se Thor. 

„Pokud zvládnou svojí poslední Stovku,“ řekl Reece, „tak nastoupí před krále a ten potom určí, kteří z nich se stanou rytíři. Pokud budou vybráni, tak budou rozmístěni na hlídky po všech různých stanovištích a hradech v celém království. První dva roky budou rotovat z místa na místo, aby poznali každý kraj. Potom se mohou vrátit do Králova Dvora a dostat svou šanci vstoupit mezi Stříbrné.“

„Je vůbec možné, aby Stovkou neprošli? Po všech těch letech tréninku?“ zeptal se Thor.

Reece svraštěl čelo. 

„Pro každou věkovou skupinu, a pro každý rok je to jiné. Slyšel jsem o mnoha, kteří neprošli ať byli jakkoliv staří.“

Skupina chlapců se poté opět utišila. Thor se znovu zadíval do plamenů a přemýšlel, co je asi v nejbližších dnech čeká. Po dlouhé, zadumané chvíli nastal mezi chlapci pohyb a všichni se otočili ke Kolkovi, který si to namířil do středu kruhu a zůstal stát zády k ohni. Dva z jeho válečníků mu stáli po boku. Kolk se zamračil, začal pomaloučku obcházet dokola a hleděl při tom do tváří jednotlivých chlapců. 

„Odpočiňte si a najezte se,“ řekl potom. „Tohle je vaše poslední šance to udělat. Odteďka už nejste chlapci, ale muži. Máte před sebou nejtěžších sto dní svého života. Až se vrátíte – pokud se vrátíte – tak budete konečně za něco málo stát. Teď totiž nejste vůbec nic.“

Pokračoval v pomalé chůzi, pozorně si každého prohlížel a očividně se pokoušel do jejich srdcí zasít trochu strachu. 

„Stovka není test,“ pokračoval. „Není to cvičení. Je to doopravdy. To, co děláte tady, trénink, souboje, to je cvičení. Ale pro příštích sto dní tohle všechno zmizí. Vstoupíte do válečné zóny. Chystáme se vyrazit přes Kaňon, mimo ochranu našeho štítu a budeme pochodovat dlouhé míle Divočinou v naprosto nechráněném území. Potom se nalodíme na loď a poplavíme se přes Tartuviánské moře. Jsou to nepřátelské vody, daleko od našich břehů. Až to bude za námi, tak se vylodíme na ostrově, který nemá žádnou naši posádku a není tam zatím ani žádné zázemí. Ostrov leží hluboko v území Impéria. Můžeme tam být přepadeni v každém okamžiku a nepřátelské síly budou všude kolem nás. Ba co víc, nedaleko od toho místa dokonce hnízdí draci.“ 

Potom se nadechl, aby hned pokračoval dál. „Beze vší pochybnosti dojde k šarvátkám. Pár z našich válečníků tam bude s vámi. Většinou ale budete odkázáni sami na sebe. Stanou se z vás muži tím, že budete donuceni bojovat jako muži. Občas i na život a na smrt. Tak se totiž nejlépe naučíte, co je to válka. Někteří z vás to nepřežijí. Někteří zůstanou navždy zmrzačení. Někteří to vzdají ze strachu. A ti, kteří tím dokáží projít a vrátit se zpátky, to budou ti, kteří jsou hodni zůstat v Legii. Pokud máte příliš velký strach už teď, zítra ráno ani nechoďte na nástup. Každý rok se během této noci několik z vás zabalí a odejde. Pokud se cítíte stejně, doufám, že uděláte to samé. Nestojíme o to, aby s námi jeli zbabělci.“

Na to se Kolk rychle otočil a společně se svými dvěma muži odešel pryč. 



Mezi chlapci se rozprostřel tichý šepot. Všichni si vyměňovali významné pohledy. Thor mohl v mnoha tvářích číst, že mají strach. 

„To je to vážně tak drsný?“ zeptal se O’Connor chlapce, který seděl vedle něj. Mladík byl starší, asi tak osmnáctiletý. Upřeně hleděl do plamenů a jeho tvář byla smrtelně vážná. 

Kývnul.

„Je to pokaždý trochu jiný,“ řekl. „Hodně z mých spolubojovníků se nevrátilo. Je to přesně jak říkal. Je to doopravdy. Nejlepší radu, kterou vám můžu dát, je připravit se na boj na život a na smrt. Ale říkám vám, jestli se vrátíte zpátky, budou z vás lepší bojovníci, než jak jste si to kdy dokázali představit.“

„Thor přemýšlel, jestli to zvládne. Byl pro tuhle zkoušku dostatečně drsný? Jak bude reagovat, když se dostane do skutečné bitvy o holý život? Jak dokáže vydržet sto dní trvající nebezpečí? A jaký bude, až se vrátí zpátky? Jasně cítil, že se nevrátí jako ten stejný člověk, který odjel. Nikdo z nich. Všichni v tomhle budou na tom samém. 

Podíval se na Reecovu tvář a viděl, že i on je rozrušený. Uvědomil si, že je jeho přítel zkroušen ale ještě i něčím jiným. Jeho otec. Samozřejmě. 

„Je mi to líto,“ řekl Thor. 

Reece se na něj nepodíval, namísto toho jenom pomalu pokýval hlavou a vlhkýma očima dál zíral do země.

„Já prostě musím vědět, kdo to udělal,“ řekl Reece. „Musím vědět, kdo ho zabil.“

„Stejně jako já,“ řekl Elden. 

„A jako my,“ přidala se dvojčata. 

„Řekl ti o tom něco?“ zeptal se Reece Thora. „Během těch posledních chvil? Řekl ti, kdo to udělal?

Thor na sobě cítil pohledy ostatních a snažil se vzpomenout, jak přesně to král řekl. 

„Řekl mi, že viděl jeho tvář, ale že ji nedokáže přiřadit k žádnému jménu.“

„Ale byl to někdo, koho znal, že?“ naléhal Reece.

„Ano, řekl, že ano,“ odpověděl Thor. 

„To ale zrovna moc nepomáhá,“ řekl O’Connor. „Král přece znal víc lidí než my všichni dohromady kdy znát budeme.“

„Je mi líto,“ řekl Thor. „Nic dalšího už mi o tom nepověděl.“

„Ale byl jsi tam s ním přece několik minut, než zemřel,“ pokračoval Reece. „Co ti ještě řekl?“

Thor zaváhal a přemýšlel, jak moc by měl Reecovi povědět. Nechtěl, aby mu začal závidět nebo na něj snad žárlit. Nebo vyvolat některý z těch pocitů mezi ostatními. Co vlastně směl prozradit? Že král řekl, že Thorův osud je větší než jeho vlastní? To by jenom vyprovokovalo žárlivost a nenávist ostatních. 

„Moc toho neřekl,“ odpověděl Thor. „Většinu času byl potichu.“

„Proč tě potom ale chtěl vidět? Tebe a nikoho jiného, jenom chvilku předtím než zemřel? Proč nechtěl mluvit třeba se mnou?“ naléhal dále Reece. 

Thor seděl a nevěděl jak odpovědět. Došlo mu, jak se Reece musel cítit, když jako syn svého otce sledoval, že si ten pro své poslední chvíle mezi živými vybral společnost někoho jiného. Neměl tušení, co by tak pověděl, aby přítele alespoň trochu utěšil, ale musel s něčím rychle přijít. 

 „Chtěl, abych ti řekl, jak moc mu na tobě záleží,“ zalhal Thor. „Myslím, že pro něj bylo snazší to říct cizinci.“

Okamžitě pocítil Reecův zkoumavý pohled. Přítel nepochybně přemýšlel, jestli Thor lže nebo ne. 

Nakonec se ale podíval stranou a vypadal trošku spokojeněji. Thor se cítil provinile, že neřekl celou pravdu. Nesnášel lhaní a snažil se to nikdy nedělat. Teď ale opravdu nevěděl, co jiného říci, aby nezranil Reecovy city. 

„A co teď bude s mečem?“ zeptal se Conval.

Reece se otočil a věnoval mu pohled. 

„Co tím myslíš?“

„Ty víš co tím myslím. Meč Osudu. Teď, když je král mrtvý, další MacGil bude mít šanci meč pozvednout. Slyšel jsem, že Gareth bude korunován. Je to pravda?“

Všichni chlapci, shromáždění kolem ohně se utišili, dokonce i ti nejstarší, a upřeli pohledy směrem k Reecovi. 

Ten pomalu přikývl.

„To je,“ řekl. 

„To znamená, že to Gareth zkusí?“ doplnil O’Connor. 

Reece pokrčil rameny.

„Podle tradice by měl. Pokud bude chtít.“

„Myslíš, že bude schopen ho unést?“ zeptal se Elden. „Myslíš, že je Vyvolený?“

Reece si posměšně odfrkl. 

„Děláš si srandu? Je můj bratr jenom díky krvi. Ne, že bych ho za bratra ale jinak považoval. Necítím, že s ním mám něco společného. On rozhodně není Vyvolený. Není to ani pořádný král. Může být rád, že má titul prince. Kdyby byl můj otec naživu, nikdy by se králem nestal. Vsadím vlastní život na to, že s tím mečem ani nepohne.“

„Ale jak to bude vypadat v očích ostatních království, když náš nový král zkusí meč a selže?“ zeptal se Conval. „Další MacGil, který to nedokáže? Budeme vypadat slabí.“

„To chceš říct, že můj otec byl slaboch?“ vyštěkl Reece nasupeně. 

„Ne,“ řekl Conval a sklopil zrak. „Tak jsem to nemyslel. Jenom říkám, že království bude vypadat slabé, pokud se nový král pokusí pozvednout meč a neuspěje. Mohlo by to ostatní pobídnout k útoku.“

Reece pokrčil rameny. 

„Nic pro to nemůžeme udělat. Až přijde ten správný čas, nějaký MacGil ten meč uzvedne.“



„Možná to budeš ty,“ řekl Elden. 

Všichni se na Reece podívali. 

„Koneckonců,“ dodal Elden, „jsi další z králových legitimních synů.“

„Tak jako Godfrey,“ odpověděl Reece. „A ten je taky starší než já.“

„Jenže Godfrey nikdy vládnout nebude a po Garethovi jsi na řadě ty.“

„Na ničem z toho nezáleží,“ řekl Reece. „Králem je Gareth. Ne já.“

„Možná ne na dlouho,“ ozval se hluboký hlas někoho ze starších chlapců.

„Co tím myslíš?“ zeptal se Reece a snažil se mezi ostatními zahlédnout autora té věty.

Namísto odpovědi se ale neozvalo nic než ticho. Každý se díval někam jinam.

„Kolují nějaké zvěsti o vzpouře,“ řekl konečně Elden. „Gareth pro tebe nic neznamená. Neznamená nic ani pro nikoho z nás. Udělal si mnoho nepřátel. Obzvláště v Legii a mezi Stříbrnými. Může se stát cokoliv a ty jednoho dne můžeš zjistit, že ses stal králem.“

Reece zrudl. 

„Chtěl bych být králem pouze v případě, že by můj nástup byl legitimní. Rozhodně ale ne za takových podmínek. Ne kvůli tomu, že otec zemřel předčasně a ne kvůli tomu, že byl Gareth zrazen. Navíc, můj nejstarší bratr Kendrick by byl mnohem lepší král než já.“

„Jenže on není legitimní,“ řekl O’Connor. 

„No, potom je tu pořád ještě má sestra, Gwendolyn. Poslední přání mého otce bylo, aby na trůn nastoupila ona.“

„Aby žena vládla?“ ozval se něčí překvapený hlas. „To se nikdy nestane.“

„Ale bylo to jeho přání,“ trval na svém Reece.

„Jenže asi se mu jen tak nesplní, že?“ odpověděl někdo.

Reece pomalu zakroutil hlavou. 

„Ať se nám to líbí nebo ne, jsme teď všichni v Garethových rukou,“ řekl. 

„Kdoví do čeho se po těch sto dnech budeme vracet“ řekl Elden. 

Skupina se odmlčela a každý se zadumaně zahleděl do plamenů. 

Thor také tiše seděl. Zmínka o Gwenině jméně jej bodla jako nůž. Otočil se, aby Reecovi něco pošeptal. 

„Tvoje sestra,“ řekl. „Mluvil jsi s ní na pohřbu?“

Reece se podíval na Thora a pomalu přikývl. 

„Mluvili jsme spolu. Očistil jsem tě. Teď už ví, že jsi s těmi řečmi o nevěstincích neměl nic společného.“

Thor s těmi slovy pocítil obrovskou úlevu. Měl pocit, že se jeho žaludek poprvé za několik dnů konečně uvolnil. Doslova jej zaplavila vlna vděčnosti k Reecovi. 

„Řekla, že mě chce znovu vidět?“ zeptal se Thor s nadějí v hlase. 

Reece zavrtěl hlavou. 

„Je mi líto, kamaráde,“ řekl. „Má svou hrdost. Není pro ní lehké přiznat, že udělala chybu. I když ví, že to tak je.“

Thor se znovu zadíval do plamenů a potom pomalu přikývl. Rozuměl dobře. Jeho mysl naplnila prázdnota, ale v jistém smyslu mu to dávalo i novou sílu. Čeká ho sto velice dlouhých dní a nejspíš bude nejlepší, když se během té doby nebude starat vůbec o nic jiného než sám o sebe. 

*

Thor stál v královské komnatě a nad jeho postelí. Místnost byla temná. Osvětlovala ji jenom jediná pochodeň, která vrhala stíny ze vzdáleného kouta místnosti. Thor udělal tři pomalé kroky kupředu, poklekl před svým králem a uchopil jej za ruku. Jeho oči byly zavřené. Působil klidně. Jeho ruka byla strnulá a studená a Thorovi bylo jasné, že je mrtvý. 

MacGilova koruna ještě stále seděla na jeho hlavě. Najednou Thor uviděl, že se z nebe snesla Estopheles, otevřeným oknem vlétla do místnosti a přistála královi na hlavě. Silným zobákem sňala korunu z jeho hlavy a odletěla s ní k oknu. Tam hlasitě vykřikla, roztáhla svá ohromná křídla a zmizela i s korunou někde vysoko v oblacích. 

Thor se podíval zpátky k MacGilovi a zjistil, že se namísto starého krále teď dívá na Garetha. Rychle upustil drženou ruku, protože ta se náhle proměnila v hada. Když se podíval Garethovi do tváře, zjistil, že i jeho tvář se proměňuje v hlavu obrovské kobry. Obličej měl pokrytý šupinatou kůží a co chvíli mu z pusy vyletěl silný rozeklaný jazyk. Gareth mu věnoval zlověstný úsměv, při kterém jeho oči žlutě zažhnuly. 

Thor leknutím zamrkal, aby záhy zjistil, že se ocitl uprostřed své rodné vesnice. Ulice i domy byly opuštěné, okna i dveře dokořán, jako když všichni utekli v náhlém spěchu. 

Thor se procházel ulicí, kterou dobře znal, prach vířil všude kolem něj, až nakonec dorazil k jejich starému domu. Byla to malá chýše z bílé hlíny. Dveře byly otevřené. 

Musel sklonit hlavu, když vcházel dovnitř. Za stolem, zády ke dveřím, spatřil sedět svého otce. Thor se vydal podél zdi. Jeho srdce divoce bilo. Nechtěl se s otcem znovu setkat, ale věděl, že teď bude muset. 

Došel k vzdálenějšímu konci stolu a posadil se za něj. Přímo tváří v tvář otci. Jeho zápěstí byla přikována ke stolu velkými, těžkými okovy. Strnule zíral na nově příchozího. 

„Zabil jsi našeho krále,“ řekl otec. 

„To není pravda,“ odpověděl Thor. 

„Nikdy jsi nepatřil do naší rodiny,“ pokračoval otec. 

Thorovo srdce tlouklo jako pominuté, jak k němu docházela otcova slova. 

„Nikdy jsem tě neměl rád,“ zařval najednou otec vstal a utrhl řetězy pojící ho ke stolu. Potom popošel několik kroků směrem k Thorovi. Řetězy na jeho rukou vlály jako cepy. „Nikdy jsem tě nechtěl!“ křičel.

 Potom na Thora zaútočil. Zvedl přitom svoje obrovské ruce, jako by ho chtěl uškrtit. Zrovna v okamžiku, kdy se jeho prsty už téměř dotýkaly krku, Thor zamrkal. 

A potom najednou stál na přídi nějaké lodi. Byla to dřevěná válečná galéra a byla obrovská. Její příď se v jeden okamžik mocně zarývala do oceánu, aby vzápětí vylétla nárazem vln zase vzhůru. Vlny se tříštily v zuřivou pěnu všude kolem. Thor stál u kormidla a vysoko nad ním poletovala Estopheles, která stále ještě v zobáku svírala královskou korunu. V dálce se na obzoru z vodní hladiny pomalu vyhoupl ostrov opředený mlhou. Nebe za ostrovem hořelo. Bylo vyplněno temně fialovými mraky, kterých se teď z každé strany dotýkalo jednou ze dvou sluncí. 

Uslyšel strašlivý řev a věděl, že je před ním Mlžný ostrov.

Thor se probudil s výkřikem. Posadil se a ztěžka oddechoval. Potom se rozhlédl kolem sebe. Byl to jenom sen. Je v kasárnách. Oknem do místnosti pronikalo mdlé světlo brzkého rána. Ostatní chlapci ještě spali všude kolem něj. Otřel si pot z čela a pokoušel se uklidnit divoce bijící srdce. Ten se byl tak reálný. 

„O špatných snech vím svoje, chlapče,“ ozval se hlas. 

Thor se otočil a spatřil Kolka, který stál s překříženýma rukama opodál, byl již plně oblečený a teď zkoumal místnost se spícími rekruty. 

„Jsi první, kdo se vzbudil,“ řekl. „To je dobře. Máme před sebou dlouhou cestu. A zdá se, že ta noční můra začíná už tady a teď.“






KAPITOLA JEDENÁCTÁ

 

Gareth stál u otevřeného okna a díval se, jak nad jeho královstvím vychází slunce. Jeho královstvím. To spojení slov znělo jednoduše skvěle. Ode dneška bude králem. Ne jeho otec, ale on sám. Gareth MacGil. Osmý z rodu MacGilů. Dnes bude korunován. 

Začínala nová éra. Nová dynastie. Jeho tvář bude vyražena na mincích a před hradem budou umístěny jeho sochy. Za pouhých pár týdnů bude jméno jeho otce už jenom vzpomínkou, něčím, co patří už jenom do dějepisných knížek. Teď nastal jeho čas roztáhnout křídla, jeho čas zazářit. Byl to den, na který se těšil celý svůj život. 

Ve skutečnosti Gareth celou předešlou noc probděl. Nemohl spát, neustále se jenom převracel na posteli, potom přecházel sem a tam po pokoji a střídavě se potil nebo trpěl náhlými vlnami chladu. V těch několika málo chvilkách, kdy dokázal usnout, se mu zdály zmatené, horečnaté sny, ve kterých viděl tvář svého otce, která na něj káravě hleděla úplně stejně, jak tomu bylo vždy v reálném životě. Teď už na něj ale otec nemohl. Teď to byl on kdo měl nad vším kontrolu. Prostě otevřel oči a nechal sen, aby odešel. On byl stále ještě v říši živých, ne však jeho otec. Jen on a on sám bude teď vládnout. 

Gareth dokázal jenom stěží dohlédnout plného významu změn, které se kolem něj odehrávaly. Díval se na prosvětlující se nebe a věděl, že už za několik málo hodin bude mít na hlavě korunu, královskou róbu a v ruce bude třímat žezlo. Všichni královští rádci, všichni generálové a všichni lidé tohoto království budou poslouchat jeho. Bude mít kontrolu nad armádou, Legií i nad pokladnicí. Vlastně tu nezůstane nic, co by neměl pod kontrolou, stejně jako jediná osoba, která se mu nebude muset zodpovídat. Byla to moc, kterou hledal a po které tak toužil celý svůj život. A teď ji měl na dosah. Ne jeho sestra nebo kterýkoliv z bratrů. Jenom on sám. Sám se zasadil o to, aby se tak stalo. Možná trošku nedospělým způsobem, ale jednoho dne by se jistě stal králem tak jako tak. Proč by měl čekat většinu svého života a s rukama v klíně sledovat, jak jeho oprávněný nárok pomaloučku mizí? Je lepší, když se stane králem v mládí a ne jako stařec. Svou akcí jenom pomohl událostem, aby se staly o něco dříve. 

Jeho otec stejně dostal jenom tolik, kolik si zasloužil. Celý jeho život Garetha pouze kritizoval a odmítal akceptovat ho takového, jaký byl. A tak Gareth přinutil otce, aby jej přijal alespoň ze stínu svého hrobu, ať už se mu líbilo nebo ne. Teď se musel dívat, jak se jeho nejméně oblíbený syn, kterého snad ani nikdy nechtěl mít, stává králem. To byl jeho trest za to, že Garethovi nikdy neprojevil žádnou náklonnost, za to, že ji nikdy ani nepocítil. Teď už jeho lásku Gareth nepotřeboval. Teď měl celé království, které jej bude milovat a obdivovat. A on si to všechno užije do posledního kousku. 

Ozvalo se zabušení kovového klepadla na dveře. Gareth už byl oblečený a tak rychlým krokem přeměřil místnost. Zatáhl za kliku dveří a říkal si, že je to tentokrát nejspíš naposled, kdy to musí udělat sám. Po dnešním dni už bude spát v jiné místnosti – v královské komnatě – a tam už budou před jeho dveřmi vždycky minimálně dva sluhové. Už nikdy se nebude muset kliky na dveřích ani dotknout. Bude obklopen služebnictvem, válečníky, strážemi, kýmkoliv si bude přát. Jenom pomyšlení na tak sladkou budoucnost jej elektrizovalo. 

„Můj pane,“ ozval se sbor hlasů.

Tucet královských stráží se mu uklonilo jakmile otevřel dveře. 

Jeden z jeho rádců vstoupil do komnaty. 

„Přišli jsme tě doprovodit ke korunovačnímu obřadu.“

„Výborně,“ řekl Gareth a pokoušel se znít lhostejně, jako kdyby snad na tuhle chvíli nečekal kam až jeho paměť sahala. 

Vyrazil kupředu, mírně pozdvihl nos a už teď se během chůze pokoušel nacvičit si vzezření krále. Byl rozhodnutý se dnešního dne změnit a zároveň i po každém požadovat, aby se na něj ode dneška i jinak díval. 

Kráčel po červeném koberci, který byl pro něj položen v chodbách, kudy se měl ubírat. Jeho cestu lemoval špalír královských stráží. Záměrně ukrajoval vzdálenost k ceremoniální síni nenuceně a co nejpomaleji, aby si svého slavného okamžiku co nejvíce užil. Pokaždé, když je míjel, se mu strážní klaněli. 

„Můj pane,“ opakovali jeden za druhým, jako by byli velkými kostkami domina. 

Byl to skvělý pocit slyšet taková slova. Připadalo mu až nereálné, že teď dělá to, co jeho otec dělával ještě před několika málo dny. 

 Když Gareth zahnul za poslední roh, sluhové před ním otevřeli vysoké, těžké, nahoře zašpičatělé dubové dveře. Museli k tomu vynaložit všechnu sílu, kterou měli. Když bylo monstrum konečně dokořán, před Garethem se otevřela obrovská ceremoniální síň. Očekával, že tam budou davy lidí, ale pohled na tisíce dvořanů a důležitých osobností, šlechticů, stovek příslušníků Stříbrných, kteří sem jen a pouze kvůli němu dnes přišli, mu i tak sebral dech. Všichni byli uhlazeně seřazeni u dřevěných lavic k sezení, oblečeni v nejlepších dvorských oděvech, a očekávali zahájení korunovačního ceremoniálu. Tisíce lidí teď obrátily své pohledy k němu a poklonily se. 

Gareth tomu skoro nedokázal uvěřit. Tolik lidí přišlo a všechno, co je tu připravené, je jen a pouze kvůli němu. Teď už bylo příliš pozdě, aby jej někdo mohl zastavit. Nadešel čas. Už za pár okamžiků bude korunován a to mezi něj a ostatní postaví zeď, která nikdy nebude smět být překročena. Téměř jej svrběla hlava v očekávání koruny. 

Pomalu a sebevědomě kráčel uličkou mezi lavicemi, která byla vyložena rudým kobercem. Na jejím konci stál oltář a královský trůn. U oltáře stál Argon a několik dalších královských poradců. 

„Slyšte, slyšte! Všichni teď povstaňme na vyjádření naší radosti, že přišel nový král!“

„Sláva!“ vznesl se chorál tisíců hlasů ze všech koutů síně k vysokému stropu s gotickou klenbou. Odněkud se ozvaly tóny flétny a Gareth započal svůj ceremoniální pochod směrem k trůnu. Během své cesty si prohlížel tváře lidí, které míjel a všiml si přitom něčeho, čeho si jiní povšimnout nemohli. Byli tam lidé, kteří na něj dříve hleděli jako na pouhého dalšího kluka od dvora, a potom tací, kterým ani za takový pohled ani nestál. Ti všichni mu teď však vyjadřovali nejhlubší respekt. Teď měl najednou jejich plnou pozornost. 

Prošel kolem svých sourozenců, kteří stáli všichni pospolu. Godfrey, Kendrick, Gwendolyn a Reece. Vedle Reece stál ten kluk, Thor. Všichni do jednoho byli jako ostny v jeho patě. Na tom ale už nezáleželo. Už brzo se s nimi bude moci vypořádat. Jakmile usedne na trůn, nebude mít už nejmenší problém, aby každý z nich dostal právě tolik, kolik si zaslouží. Koneckonců, kdo jiný než právě on sám by měl lépe vědět, že nejhorší nepřátelé jsou ti, kteří jsou člověku nejblíže. 

Gareth prošel kolem své matky, královny, která se na něj nesouhlasně dívala. On však její požehnání nepotřeboval, odteď už ho nebude potřebovat nikdy. Teď byl on jejím králem. Odteď bude ona muset poslouchat jeho. 

Pokračoval v chůzi, míjel jednu známou tvář za druhou, až nakonec konečně dorazil k trůnu. Hudba zesílila na hlasitosti, když začal stoupat po sedmi slonovinových schodech, na jejichž vrcholku jej očekával Argon oblečený ve své ceremoniální róbě. 

Gareth mu stanul tváří v tvář. Když tak učinil, celá ceremoniální místnost, tisíce lidí, se posadila. Hudba ustala, jako když utne, a nálada v místnosti byla náhle smrtelně vážná. 

Gareth se podíval na Argona, který mu opětoval pohled svých žhnoucích očí s takovou intenzitou, že měl pocit, že v něm druid dokáže číst jako v knize. Gareth chtěl uhnout pohledem, ale silou vůle se přinutil tak neučinit. Znovu jej napadlo, jestli Argon něco neví. Může vidět i budoucnost? Nebo hůře, dokáže vidět minulost? Neviděl třeba to, co Gareth provedl? A pokud ano, nechá si to jenom pro sebe?

Gareth si udělal mentální poznámku, že se Argona musí zbavit též. Bude se muset zbavit všech, kteří byli blízcí otci a mohli by jej později podezřívat. 

Teď se Gareth však musel modlit, aby Argon, který se právě chystal začít mluvit, neřekl nic, co by jej usvědčovalo z vraždy. 

„Tak jak si přál osud,“ oznámil Argon pomalu, „sešli jsme se všichni zde, abychom oplakávali ztrátu svělého krále a zároveň oznámili korunovaci nového. Zvykové právo Prstenu jasně říká, že koruna náleží prvorozenému legitimnímu synovi. A tím je Gareth MacGil.

Garethovi přišlo, že každé slovo, které Argon pronesl, znělo, jako by jej tím odsuzoval. Proč musel tak jasně zdůraznit to slovo legitimní? Byla to jasná urážka, kterou přiznal, že by tu teď mnohem radši viděl Kendricka. Za tohle ho Gareth nechá zaplatit. 

„Jakožto čaroděj po sedm generací rodu MacGilů, je mou povinností položit na tvou hlavu královskou korunu, Garethe, a vložit v tebe tak důvěru, že budeš představovat právo a tradici království Prstenu. Souhlasíš, Garethe MacGile, s tímto privilegiem?“

„Souhlasím,“ odpověděl Gareth. 

„Přísaháš, Garethe MacGile, že budeš ochraňovat a dbát na dodržování spravedlivých zákonů tohoto království?“

„Přísahám.“

„Slibuješ, Garethe MacGile, že budeš následovat šlépěje svého otce, stejně jako jeho předků, ochraňovat Prsten, bránit Kaňon a bojovat v zájmu celého svého lidu proti všem nepřátelům, ať už vnitřním, či vnějším?“

„Slibuji.“

Argon na něj dlouze a usilovně hleděl. Jeho tvář postrádala jakýkoliv výraz. Potom se konečně otočil, uchopil do obou rukou masivní, drahokamy zdobenou korunu, kterou nosíval jeho otec, a pomalu ji usadil na Garethovu hlavu. 

„Mocí svěřenou mé osobě od všech lidí Západního království Prstenu, já, Argon, tě, Garethe, jmenuji osmým MacGilovským králem.“

Síní se rozhledl tlumený aplaus, který měl daleko k nadšení, které by se dalo očekávat. Gareth se otočil a přehlédl všechny své poddané. Všichni uctivě stáli, zatímco nový král zkoumal jejich obličeje. 

Potom učinil dva kroku zpět, pomalu se posadil na otcův trůn, pohodlně se opřel a ruce si položil na čalouněná opěradla. Seděl a prohlížel si tváře lidí, kteří k němu opírali nadějeplné, možná ale i bázlivé pohledy. Také viděl tváře těch, kteří z jeho triumfu neměli pražádnou radost a teď mu věnovali jenom špatně maskované výrazy zklamání. 

Dobře si tyto tváře zapamatoval. Každý z těch lidí za to brzy zaplatí. 

 

*

Thor vycházel z královského hradu společně se všemi členy Legie, kteří se museli ještě před svým odjezdem narychlo zúčastnit korunovační ceremonie. Cítil prázdnotu. Stát tam a sledovat, jak se Gareth stává králem, mu působilo doslova fyzickou nevolnost. Bylo to jako zlý sen. Jenom před pár dny na tom trůně seděl MacGil, nezkrotný vládce, měl na hlavě tu stejnou korunu a třímal to samé žezlo. Jenom před pár dny celé království vzhlíželo ke Garethovu otci. Kam se tak rychle najednou poděla jejich loajalita?

Thor samozřejmě chápal, že království musí mít vůdce a že trůn nemůže být opuštěný nadlouho. Ale přece jenom, nemohl zůstat prázdný ještě alespoň o trochu déle? Byla to nějaká podivná vlastnost trůnu, že nevydržel být prázdný po dobu delší než jenom několik málo dní? Co vlastně bylo zač to kouzlo královského trůnu a titulu, že se ostatní vždycky mohli strhat, aby se ho už už mohli zmocnit? Měl Argon pravdu? Bude zde pokračovat navěky pochod králů? Nebo to snad někdy skončí?

Když Thor sledoval jak Gareth sedí na tom trůnu, přišlo mu to spíš jako krásně zdobené vězení, než symbol moci. Tohle nebylo místo, na které by Thor někdy chtěl usednout. 

Zároveň si ale uvědomoval slova, která mu řekl MacGil. Že Thorův osud bude mnohem větší než jeho vlastní. Zachvěl se při té představě a modlil se, aby to neznamenalo, že by se někdy měl sám stát králem. Ne tady a ani nikde jinde. Politika jej naprosto nezajímala. Thor si přál být skvělým válečníkem. Chtěl slávu. Přál si bojovat společně se svými bratry ve zbrani a pomáhat těm, kteří jeho pomoc potřebovali. To bylo vše. Možná by si dokázal představit být vůdce mužů, bojujících bitvu, ale rozhodně ne mimo ni. Nemohl si pomoci, ale měl pocit, že každý vůdce, který kdy toužil pomoci, jí byl nakonec nějakým způsobem sám pokřiven. 

Thor opouštěl hrad spolu s ostatními a stejně jako oni se zlobil, že byl jejich odjezd odložen jenom proto, aby se mohli zúčastnit ceremonie a vzdát hold novému králi. Celý den byl prohlášen za státní svátek a tak teď nemohli vyrazit dříve než zítra ráno. To znamenalo, že je před nimi další den, kdy nemohou dělat nic než sedět na zadku, truchlit za zesnulého krále a přemýšlet o Garethově vzestupu. To byla poslední věc, kterou si Thor přál dělat. Těšil se na cestování, přechod Kaňonu, nalodění se na loď a na okamžik, kdy nechá mořský vzduch, aby mu konečně pořádně vyčistil hlavu. Těšil se, až všechno co je tady nechá za zády a bude se soustředit jenom na přítomný okamžik, jakkoliv náročný pravděpodobně bude. 

Když opustili brány hradu, přidal se k Thorovi Reece a přátelsky, nicméně tvrdě, jej loktem žďuchnul do žeber. Thor se ohlédl a zjistil, že mu princ naznačuje, aby se podíval do strany. Thor tak učinil a stěží mohl uvěřit tomu, co viděl. 

Kousek opodál, oblečená do dlouhých černých šatů, stála Gwendolyn. A dívala se přímo na něj. 

„Chce s tebou mluvit,“ řekl Reece Thorovi. „Běž za ní.“

O’Connor, Elden a dvojčata, společně s několika dalšími chlapci zasypali Thora sérií přátelských, nicméně uštěpačných posměšků.

„Miláček je povolán ke slyšení!“ vykřikl O’Connor. 

„Radši k ní honem běž, než si to rozmyslí,“ řekl Elden. 

Thor cítil že rudne. Snažil se ostatní ignorovat a otočil se k Reecovi. 

„Ale jak to? Myslel jsem, že mě nechce ani vidět.“

Reece se jenom smál a pomalu zakroutil hlavou. 

 „Řekl bych, že si to rozmyslela,“ odpověděl. „Běž za ní. Stejně odjíždíme až zítra ráno. Máš čas.“

Thor uslyšel zamňoukání a když se ohlédl, uviděl Krohna, který vyrazil směrem ke Gwendolyn. Teď už nepotřeboval žádné další povzbuzování, rozběhl se za leopardem a snad ani neslyšel další škádlení svých kamarádů. Vůbec mu teď nezáleželo na tom, co si kluci myslí. Celá jeho mysl byla náhle vyplněna radostí, že s ní může zase mluvit. Vůbec si neuvědomil, jak moc mu její přítomnost ve skutečnosti chyběla. Až doteď, když ji opět zase uviděl. 

Thor následoval Krohna, který před ním kličkoval davem, až se ke Gwen oba nakonec dostali. Stála nedaleko vstupu do hradu, on stanul před ní, zatímco se jej další a další lidé proudící z hradu snažili strhnout s sebou. Dívala se na něj s vážným výrazem. Thorovi bylo smutno, když viděl, že ta tvář, která dříve doslova zářívala radostí, je teď studená a smutná. V ostrém ranním slunci ji to ale paradoxně dělalo ještě krásnější. Krohn ji jemně chňapnul za šaty, ale ona i nadále soustředila svůj pohled na Thora. 

Teď, když před ní znovu stanul, zjistil, že vlastně neví jak začít konverzaci. Už se chystal, že něco řekne, ale ona jej předběhla. 

„Omlouvám se za svoje včerejší slova,“ řekla jemně. „O tobě, že jsi…křupan. Že jsi pod mojí úroveň. Nemyslela jsem to tak. Byla jsem jenom hrozně rozrušená. Běžně se takhle nechovám. Odpusť mi.“

Thorovo srdce poskočilo radostí. Nechtělo se mu věřit, že se na něj Gwen už nezlobí. 

„Nemusíš se omlouvat,“ řekl. 

„Ale musím,“ odpověděla. „Nechtěla jsem ti takové věci říkat a až Reece mi pověděl, že všechno to, co jsem o tobě slyšela, byly jenom obyčejné lži. Spletla jsem se. Měla bych si na věci radši dělat vlastní názor než jenom poslouchat názory ostatních. Měla jsem ti dát šanci, aby ses obhájil.“

Věnovala mu odzbrojující pohled svých neuvěřitelně modrých očí a on najednou zjistil, že má potíže jasně myslet. 

„Dáš mi ještě jednu šanci?“ zeptala se. 

Thorova tvář se rozšířila úsměvem. 

„Samozřejmě,“ řekl. Potom se podíval k zemi a nakopl kámen, který mu ležel u nohou. „Vlastně jsem nepřestával doufat, že snad změníš názor. Protože já jsem svůj nikdy nezměnil.“

Podívala se na něj a poprvé po dlouhé době se usmála tím svým širokým, spokojeným úsměvem, který Thora vždy zahřál u srdce. Měl pocit, že mu právě spadl ze srdce snad stokilový balvan. 

Hemžení všemožných účastníků ceremonie všude kolem nich neustávalo a každým okamžikem hrozilo, že Thora nebo Gwen strhne s sebou jako divoká řeka. Vzala jej za ruku. Dotek její jemné kůže jej okamžitě omámil. 

„Pojď se mnou,“ řekla. 

 Thor na sobě cítil pohledy všech kolemjdoucích a odejít někam jinam bylo přesně to, co si přál. 

„Kam můžeme jít?“ zeptal se. 

„Uvidíš,“ zněla odpověď. 

Bez váhání ji nechal, aby jej provedla davem, kolem hradní zdi a potom spletí menších uliček města až do otevřených polí, rozkládajících se za ním. 

 

*

Thor a Gwen kráčeli, ruku v ruce, napříč prostranstvím plným rozkvetlých květin, které zalévalo dopolední slunce. Krohn pobíhal kolem nich, druhé slunce právě začínalo vycházet a vše nasvědčovalo tomu, že je čeká krásný letní den. Prošli kolem hájků s kvetoucími stromy, doslova obsypanými tyrkysovými, bílými a zelenými květinami, mezi kterými neustále poletovalo množství kolibříků. Některé květiny dosahovaly až do výše jejich kolen. Všichni tři pokračovali v chůzi do mírného svahu, až nakonec stanuli na vrcholku kopce. 

Otevřel se jim úžasný výhled. Thor se otočil dokola, aby na chvíli obdivoval široký pohled na Králův Dvůr, který se rozkládal všude kolem. Obloha byla tu modrá, tam oranžová a na horizontu seděla jemná linka mračen. 

Ještě více než uchvacující pohled na město, ale na Thora zapůsobil pohled, který se mu naskytl, když obrátku dokončil. Zjistil, že kopec na kterém se nalézali, už patřil k prvním štítům Kolvijských útesů, ba co více, byl to ten samý, na kterém se nalézalo královské pohřebiště. Před nimi stála mohyla z nově nakupené zeminy, ze které se vypínal vysoký stožár, na něm vlála vlajka enormních rozměrů. Velký kruh, v jehož středu rozpínal svá křídla sokol, znak rodu MacGilů. Ozval se sokolí skřek a z nebe se náhle snesla Estopheles, zamávala nad tím místem křídly a potom se pohodlně usadila na samém vrcholku stožáru. Thor s Gwen se podívali jejím směrem, zatímco ona roztáhla křídla a znovu pronikavě vykřikla. Potom svá široká křídla složila na zádech a znehybněla. 

Thor si s Gwen vyměnili pohled. 

„Chování zvířat pro mě bude asi navždycky záhada,“ řekl Thor. 

„Dokážou hodně vycítit,“ řekla Gwen. „Cítí věci, o kterých my nemáme potuchy.“

Thor se podivil, že jsou na čerstvém pohřebišti jenom sami dva. To pomyšlení jej zabolelo. Jenom pár dní zpět mohl král řídit život kohokoliv jej napadlo, mohl povolat tisíce lidí kdykoliv se mu zamanulo, ale teď byl mrtvý a široko daleko nebyl jediný člověk, kdo by mu přišel složit poctu.

Gwen poklekla a jemně na kopeček položila kytici z tyrkysových květů, které po cestě nasbírala. Thor si kleknul vedle ní a upravil kameny, které měly držet květiny na místě. Krohn je oba obešel, vylezl na hrob, lehl si na břicho a zamňoukal. 

Jak tam Thor klečel a jedině šelest větru narušoval okolní ticho, cítil opět strašlivý zármutek. Ale zároveň se v jeho nitru rodil i těžko vysvětlitelný pocit uspokojení. Tohle bylo míto, kde si přál být. S MacGilem. A s Gwen. Ne u dvora a dívat se, jak je princ korunován novým králem. Ani nikde jinde. 

„On věděl, že se jeho smrt blíží,“ řekla Gwendolyn. 

Thor se na ni podíval, aby zjistil, že princezna hledí strnule na otcův hrob a po tváři jí tečou malé slzy. 

„Před pár dny jsme spolu mluvili a on mi říkal o své smrti. Bylo to divné. Rozzlobil mě tím. Řekla jsem mu, aby toho nechal. Ale on mě neposlouchal. Ne dokud jsem mu neslíbila.“

„Co jsi mu slíbila?“ zeptal se Thor. 

Gwen si utřela slzu a dokončila perfektní dekoraci květin na hrobě. Po dlouhé chvíli si povzdychla. 

„Nechal mě složit přísahu, že pokud zemře, já budu vládnout království.“

Otočila se k Thorovi, její krásné oči byly zalité slzami, které se třpytily v slunečním světle. Byl to snad nejkrásnější pohled, který kdy viděl a chvíli mu trvalo, než si uvědomil, co mu princezna říká.

„Ty? Vládnout království?“ zeptal se zaraženě. 

Její tvář potemněla. 

„Myslíš si, že na to nemám?“ zeptala se. 

Thor se zakoktal. 

„Ne….ne….samozřejmě. Tak jsem to vůbec nemyslel. Já…já jsem jenom překvapený. Něco jsem zaslechl, ale nenapadlo mě, že jsi mu dokonce přísahala.“



Její rysy opět zjemněly. 

„Také jsem byla překvapená. Nebylo to zrovna něco, co bych si přála. Ale řekla jsem mu, že to udělám. Nedokázal se uklidnit, dokud jsem mu nepřísahala.“

„Potom ale…nerozumím,“ řekl Thor, „proč byl korunován Gareth? Proč ne ty?“

Podívala se směrem k otcovu hrobu. 

„Otcovo přání nestačilo být ratifikováno. Rada se jím proto nemůže řídit.“

„Ale to není správně,“ vykřikl Thor, kterého zaplavila náhlá zlost. „Takhle si to tvůj otec nepřál!“

Pokrčila rameny. 

„Asi je to takhle dobře,“ řekla. „Vládnout opravdu není něco, o co bych stála.“

„Jenže Gareth by podle toho neměl vládnout.“

Povzdechla si, znovu utřela slzu z tváře a najednou působila vyrovnaněji. 

„Říká se, že království dostane takového krále, jakého si zaslouží,“ řekla. 

Její slova nějakou chvíli visela ve vzduchu a Thor si uvědomil, že je Gwen mnohem moudřejší, než si myslel. Uvědomil si, že by ve skutečnosti mohla být dobrou vladařkou. Jeho zlost, že byla z následnictví vynechána a že bylo ignorováno přání jejího otce, tím ale ještě stoupla. 

„Mám obavy o naše království,“ řekla, „o naši polovinu Prstenu. Zpráva o Garethově korunovaci dodá McCloudům odvahy. Vlastně to povzbudí všechny naše nepřátele. Gareth není skutečný vládce a oni to dobře vědí. Budeme zranitelní.“ 

Thor přemýšlel o všech dopadech, které královražda měla. Zdálo se, že výčet snad nikdy neskončí. 

„Ale co mě trápí ze všeho nejvíc je, že nevíme kdo jej zavraždil,“ pokračovala. „Musím to vědět. Nedokážu klidně spát, dokud se to nedozvím. Mám pocit, že duše mého otce také nedojde odpočinku, dokud nebude vrah chycen. Spravedlnosti musí být učiněno zadost. Já teď už tady u dvora nevěřím vůbec nikomu. Je tu příliš mnoho špiónů a každý tu lže. Vlastně jsi jediný, komu mohu skutečně důvěřovat, protože ty nejsi odsud. Tedy společně s mými bratry Kendrickem a Reecem. Kromě vás tří už asi nevěřím nikomu.“

„Máš nějaké tušení, kdo si mohl přát královu smrt?“ zeptal se Thor. 

„Mám jich spoustu. A hodně z nich si zaslouží bližší prozkoumání. Budu sledovat každou jednotlivou stopu a nedám si pokoj, dokud toho člověka neodhalím.“

Když to Gwen prohlásila, podívala se sveřepě na otcův hrob. Thor v jejím hlase cítil zaryté přesvědčení a věřil, že je schopná svoje předsevzetí splnit. 

Po dlouhé chvíli se Gwen postavila. Thor učinil totéž, načež ještě nějaký čas bok po boku stáli nad královým hrobem. 

„Chtěla bych odsud odjet co nejdál,“ řekla Gwen. „Chtěla bych tohle místo opustit. A možná už bych se nikdy ani nechtěla vrátit zpátky. Nesnáším to tu. Nevím, kam až to, co se tu děje, může zajít. Ale mám čím dál větší pocit, že ten konec bude tragický. Smrt. Zrada. Vražda. Nenávidím tenhle dvůr. Nenávidím život urozených. Přála bych si, abych mohla žít jednoduchý život. Vlastně by se mi líbilo, kdyby můj otec byl nějaký prostý farmář. Kdyby to tak bylo, tak by byl pořád ještě naživu. A to by pro mě znamenalo víc než celé království.“

Thor ji vzal za ruku, aby ulevil její bolesti. Nevysmekla se. 

„Já už brzo budu daleko odsud,“ řekl. 

Otočila se k němu a věnovala mu překvapený pohled. V jejích očích zahlédl strach. 

 „Co tím myslíš?“ zeptala se překotně. 

„Zítra celá Legie vyráží. Stovka. Poplavíme se na daleký ostrov. Nevrátím se dřív než na podzim. Pokud vůbec.“

Gwen vypadala zdrceně. Pomalu zakroutila hlavou. 

„Život umí být pěkně krutý,“ řekla. „Všechno najednou.“ Zdálo se, že se k něčemu odhodlala.

„Kdy ta loď vyráží?“

„Ráno.“

Stiskla mu ruku. 

„To nám dává jeden den,“ řekla a usmála se. „Můžeme si ho užít.“

Thor opětoval její úsměv.

„Ale jak?“ zeptal se.

Její úsměv se rozšířil.

„Znám perfektní místo.“

Nato se otočila a vedla jej pryč. Oba dva se rozeběhli dolů z kopce s Krohnem těsně v patách. Thor neměl nejmenší ponětí, kam jej dívka vede, ale dokud byli spolu, tak na tom vlastně ani moc nezáleželo. 

 

*

Jak Thor s Gwendolyn pokračovali na procházce rozkvetlými loukami, které se mírně vlnily díky nevysokým pahorkům, Thor cítil jak skvělé je být zase s ní. Věděl, že i ona je spokojená. Nebyla to ta zářivá radost, na kterou u ní byl zvyklý, tu vystřídalo po smrti jejího otce něco temnějšího a jednoduššího, ale i tak působila spokojeně. 

Procházeli se po lukách, které hrály všemi barvami od růžové, přes zelenou a fialovou až k bílé. Krohn neustále pobíhal v kruzích kolem nich, mňoukal, skákal, hrál si a působil ještě šťastněji než oni samotní. Konečně došli k většímu kopci a když se dostali na jeho vrchol, Gwen se zastavila, načež Thor učinil totéž. Byl doslova unesen pohledem, který se mu naskytl. Na obzoru se rýsovala světle modrá hladina jezera, čistší než jakákoliv jiná vodní plocha v okolí. Hladina se třpytila na slunci. Jezero bylo obklopeno skalnatými svahy, které v dopolední souhře dvou různobarevných sluncí zářily všemi barvami. 

„Skalní jezero,“ řekla. „Je prastaré. A skoro nikdo sem k němu nechodí. Našla jsem ho, když jsem byla malá. Měla jsem tehdy příliš mnoho volného času a tak jsem objevovala okolí. Vídíš ten ostrov támhle?“ Ukázala tím směrem. 

Thor zamžoural proti odleskům slunce, které vodní hladina vrhala zpět a uviděl místo, o kterém Gwen mluvila. Uprostřed jezera, daleko od břehů, ležel malý ostrůvek. 

„Tam jsem se schovávala, když jsem byla malá. Brala jsem si ten malý člun támhle,“ řekla a ukázala na zvětralý člun, který byl vytažen na břeh, „a sama potom veslovala na ostrov. Občas jsem tam dokázala trávit i celý den, daleko od všech ostatních. Bylo to místo, kam za mnou nikdo nesměl. Jediné místo, které bylo opravdu jen a jenom moje.“

Podívala se na Thora a on zase na ni. Její oči zářily různými odstíny modré a ona poprvé od otcovy smrti vypadala skutečně šťastná. 

„Chtěla bych tě tam vzít,“ řekla. „Ostrov může být odteď i tvůj.“

Thora její nápad dojal. Cítil se k ní teď blíže než kdykoliv předtím. 

„To by se mi líbilo,“ řekl. 

Vzala jej za ruku a naklonila se k němu. On pohyb kopíroval, takže se záhy políbili. Ten polibek byl kouzelný. Její rty byly neskutečně jemné a když vztáhl ruku aby ji pohladil po tváři, zjistil, že ta je snad ještě jemnější. 

Vydrželi se líbat po dlouhou chvíli, dokud se konečně neodtáhla. Potom chytila Thora zase za ruku a vedla jej dolů z kopce, který se lehce svažoval směrem k jezernímu břehu, na kterém čekal malý starý dřevěný člun. Thor se nemohl dočkat. 

 

*

Thor seděl v člunu a vesloval napříč klidným, blankytně modrým jezerem. Gwendolyn seděla naproti němu. Navedl člun přímou cestou na zářivě rezavou pláž malého ostrova. Jakmile loďka narazila na břeh, Thor vyskočil, vytáhl člun jemně do písku aby neuplaval a potom podal Gwen ruku, aby jí pomohl vystoupit. Krohn na pomoc nečekal. Namísto toho se vrušeným výkřikem vyskočil obloukem z loďky a okamžitě začal pobíhat sem a tam v písku. 

Thor uchopil Gwen za ruku a nechal ji, aby jej vedla do nitra jejího ostrova. Písčitá pláž rychle ustoupila malé louce plné květin a nevysoké trávy. Ostrov se zdál jako živý, díky neustále se ve větru kymácejícím stromům, jejichž druh, jak se zdálo, tu nikde jinde v okolí nerostl. Letní větřík nenechával jejich koruny ani na chvíli v klidu. Díky neustálému pohybu se z jejich větví doslova sypal neustálý příval drobných, bílých okvětních lístků, které poletovaly jako sněhové vločky všude kam se podívali. Gwen měla pravdu, tohle místo bylo nádherné. 

Zachichotala se. Její nálada tu očividně výrazně pookřála. Vzala Thora za ruku a vedla jej na malou klikatou pěšinku mezi stromy. Ze způsobu jakým se tu pohybovala mohl bezpečně číst, že tady na ostrově zná každý kámen. Přemýšlel, kam ho asi vede. 

Pokračovali na spletité cestičce, Thor se musel každou chvíli sehnout, aby se vyhnul přečnívajícím větvím, až je Gwen nakonec dovedla na malou mýtinu uprostřed ostrova, kterou ze všech stran obklopovaly stromy. K Thorově překvapení tam objevili malé, nyní již notně rozpadlé kamenné stavení. Některé zdi stále ještě stály, ale jinak bylo očividně opuštěné už velmi, velmi dlouho. Žádný ze zbytků ruiny netvořil uzavřenou místnost. Podlaha uvnitř byla vystlána sytě zeleným, tlustým mechem. Uprostřed byl kousek zeminy vyvýšen do mírného kopečku, který tvarem připomínal přírodní mechovou postel. 

Právě tam Gwen Thora přivedla, načež si oba lehli vedle sebe na záda do mechu a dívali se na nebe. Krohn přiběhl ke Gwen, lehl si vedle ní na zem a ona jej se smíchem začala hladit. Ti dva si rozuměli tak dobře, že měl Thor na chvíli pocit, jestli nemá Krohn Gwen radši než jeho samotného. Založil si ruce za hlavou a chvíli se díval na obě slunce, které lehce barvily oblohu do tyrkysové a nažlouté barvy, stejně jako na větve rozkvetlých stromů, z nichž bez přestání sněžily další a další bílé okvětní lístky. Šumění větru hrálo v korunách oněch stromů svou uklidňující hudbu a Thor měl najednou pocit, že on a Gwen jsou jediní dva lidé na světě. Přišlo mu, jako by se jim podařilo utéct od všech starostí světa a teď byli na bezpečném, chráněném místě, kde je nikdo nemohl najít. Cítil úlevu jako snad ještě nikdy a za žádnou cenu se mu nechtělo vrátit se zpátky do města. 

Ucítil cizí prsty na těch svých, když se k nim lehce přivinula Gwenina ruka. Propletli vzájemně prsty. Dotek její kůže způsobil, že bylo Thorovi ještě lépe. Najednou bylo všechno na světě v naprostém pořádku. 

Když tak leželi, nemluvili a jenom si užívali odpočinku na tom krásném místě, Thor si vzpomněl na zítřejší plánovaný odjezd a ta myšlenka jej bodla jako žihadlo. Tak jako byl předtím nadšený, že se vydává na Stovku, tak teď by na to nejradši úplně zapomněl. Po tom všem co se za poslední dny událo, poté co zemřel Gwenin otec a po celém tom jejich nedorozumění s Altonovou lží konečně cítil, že se věci dávají do pořádku. Přemýšlel, jestli jeho odchod může zase všechno pokazit. A jaké to bude až se za více než tři měsíce vrátí zpátky. Jestli na něj Gwen stále ještě bude myslet. 

„Přál bych si, abych nemusel zítra odjíždět,“ řekl. K vlastnímu překvapení zjistil, že se zdráhá to říci v obavě, aby nezněl příliš zoufale. 

Ona se k němu ale otočila a na tváři jí hrál milý úsměv. 

„Doufala jsem, že to řekneš. Od chvíle, co jsi mi o tom pověděl, nemůžu myslet na nic jiného. Pomyšlení, že odjíždíš pryč mě bolí víc, než bych sama dokázala říct. Možnost vidět se s tebou je jediná věc, která mě po tom všem teď utěšuje.“

Stiskla mu ruku, přisunula se blíže a políbila ho. On polibek opětoval. Dlouhou chvíli takto vydrželi, načež se opět pohodlně uložili na záda vedle sebe. 

„A co tvoje matka?“ zeptal se Thor. „Bude pořád trvat na tom, že mě nesmíš vídat?“

Pokrčila rameny. 

„Od otcovy smrti se z ní stal někdo jiný. Už ji vůbec nepoznávám. S nikým teď nemluví. Jenom zírá do prázdna. Myslím, že velká část z ní umřela spolu s otcem. Nedokážu si představit, že by i nadále chtěla stát mezi námi. A pokud ano, mně už je to jedno. Jsem svobodný člověk. Najdu si cestu. Klidně odsud odejdu, pokud to bude potřeba.“

Thor byl překvapený. 

„Opustila bys královský dvůr? Kvůli mně?“

Věnovala mu láskyplný pohled a přikývla. Poznal, že mluví pravdu a jeho srdce hřálo vděčností. 

„Ale kam bysme šli?“ zeptal se. 

„Kamkoliv,“ řekla. „Dokud jsme spolu, tak je to jedno.“

Jeho srdce při těch slovech zaplesalo. Nemohl uvěřit, že to řekla, protože on chtěl v tom okamžiku říct přesně to stejné. 

„Není to legrační,“ řekla jemně, „jak určití lidé přicházejí do tvého života, jakoby přesně v určitý čas? Třeba ty, přišel jsi do mého života, zrovna, když můj otec zemřel. Je to zvláštní. Nevím, co bych si počala, kdyby ses tu neobjevil. Nechci ani pomyslet, že jsem tě skoro ztratila kvůli své vlastní hlouposti.“

„Přemýšlel jsem o tom samém,“ odpověděl Thor. „Co kdybych tehdy v lese nepotkal Argona? Co by bylo, kdybych se nepokusil dostat do Králova Dvora a k Legii? Co by bylo, kdyby tě nikdy nepotkal? Jak by asi vypadal můj život?“

Potom dlouhou chvíli mlčeli a užívali si nicnedělání. 

„Je těžké si představit, že za jediný den budeš tak strašně daleko odsud,“ řekla. „Na lodi, na moři, v cizí zemi a pod jiným nebem.“



Gwen se posadila a věnovala Thorovi významný pohled.

„Slibuješ, že se sem pro mě vrátíš?“ zeptala se s náhlou naléhavostí v hlase. Mohl vidět, že jej má opravdu ráda. Ale nijak jej to nelekalo, protože on sám cítil to stejné. 

Podíval se na ni se stejnou vážností.

„Slibuji,“ odpověděl. 

„Přísahej,“ řekla. „Přísahej, že se vrátíš zpátky. Že mě tady nenecháš. Že ať se stane cokoliv, tak se ke mně vrátíš.“

Podala Thorovi ruce, on je jemně uchopil a vážně se na ní zadíval. 

“Přísahám,” odpověděl. “Vrátím se k tobě. Ať se stane cokoliv.”

Gwen se dlouhou dobu dívala Thorovi do očí a pak jej políbila. Byl to dlouhý, vášnivý polibek, který ještě umocnil tím, že si ji přitáhl k sobě. Snažil se vštípit si do paměti hebkost její kůže, zvuk jejího hlasu a vůni jejích vlasů. Snažil se zapamatovat si to, aby jej ta vzpomínka mohla po příštích sto dní provázet. Zároveň se v ten moment ale ozvaly jeho zvláštní schopnosti a jeho šestý smysl mu našeptával, že i když je jim teď báječně, nějaký temný zvrat osudu už se formuje, aby mezi ně vrazil klín. A že přísaha, kterou právě složil, jej možná bude stát život.






KAPITOLA DVANÁCTÁ

 

Erec byl od brzkého rána, kdy vycházelo první slunce, až do odpoledne, kdy to druhé již urazilo notnou část své cesty po obloze, neustále v sedle. Venkovská cesta pod kopyty jeho koně se začala zlepšovat, ubylo v ní děr a výmolů a ostré kameny byly vystřídány oblými balvany, které ještě o něco později přešly v hladké, bílé dlažební kostky. Erec věděl, že se konečně blíží k městu. Kolem cesty mohl vidět mnoho lidí, kteří se pohybovali jenom pěšky a nesli všemožné zboží a výrobky. Všichni nosili na hlavách široké slaměné klobouky, které je měly chránit před ostrým sluncem. S každou další mílí byla cesta více a více zalidněná, lidé proudili v obou směrech, někteří vedli dobytek, jiní jeli na drožkách tažených párem volů. Podle počtu dní, po které už byl na cestách, Erec usuzoval, že město před ním musí být Savaria, jižní pevnost. Bylo to místo pověstné krásou svých žen, silným, znamenitým vínem a úžasnými koňmi. Město, o kterém toho Erec hodně slyšel, ale zatím nikdy neměl možnost jej osobně navštívit. Bylo proslulé také pro svůj každoroční rytířský turnaj, v němž hlavní cenou pro vítěze byla nevěsta dle jeho vlastního výběru. Svobodné dámy z celého okolí se tu v ten den shromažďovaly a doufaly, že budou vybrány. Rytíři ze všech koutů království se sjížděli a doufali, že budou na konci dne stát jako vítězové. 

Erec si říkal, že by to mohl být dobrý způsob, jak začít svůj rok Výběru. Neočekával sice, že si najde nevěstu už takhle brzy a zde, ale i kdyby nic jiného, alespoň si procvičí své turnajové dovednosti. Byl královou pravou rukou, nejlepším rytířem království a tak předpokládal, že by měl být schopen porazit jakéhokoliv vyzyvatele. Jeho názor nepramenil z arogance, jenom jednoduše věděl, jak si jeho schopnosti stojí v porovnání s ostatními. Už dlouhé roky uplynuly od okamžiku, kdy jej někdo naposledy dokázal porazit. Pokud ovšem lze takto najít svou nastávající, to byla docela jiná otázka. 

Erec vyjel na kopec. Z vrcholku se mu otevřel pohled na skvělé město, jehož hrady, cimbuří, věže a řeka, která protékala jeho středem, se rozprostíraly všude pod ním. Město bylo ohraničeno prastarou hradbou, silnou jako dva velcí muži. Savaria. Bylo to krásné, malebné místo. Nebylo tak velké jako Králův Dvůr, ale i tak nebylo nijak malé. Budovy byly většinou jenom jednopatrové, postavené z bílého kamene a měly ploché střechy, z jejichž komínů takřka neustále stoupal kouř. Erec zastavil na chvíli svého koně, aby se mohl dobře rozhlédnout. Na jedné z věží spatřil strážní stanoviště, na kterém hlídkoval chlapec, oblečený v zelených a červených barvách Jihu. Chlapec rytíře také zahlédl, nadšeně vyskočil na nohy, zamával mu a zadul na dlouhou trumpetu. To byl oficiální pozdrav královské gardy a Erec mohl vidět, že se záhy začala zvedat mříž za padacím mostem, oddělujícím Savarii od okolní krajiny. Záhy se z brány za nadšených výkřiků vyřítili dva jezdci a cválali Erecovi vstříc. 

Zdálo se, že Stříbrní rytíři nepřijížděli sem na jih nijak často a tak bude přítomnost jednoho z nich nejspíše brána jako velká událost, obzvláště, když přijížděl přímo z Králova Dvora. A fakt, že se jedná dokonce o samotného Ereca, jistě vzbudí ještě mnohem významnější rozruch. I teď mohl tušit nadšení v chlapcových očích a očekávání vojáků, kteří mu cválali vstříc. Také si všiml, že se na cimbuří věže mezitím objevili další diváci a jejich počet neustále narůstal. 

Vojáci dojeli až k němu, zastavili těžce dýchající koně a pozdravili jej s širokými úsměvy, zpola zakrytými zrzavými plnovousy Savarijců. 

„Můj pane,“ pronesl jeden z nich slavnostně. „Jaká čest tě tu přivítat! Neměli jsme žádné návštěvníky tvé velikosti z Králova Dvora už po několik let.“

„Co tě k nám přivádí?“ zeptal se jiný. „Jsi tu kvůli festivalu?“

„Tak jest,“ odpověděl Erec. „Nadešel můj rok Výběru a já se obávám, že jsem až dosud byl až příliš vybíravý.“

Vojáci propukli v pobavený smích.

„Tomu já rozumím,“ řekl jeden z nich. „Také jsem si nevybral, dokud bylo dost času a dokonce jsem zůstal nerozhodný i během svého roku Výběru. A tak mi byla manželka přidělena.“ 

„Nepřestanu ten den oplakávat!“ dodal ještě s hurónským smíchem. „Neuteče ani jediný den, aby mě nepřestala peskovat, že jsem si ji nevybral dobrovolně!“

Erec se rozesmál.

„Můj Výběr přijde příští rok,“ řekl druhý voják. „Doufám, že si nějakou do té doby najdu.“

„Já své putování právě začal,“ řekl na Erec. „Nevím, jestli si najdu nevěstu tady, ale i tak bych se rád podíval do vašeho města. A zúčastnil se turnaje.“

„Výborně, můj pane,“ řekl první voják radostně. „Náš vévoda bude tvou přítomností potěšen. Byla by pro nás čest, kdybychom tě mohli doprovodit. Musíš pochopit, že příjezd králova prvního rytíře je pro nás velkou událostí! Bude s tebou jednáno jako s členem královské rodiny.“



Erec se znovu zasmál.

„Stěží si to zasloužím,“ řekl skromně. „Jsem jenom další z rytířů.“

„To těžko, sire,“ řekl druhý voják. „Slyšeli jsme o tvých činech nesčetněkrát.“

„Jenom odvádím svou povinnost našemu králi. Nic jiného. Nicméně budu vaším doprovodem poctěn. Pojeďme k vévodovi!“

  Všichni tři se potom otočili a vydali se z kopce směrem k bráně a vstříc pohledům rostoucího publika, které začínalo lemovat cestu v naději, že spatří Ereca. 

 Když projížděli masivní vstupní branou do Savarie, Erec byl překvapen, jak velký dav se v tak krátké chvíli stačil shromáždit, aby jej přivítal. Dojeli do středu města, na široké kamenné náměstí, lemované prastarými zdmi. Jakmile se tam objevili, vévoda jim vyjel společně s deseti muži vstříc. Na náměstí se také objevilo poměrně velké množství krásně oblečených mladých žen, které očividně doufaly, že si jich Stříbrný povšimne. Jedna byla krásnější než druhá. Erecovi se tomu nechtělo ani věřit. Takové pozdvižení kvůli němu? Cítil se díky tomu slavnější, než jak by si zasloužil. 

Když se vévoda přiblíž, Erec si uvědomil, že jej zná. Jednou se s ním již setkal v Králově Dvoře během jedněch z královských hodů. Byl to vysoký, hubený muž s perfektním držením těla a galatním vystupováním. Vedle něj Erec, ke své velké radosti, spatřil jednoho ze svých druhů, bývalého člena Stříbrných a muže, vedle kterého bojoval při mnoha příležitostech. Byli vlastně i ve stejném ročníku v Legii a setkání s ním Erecovi znovu oživilo spoustu vzpomínek na staré časy. Mnohokrát se spolu ocitli v situacích, kdy záviseli jeden na druhém. Brandt. Se svým plnovousem barvy slámy a přátelským pohledem zelených očí vypadal Brandt úplně stejně jako před několika lety, když se s Erecem viděli naposledy. 

I jeho tvář se rozjasnila, když uviděl, kdo to přijíždí, a okamžitě seskočil ze svého koně. Erec učinil totéž a zamířil rychle k Brandtovi. 

„Erecu, ty zatracenej parchante!“ zařval Brandt šťastně. „Nikdy by mě nenapadlo, že tě uvidím taky jinde než v Králově Dvoře!“

Potom rytíři věnoval medvědí objetí. 

„Taky jsem nečekal, že se zase setkáme, starý příteli.“

„Jsme nadšení, že tě tu máme!“ řekl vévoda, který mezitím rovněž sesedl z koně a nabídl Erecovi k potřesení svou pravici. „Je to už pár let, co jsme se naposledy setkali. Jsi zde více než vítán. Tvá přítomnost má stejnou váhu, jakoby byl přítomen král sám!“

Na to se vévoda otočil a zavelel: „STRÁŽE!“

Několik strážných předstoupilo v očekávání rozkazů. 

„Připravit hodovní síň! Dnes večer budeme mít velkou hostinu, abychom uctili návštěvu našeho bratra Ereca!“

„Sláva! Sláva!“ ozvalo se radostné volání davu.

„A co tě sem přivádí?“ zeptal se Brandt. „Poslal tě sem snad sám král?“

„Obávám se, že neposlal. Tentokrát jsem na…osobní výpravě.“

Brandt si jej zamračeně prohlédl, ale záhy se jeho tvář projasnila. 

 „Ale neříkej,“ rozesmál se potom. „Ty pse! Ty už jsi dospěl do Výběru! A ještě sis žádnou nevybral, že je to tak? Ty parchante! Já to věděl! Věděl jsem, že to nestihneš! Meče tě vždycky zajímaly mnohem víc než holky. Nikdy jsem nechápal, na co pořád čekáš. Polovina ženských v Králově Dvoře se ti už tehdy vrhala k nohám.“

Erec se rozesmál. 

„Ani já nevím, na co jsem čekal, příteli. Máš naprostou pravdu, to je přesně důvod, proč jsem tu. Doufal jsem, že bych se mohl zúčastnit vašeho turnaje.“

„Oh!“ oba překvapeně vykřikli. 

„Hodláš tu zápasit?“ zeptal se vévoda. „V tom případě máme po turnaji! Kdo by tě asi tak měl porazit?“

„Já mu tu šanci rád poskytnu,“ řekl Brandt. „Koneckonců, pamatuju si, že jsem to byl já, kdo ho dostal na lopatky, když jsme byli v Legii.“

Erec se rozesmál.

„Vážně?“ zeptal se.

„Jasný, bylo nám deset a tys neměl nejmenší šanci!“ zařval Brandt.

Erec se dál smál. 

„Od té doby jsem tě už nikdy nepřemohl, ale to ani nikdo jinej, takže se necítím zase tak zle. Ale druhou šanci bych teď dostat mohl, co myslíš?“ zeptal se Brandt se smíchem. 

Brandt chytil Ereca kolem ramen a vedl ho pěšky napříč davem směrem do hradu. Vévoda i jeho muži se k nim záhy přidali. 

„Uhněte, kolohnáti!“ vykřikoval Brandt radostně. „Máme tu skutečného Stříbrného!“

Erec se nepřestával smát. Bylo skvělé zase se setkat s dobrosrdečným starým přítelem. 

„Možná, že jsi lepší bojovník, ale to neznamená, že tě já zase nedokážu uchlastat tak, že skončíš pod stolem!“ řekl mu Brandt. 

„To se teprve uvidí,“ odpověděl Erec. 

„Tvá účast na našem turnaji bude zpráva dne, to je víc než jisté,“ řekl vévoda. „Ze všeho nejvíc pro všechny tyto dámy. Podívej se na ně. Každá se na tebe dívá. Koneckonců, sjely se sem z daleka, aby si našly manžela a ty jsi ten nejvhodnější ze všech!“

„Na dnešní hostině,“ dodal Brandt, „se s nimi seznámíš blíže. Všechny tam budou. A ty si budeš moct začít vybírat. Doufám, že si jednu dneska večer vybereš! Ano, tvoje přítomnost udělá naše hry mnohem, mnohem zajímavější!“

Když procházeli davem občanů, krásných mladých dívek i rytířů, kteří se přišli na nově přibyvšího podívat, cítil Erec jak skvělé je být zase po boku starého přítele. Cítil se zde velmi vítán. Těšil se na večerní hostinu, obzvláště poté co strávil celý den v sedle. Zároveň byl ale i mírně zaskočen rychlostí spádu událostí, protože se ještě nijak necítil, že by si měl nevěstu vybrat už teď. 

Když ale míjel jednu krásnou ženu za druhou, nemohl si pomoci od pocitu, že dnešní večer bude ten, kdy se pro něj všechno změní.






KAPITOLA TŘINÁCTÁ

 

Godfrey seděl u baru v malé nálevně a i když bylo teprve ráno, tak už se mu pití pomalu začínalo dostávat do hlavy. Předešlý týden byl tím nejhorším, který si pamatoval. Nejdřív přišla smrt a pohřeb jeho otce, potom navíc ještě korunovace bratra Garetha. Potřeboval se napít. Koneckonců jak lépe uctít úspěch bratra, kterého nenáviděl? Jak se lépe rozloučit s otcem, který pro něj po celý život měl jenom nesouhlas a nenávist?

 Po obou stranách seděli jeho pijáčtí přátelé – Akorth, vysoký, tlustý muž v nejlepších letech, který nosil zrzavý plnovous, a Fulton, hubený, starší muž s chraplavým hlasem a tváří, která předčasně zestárla kvůli pití. Godfrey byl sám překvapený, jak silně jej ony události zasáhly. Vždycky si myslel, že den, kdy jeho otec zemře, bude pro něj okamžikem, kdy nabude konečné svobody, chvíle, kdy ten utlačovatel konečně sejme svoje těžké ruce z jeho ramen, kdy bude moci konečně pít bez zábran a žít život bez jakýchkoliv závazků. Trochu to tak vlastně bylo. Skutečně cítil určitou míru uvolnění, osvobození, když tu už otec nebyl, aby mu neustále přípomínal, že s jeho chováním zásadně nesouhlasí. Cítil se svobodnější v tom smyslu, že mohl žít svůj život tak, jak chtěl, a pít celý den, aniž by za to poté byl plísněn. 

Zároveň ale, ke svému vlastnímu překvapení, cítil i zvláštní pocit lítosti. Někde hluboko uvnitř něj muselo dřímat něco, o čem ani on sám neměl potuchy.  Bylo těžké tomu uvěřit, ale musel si přiznat, že část jeho já prostě cítila kvůli otcově smrti smutek. Ta část si přála, aby byl namísto toho pořád ještě naživu a víc než cokoliv jiného, aby se konečně dočkala jeho uznání. Aby jej otec jenom na krátký moment měl rád takového jaký je. I když vůbec neodpovídal jeho představám o ideálním synovi.

Kvůli tomu se ve výsledku Godfrey nedokázal cítit volný ani trochu. Vždycky si představoval, že v den, kdy jeho otec zemře, bude mít chuť pít ještě víc než normálně a doslova se zabarikádovat v hospodě s přáteli. Ale když ten den teď přišel, Godfrey neviděl v pití pražádnou slast. Uvnitř něj se zrodil pocit, který nikdy předtím nepoznal. Pocit, že musí jít a něco udělat. Něco důležitého. Zatím ale nevěděl, co to vlastně je. Bylo to podivné, ale on si teď najednou dokázal představit, jaké to asi bylo být v otcově kůži. 

„Další!“ zavolal Arkoth na krčmáře, který si pospíšil se třemi novými napěněnými tupláky piva a každému jeden z nich podal. 

Godfrey jej naklonil k ústům a usilovně pil, dokud necítil, jak se mu pivo dostává do hlavy. Potom se rozhlédl, aby zjistil, že jsou v krčmě jedinými hosty. Nebylo to žádné překvapení, neboť bylo stále ještě brzy. On by byl však radši, kdyby tenhle den už skončil. 

Godfrey se podíval na boty a spatřil na nich zbytky hlíny, která na nich ulpěla během otcova pohřbu. Smutek zas a znovu explodoval v jeho mysli. Nemohl z hlavy dostat obraz rakve s tělem svého otce, která byla pomalu spouštěna pod zem. Musel díky tomu nutně myslet na svou vlastní smrtelnost, způsob, kterým doposud trávil svůj život a také způsob, jakým by měl strávit jeho zbytek. Víc než cokoliv jiného mu to pomohlo uvědomit si, jak moc svým životem plýtvá. Byl pořád ještě mladý, pouhých osmnáct let, ale část jeho já měla pocit, že už je na změnu příliš pozdě a že už prostě je tím, kým je. Ale byla to pravda? Nebyla zde pořád ještě nějaká šance, že by mohl svůj život změnit? Stát se synem, kterého si jeho otec vždycky přál mít?

„Myslíš si, že je pro mě už příliš pozdě?“ obrátil se na Akortha, když dopil na jeden nádech svůj korbel. Akorth zrovna dopíjej svůj předchozí, načež se okamžitě chopil toho nového a během několika vteřin jej do sebe vyklopil. Potom si hlasitě krknul. 

„Co tím myslíš?“

„Stát se poctivým člověkem. Možná bojovníkem. Nebo čímkoliv, co trochu za něco stojí. Kdybych třeba chtěl. Něco takového.“

„Ty myslíš jako, udělat se svým životem něco, co má nějakou hodnotu?“ zeptal se. 

„Jo.“

„Ty myslíš jako, stát se jedním z nich?“ přidal se Fulton. 

„Ano,“ řekl Godfrey. „Kdybych chtěl. Myslíte, že už je na to pozdě?“

Akorth se podivně zasmál a pak plácnul dlaní do baru, až se deska celá otřásla. 

„Všechna ta mela tě pořádně dostala co, kámo?“ zařval opilecky. „Slyšet tě takhle mluvit mě vážně děsí. Proč bys měl chtít bejt jako jeden z nich? Nedokážu si představit nic nudnějšího.“

„Žiješ tu s námi docela pěkný život,“ řekl Fulton. „A máme ho ještě spoustu před sebou. Proč plýtvat časem na to být poctivý a slušný, když můžeš plýtvat časem tak, že chlastáš?“

Na to se Fulton rozhýkal opileckým smíchem nad vlastním vtipem a Akorth se k němu okamžitě přidal. 

Godfrey se podíval zpátky na svůj korbel a přemýšlel, zda mají jeho druhové pravdu. Zčásti s nimi naprosto souhlasil. Koneckonců, přesně takhle to také vždycky viděl, přesně takhle vždycky zněla i jeho životní filozofie. Jenže pak tu byla ještě druhá stránka jeho osobnosti, ta která se právě vynořila odkudsi z hlubin, a ta si říkala, jestli přece jenom nemůže existovat i něco jiného. Jestli by tohohle všeho neměl nechat. 

Nejvíc ze všeho byl ale hlavně naštvaný. A také tu byla ta podivná touha po odplatě. Nejenom vůči otci, kterou cítil vždy, ale teď navíc i vůči jeho vrahovi. Možná to ale byla jenom touha té záhadě porozumět. Musel nutně vědět, kdo zabil jeho otce. Kdo by mohl chtít, aby jeho otec zemřel? Proč? Jak se dostal přes stráže? A jak se mu potom podařilo uniknout?

Godfrey obracel v hlavě znovu a znovu všechny možnosti, všechny lidi, kteří mohli mít nějaký zájem na otcově smrti. Z nějakého důvodu se nakonec vždycky vrátil ke svému bratrovi, Garethovi. Vzpomínal na to setkání se všemi jeho sourozenci a otcem, během kterého MacGil jmenoval svého nástupce. Jeho otec si vybral Gwendolyn. Byla to pravděpodobně jediná rozumná volba v celém jeho životě a nejspíš také jediná věc, díky které si zasloužil Godfreyův respekt. Kým Godfrey naopak doslova opovrhoval, byl Gareth. Byl to zlý, podrazácký intrikán. Skutečně, nejrozumnější věcí, kterou jejich otec kdy udělal bylo, že odřízl Garethovi cestu k následnictví. A kde že se teď najednou po těch událostech ocitli? No jistě. Gareth byl právě korunován. 

Něčeho si tam v té síni tehdy Godfrey všimnul. Něčeho, co nezapomněl a co ho přimělo, aby Garethovi potom věnoval více pozornosti. To něco byl záblesk nenávisti v Garethových očích, něco, co u něj nejčastěji vídal, když byl ještě malé děcko. Nemohl si pomoci, aby nepřemýšlel, jestli Gareth nemá se smrtí jejich otce něco společného. Ba co více, zčásti si byl docela jistý, že tomu tak skutečně je. Nevěděl proč to tak cítí. A také mu bylo jasné, že by ho stejně nikdo nebral vážně, kdyby to někomu pověděl. Godfrey je opilec, řekli by si. 

I tak ale pořád cítil, že musí znát odpověď. Když už ne pro nic jiného, tak alespoň jako formu omluvy svému otci, odškodné za to, že tak promrhal svůj dosavadní život. 

Pokud nemohl dostat otcovu přízeň během jeho života, možná, že by to šlo alespoň v jeho smrti.

Godfrey seděl za barem, drbal se na hlavě a snažil se přemýšlet, dostat se té věci na kloub. Měl pocit jakoby něco vězelo v temných hlubinách jeho paměti, nějaká ukrytá myšlenka, která se nechtěla vyjevit, ale zároveň jej nepřestávala upozorňovat, že tam někde přece jenom je. Možná to byla jenom představa, ale mohla to klidně být i vzpomínka. Ale ať se snažil jak chtěl, nedařilo se mu zjistit, co za tím vězí. Byl si však jistý, že je to důležité. 

A jak tam tak seděl, snažil se pátrat v hlubinách paměti a zároveň nevnímat posměšky ostatních, najednou si vzpomněl. Stalo se to před několika dny. Tam v lese. Tehdy přece potkal Garetha. S Firthem. byli tam jenom  oni dva. Na procházce. Už tehdy si přece pomyslel, že je to dost divné. A teď si jasně vzpomínal, že tehdy nedokázali jasně odpovědět  na otázku kam jdou, nebo odkud se vracejí.

Godfrey sebou najednou trhnul a posadil se na židli zpříma. Potom se otočil k Akorthovi.

„Pamatuješ si, jak jsme byli před pár dny v lese? Jak jsme tam potkali Garetha?



Akorth svraštěl čelo a snažil se pronést vzpomínky přes opileckou mlhu, která ležela v polovině cesty jako zeď. 

„Pamatuju si, že tam byl i s tím svým milencem!“ zachechtal se.

„Za ručičku, předpokládám!“ rozchechtal se Fulton. 

Godfrey měl na jejich vtípky prabídnou náladu. Snažil se koncentrovat. 

„Ale vzpomínáte si odkud že to šli?“

„Odkud?“ zeptal se Arkoth pomateně. 

„Ptal ses jich, ale oni ti neodpověděli,“ řekl Fulton. 

Godfrey na sebe nechal tu odpověď chvilku působit. 

„Zvláštní, že? Jenom oni dva, pěšky, uprostřed ničeho? Pamatujete si, co měl na sobě? Byl to plášť s kapucí uprostřed horkého dne, že? A šli dost rychle, jako kdyby někam spěchali. Anebo jako kdyby se odněkud vraceli?“

Godfrey tou řečí přesvědčoval především sám sebe. 

Akorth se na něj jenom zmateně díval. 

„Co se to tu snažíš sesumírovat?“ zeptal se. „Protože pokud chceš, abych to já nějak rozlousknul, tak to ti rovnou říkám, že sis na to našel toho nepravýho, můj příteli. Já ti můžu říct jenom to, že pokud se vážně chceš nějakýmu problému dostat až na dno, dej si další pivo!“ Na to se rozřechtal až se bar začal otřásat. 

Ale Godfrey to myslel vážně. Tentokrát neměl v úmyslu nechat se jimi vytrhnout ze svého soustředění. 

„Myslím, že někam tehdy šel,“ přemýšlel nahlas. „Myslím, že oba někam společně šli. A řekl bych, že za tím nebyly zrovna nejlepší úmysly.“

Otočil se a vyjeveně zíral na oba přátele. 

„Myslím, že to mělo něco společného se smrtí mého otce.“

Akorth s Fultonem se konečně přestali smát a pomalu protáhli obličeje. 

„To je docela síla,“ řekl Akorth. 

„Ty obviňuješ vlastního bratra z královraždy?“ zeptal se Fulton. 

Hospodský se zastavil uprostřed pohybu a zíral na ně.

Godfrey seděl na své židli a jeho mysl vířila myšlenkami, byl tím tokem naprosto elektrizován. Najednou měl pocit, že má nějaký cíl, ba možná dokonce úkol. Rozhodně to nebylo něco, na co by byl zvyklý. 

„Přesně to říkám,“ odpověděl konečně. 

„To je dost nebezpečné téma,“ varoval jej hospodský. „Tvůj bratr je teď králem. Někdo tě uslyší tohle říkat a poputuješ rovnou dolů do kobky.“

„Můj otec je král,“ opravil jej Godfrey ledově chladným hlasem a s pocitem nově objevené síly. „Můj bratr Gareth si jenom na hlavu posadil korunu. Není to žádný král. Je to princ, stejně jako já. A stejně jako já se nijak zvlášť nepovedl.“

 Hospodský pomalu zakroutil hlavou a raději se pak už díval stranou. 

„Kam to mohli jít? Co tam v tom lese může být?“ zeptal se Godfrey Akortha a s náhlou naléhavostí jej chytil za zápěstí. 

„Uklidni se, příteli, není nejmenší důvod se rozčilovat…“

„Řekl jsem, co v tom lese je?“ zakřičel Godfrey. 

Akorth na něj zíral pohledem, který u něj Godfrey ještě nikdy neviděl. V jeho tváři se zračil především šok, ale možná, že tam byla i špetka respektu.

„Co to do tebe vjelo? Já pro tebe žádný odpovědi nemám. Nemám ponětí co tam je.“

„Počkejte chvíli, ono v tom lese skutečně něco je,“ řekl Fulton. 

Godfrey se k němu otočil. 

„Ne přímo tam, kde jsme se potkali ale blízko, jenom pár mil odtamtud přece leží Černý les. Říká se, že tam někde bydlí čarodějnice.“

„Čarodějnice?“ opakoval pomalu Godfrey. Ta myšlenka jej zasáhla jako rána kladivem. 

„Ano. Tak se to říká. Myslíš, že šli právě tam?“

Godfrey vyskočil ze své židle s takovou razancí, že ji až překotil, a bleskurychle vyrazil napříč místností. Jeho dva přátelé vyskočili o vteřinku později též a snažili se prince dohnat. 

„Kam se ženeš?“ křičel Akorth. „To jsi se dočista zbláznil?“

Godfrey trhnutím otevřel dveře krčmy. Ranní slunce jej udeřilo do tváře a způsobilo, že se najednou cítil tak naživu tak, jako už dlouho ne. Ve dveřích se ještě zastavil a otočil zpět do nálevny. 

„Jdu najít otcova vraha.“






KAPITOLA ČTRNÁCTÁ

 

Steffen se kryl před bičem svého představeného. Hrbil se a dostával další a další rány přes záda. Jednou rukou si chránil zadní část hlavy a snažil tak alespoň zmírnit to nejhorší z každé jednotlivé rány. 

„Poručil jsem ti vyměňovat sběrný nočník když je plný! Podívej se jaký nepořádek jsi tu nadělal!“ křičel jeho představený. 

Steffen nenáviděl, když na něj někdo křičel. Narodil se zdeformovaný, jeho záda byla doživotně pokřivena výrazným hrbem, odmalička vypadal mnohem starší, než ve skutečnosti byl a kam až jeho paměť sahala na něj někdo neustále a pořád jenom křičel. Nikdy si nerozuměl se svými sourozenci ani s nikým jiným, nikdy neměl přátele. Jeho rodiče se snažili jeho existenci skrývat a když byl o něco starší, našli si důvod, aby jej vyhodili z domu. Styděli se za něj. 

Od toho okamžiku byl Steffenův život velmi samotářský a ve všem se musel spolehnout jenom sám na sebe. Po mnoha letech, kdy vykonával podivné práce nebo žebral na ulici, když nebylo zbytí, si konečně našel práci v útrobách královského hradu. Společně s ostatními sluhy potom dřel v odpadní místnosti. Jeho úkolem bylo po dlouhé roky jenom čekat dokud nebude obrovský železný nočník plný odpadu z pater nad nimi, a potom jej za pomoci dalšího člověka vyměnit a vynést ven. Brali ho potom zadním vstupem z hradu ven a přes louku k řece, do které jeho obsah vylévali. 

Byla to práce, kterou se po více než deseti letech jejího vykonávání naučil dělat perfektně. Protože jeho tělo bylo zdeformováno již předtím, vláčení těžkých kotlů už na něj, zdálo se, nemělo žádný další efekt. Samozřejmě, puch v místnosti byl přímo nesnesitelný, ale nějak se mu postupem času podařilo naučit se to ignorovat. Naučil svou mysl, aby se toulala na jiných místech v jeho fantazii, aby si představovala celé nové světy a přesvědčil tak sám sebe, že je kdekoliv jinde, jenom ne tady. Velkým darem do života, který Steffen měl, skutečně byla jeho skvělá představivost. Opravdu nepotřeboval mnoho, aby se zasnil v naprosto novém světě, který se odehrával jen a pouze uvnitř jeho mysli. Další jeho výhodou byla potom schopnost pozorovat. Každý, s kým přišel do styku, jej vždycky bral jako někoho méněcenného, ale on vnímal vše co se kolem něj řeklo nebo dělo, a potom to ukládal do své paměti jako do bytelně obezděného sklepa. Byl mnohem bystřejší, než si většina lidí myslela. 

Proto to byl taky Steffen, kdo si před pár dny všiml té dýky, jež spadla do sběrného nočníku. Uslyšel jenom maličkou nuanci ve šplouchnutí, které předmět vydal a to mu stačilo, aby věděl, že se jedná o něco neobvyklého. Záhy uslyšel jemné cinknutí, když si nůž sedl na dno kovové nádoby a bylo mu jasné, že původ tohoto předmětu není ani zdaleka stejný jako ostatních, které sem běžně padaly. Okamžitě věděl, že je něco v nepořádku. Něco se stalo. Někdo vyhodil do odpadní jámy něco, co tam nepatřilo. Možná, že to byla jenom nešťastná náhoda, ale také to klidně mohlo být úmyslně. 

Steffen chvíli čekal na moment, kdy se nikdo nedíval, a potom se tiše přiblížil k nočníku, zadržel dech, vyhrnul si jeden rukáv a ponořil ruku do smrduté břečky až po loket. Šátral rukou v nočníku tak dlouho, dokud nenahmatal to, co hledal. Nemýlil se, něco tam na dně leželo. Bylo to dlouhé a kovové. Uchopil to a vytáhl ven. Ještě než se jeho ruka s tím předmětem vůbec vynořila nad hladinu, on už po hmatu dobře věděl, že je to nůž. Rychle to vytáhl ven, zběžně si dýku prohlédl, potom se znovu rozhlédl, jestli se nikdo z kolegů nedívá, načež ji zabalil do starého hadru a schoval za jednu z uvolněných cihel ve zdi. 

O několik dní později, když bylo zase volno, se znovu rozhlédl aby se ujistil, že se opět nikdo nedívá. Když nabyl jistoty, že je vzduch čistý, pospíšil si ke své skrýši, uvolnil cihlu, rozbalil ukrytou zbraň a prohlížel si ji. Ta dýka byla jiná než ty, které viděl dříve. Rozhodně to nebyla jedna z těch obyčejných. Byl to nástroj urozeného člověka, umělecký kousek. Velmi drahá zbraň. 

Když ji potom podržel u pochodně, všiml si, že na čepeli zůstaly skrvny, které se krátkým pobytem v nádobě nestačily zcela smýt. Se zděšením si uvědomil, že jsou to skvrny od krve. Došlo mu, že ta dýka sklouzla odpadní šachtou přesně v tu noc, kdy byl zavražděn jejich král. Jeho ruce se roztřásly při uvědomění, že pravděpodobně drží vražednou zbraň. 

„Jak můžeš být tak hloupý?“ zakřičel znovu představený, a přidal mu další ránu bičem. 

 Steffen se nahrbil, rychle zabalil čepel zpátky do hadru a modlil se, aby si toho jeho nadřízený nevšiml. Po dobu, kdy zkoumal dýku, si přestal úplně všímat plnícího se nočníku a ten záhy přetekl. Nečekal, že jeho představený bude zrovna teď někde poblíž. 

Steffen snášel to bití stejně jako jakýkoliv jiný den. Dostávalo se mu jej ať už odváděl dobrou práci, anebo ne. Pevně zatnul zuby a čekal, až bude konec. 

„Jestli to necháš přetéct ještě jednou, tak tě odsud nechám vyrazit! Nebo tě nechám svázat a vrhnout do kobky, ty blbej, pokroucenej hrbáči! Nechápu, proč jsem tě sem vůbec bral!“

Jeho představený, tlustý muž s poďobanou tváří a kalným zrakem, se napřáhl a uštědřil mu další ránu. Obvykle se po několika ranách unavil a přestal s tím, ale dnes večer byl zřejmě v neobvykle agresivní náladě a tak sypal na Steffenova záda jednu ránu za druhou a ještě přidával na intenzitě. Zdálo se, že to snad nikdy neskončí. 

Konečně se něco uvnitř Steffena pohnulo. Už to nedokázal dále snášet. 

Bez přemýšlení najednou zareagoval. Pevně uchopil jílec dýky, otočil se a vrazil dýku svému trýzniteli mezi žebra. 

Ten vydal vyděšený výkřik a vykulil oči. Vyjeveně stál, neschopen pohybu a zíral na to, co se právě stalo. 

Konečně to bičování skončilo. 

Jenže Steffena popadla zuřivost. Všechen vztek, který se v něm hromadil po celé ty roky bití, teď najednou vyplul na povrch. Zašklebil se, chytil svého nadřízeného jednou rukou za krk a zmáčkl. Druhou rukou se opřel do dýky a zabodl ji do jeho těla až po jílec, nečež ji začal vší silou pomalu tlačit vzhůru a rozřezával prsní kost směrem k srdci. Po ruce a zápěstí mu proudila horká, mazlavá krev. 

Steffen byl sám později zaskočený, kde se v něm vzala kuráž něco takového udělat, ale v tento moment si to jen a jenom užíval. Ten muž, ta sadistická příšera, jej tyranizoval po dlouhé roky, jako by to pro něj snad byla zábava. Teď ale dostane svoji odplatu. Po všech těch letech bití dostane, co mu patří. 

„To máš za to, že jsi mě bil,“ řekl Steffen. „Myslíš si, že jsi tu jediný, kdo má sílu? Jak se ti to líbí teď?“  

Muž lapal po dechu, až se nakonec bezvládně zhroutil na podlahu. 

Byl mrtvý. 

Bylo už pozdě v noci, takže už tam zůstali jenom oni dva. Steffen se díval na jeho mrtvé tělo a dýku, jež byla zabodnutá hluboko v něm. Pořádně se rozhlédl kolem, aby se ujistil, že tu skutečně nikdo není, potom vytáhl dýku z rány, znovu ji zabalil do hadru a bezpečně uložil do skrýše. Měl pocit, jako by se v té zbrani snad ukrývala nějaká temná síla, která jej popudila, aby ji použil. 

Hned jak dýku uklidil, Steffena náhle zachvátila panika. Co to proboha provedl? Nikdy předtím ve svém životě nikomu neublížil. Najednou nevěděl, co ho to popadlo. 

Sehnul se, zvedl mužovo tělo, přehodil si ho přes svalnaté rameno a potom jej s námahou převalil do nočníku. Tělo zvedlo jeho už tak plnou hladinu a tak splašky zaplavily podlahu všude kolem. Ještě štěstí, že byl nočník hluboký a tak tělo v té břečce dokonale zmizelo. 

Jakmile za chvíli dorazí nová směna, tak Steffen bude vynášet tenhle nočník se svým přítelem. Věčně opilým pracovníkem, který pokaždé odvrací od obsahu nočníku tvář a zacpává si nos, kdykoliv může. Ten si ani nevšimne, že je nádoba neobvykle těžká, když ji oba ponesou k řece. A protože je noc, tak ani nezaregistruje tělo, které do řeky sklouzne spolu se vším ostatním a bude unášeno proudem pryč. 

Steffen doufal, že jeho cesta povede rovnou k branám pekelným.






KAPITOLA PATNÁCTÁ

 

Gareth seděl na trůně svého otce v obrovské poradní síni uprostřed svého prvního zasedání s královskou radou a uvnitř se třásl nervozitou. Před ním sedělo kolem půlkulatého stolu, který stál uprostřed této impozantní síně, deset rádců jeho otce, všechno zkušení veteráni. Všichni se na něj teď dívali s výrazy, které jasně mluvily o pochybnostech. Gareth cítil, že je toho na něj trochu příliš. Korunovační sláva skončila a teď na něj dopadla realita jeho úřadu svou plnou vahou. Toto byl trůn jeho otce. Ta síň patřila také otci. I problémy, které měli řešit, začaly ještě v době, kdy kraloval otec. A s tím vším mu měli pomáhat otcovi muži. Každý jeden z nich byl loajální především zesnulému králi. Garethovi přišlo, že jej všichni tajně podezírají z otcovy vraždy. Zároveň se ale snažil říkat si, že je prostě jenom paranoidní. Při pohledu na ně ale jeho nepříjemné pocity jen a pouze vzrůstaly. 

Poprvé v životě teď tedy zakoušel, jaké to doopravdy je, když člověk má vládnout. Tíha všech rozhodnutí a odpovědnosti za ně teď ležela jen a pouze na jeho hlavě. Cítil se žalostně nepřipraven. Stát se králem bylo něco, o čem vždycky snil. Ale dennodenní mravenčí práce, která vládnutí království vlastně představovala, se jeho snům podobala jenom hodně vzdáleně. 

Rada s ním procházela všemožnými problémy už po několik hodin a on neměl nejmenší ponětí, jak správně rozhodnout alespoň o jediném z nich. Nemohl se zbavit pocitu, že každý nový problém je přednesen především jako výtka a způsob, jak mu dokázat jeho mezery ve znalostech. Velmi rychle si uvědomil, že nemá onu prozíravost a nadhled, kterým disponoval jeho otec, nemluvě o zkušenostech s vládnutím tak velkému království. Neměl žádnou kvalifikaci, aby mohl řešit takovéto úkoly. A bolestně si uvědomoval, že všechna rozhodnutí, která dnes učinil, jsou veskrze špatná. 

Navíc měl k tomu všemu i potíže se na jednání soustředit. Vědomí, že vyšetřování ohledně otcovy smrti stále ještě probíhá, si pravidelně strhávalo tok jeho myšlenek k sobě. Nemohl si pomoci, aby sám se sebou nespekuloval, jestli, nebo kdy, se stopy mohou stočit zpátky k němu nebo k Firthovi, od kterého by ovšem opět mířily k němu. Nedokázal se jednoduše na trůně uvolnit, dokud nevěděl, že jej drží bezpečně a pevně. Začal připravovat plán, pomocí kterého by vinu svedl na někoho jiného. Bylo to riskantní. Ale to byla koneckonců i otcova vražda. 

„Můj pane,“ řekl další z rádců. Každý další se tvářil vážněji než ten předchozí. Tentokrát to byl Owen, otcův správce pokladny. Podíval se na stůl, na kterém před ním ležel dlouhý svitek. Čím více jej rozbaloval, tím více položek na něm mohl Gareth zahlédnout. 

„Obávám se, že naše pokladnice se blíží bankrotu. Situace je vážná. Varoval jsem o tom dříve tvého otce, ale on bohužel nepodnikl žádnou akci. Nepřál si zavést nové daně pro lid ani pro šlechtu. Upřímně, neměl pro to žádný plán. Předpokládám, že si říkal, že se to nakonec nějak samo vyřeší. Ale to se nestalo. Armáda se potřebuje něčím živit. Zbraně potřebují opravy a to znamená nejen plat pro kováře. Koně potřebují údržbu a krmení. Jenže jak jsem řekl, pokladnice je téměř prázdná. Co poroučíte, abychom učinili, můj pane?“

Gareth seděl na trůně a horečně přemýšlel, co by se s tím dalo dělat. Absolutně neměl ponětí. 

„Co bys ty navrhoval,“ zeptal se Gareth. 

Owen si odkašlal a najednou vypadal zaskočeně. Zdálo se, že toto je snad poprvé, co se ho král zeptal na jeho názor. 

„Inu…můj pane…já…ehm…já jsem již navrhl tvému otci, aby zvýšil daně pro běžný lid. On si ale myslel, že to není dobrý nápad.“

„Protože to je špatný nápad,“ vmísil se do rozhovoru Earnan. „Lidé se mohou vzbouřit, pokud zvýšíme daně. A bez podpory lidu trůn neznamená nic.“

Gareth se podíval na mladíka, který seděl na pravé straně stolu, ne příliš daleko od trůnu. Jmenoval se Berel a byl to Garethův kamarád, se kterým vyrůstal, a se kterým byli zhruba stejně staří. Berel byl aristokrat bez vojenského výcviku, ale všechno doháněl svými ambicemi a cynismem. Gareth jej přizval k malé skupince svých rádců, aby tak trochu vyrovnal síly a měl alespoň jednoho poradce ve svém věku. Berel představoval novou generaci. Když se tu s ním před pár hodinami ukázal, nevzbudil tím u starých rádců ani to nejmenší nadšení.

„Co si o tom myslíš, Berele?“ zeptal se. 

 Berel se naklonil kupředu, svraštěl obočí a bez váhání pronesl hlubokým, sebevědomým hlasem: „Zaveď daně. Zaveď je trojnásobné. Nech lidi, aby pocítili jho tvé nové síly. Jen ať se tě bojí. To je jediná cesta jak vládnout.“

„A jak ty víš, co to znamená vládnout?“ provolal Aberthol směrem k Berelovi.

„Odpusť, můj pane, ale kdo je tento člověk?“ zeptal se Brom rozhořčeně. „My jsme královská rada a žádný nový odbor, reprezentovaný novým rádcem, jsme tu nikdy neschvalovali.“

„Tato rada je tu od toho, aby dělala to, co já si přeju,“ zasyčel Gareth. „Toto je můj nový rádce, Berel. A jeho nápad se mi zamlouvá. Zavedeme trojnásobné daně. Naplníme tím pokladnice a nejen to, srazíme je tím břemenem na kolena. Však oni pochopí, že já jsem teď nový král. A že mě musí respektovat. Ještě více než mého otce.“

Aberthol zakroutil hlavou. 

„Můj pane, dovolil bych si varovat před tak radikálním řešením. Všeho s mírou. Zavedení takového opatření by bylo příliš extrémní. Znepřátelíte si s tím vaše poddané.

„Moje poddané,“ vyštěkl Gareth. „To je přesně to, co jsou. A já s nimi naložím tak, jak si budu přát. Tento problém je uzavřen. Jaké další otázky k řešení na mě čekají?“

Všichni členové rady si vyměnili starostlivé pohledy. 

Generál Brom najednou povstal. 

„Můj pane, s veškerou úctou, nemohu sedět v radě, jejíž slovo nemá žádný význam. Sloužil  jsem tvému otci v tomto poradním sboru po dlouhé roky a z úcty k němu jsem dnes zde, abych sloužil tobě. Nejsi ale mým králem. To byl on. Já nebudu sloužit v žádné radě, ve které není chována úcta k jejím původním členům. Přivedl jsi sem tohoto mladého cizince, který nemá tušení o vládě nad královstvím. Já nechci být členem této šarády. Dovoluji si oznámit rezignaci na svůj post v této radě.“

 Potom Brom odsunul svou židli, rychlým krokem přeměřil síň, otevřel těžké dveře a prudce je za sebou zabouchl. Ozvěna toho zvuku se rozlehla celou síní a vibrovala jejím prostorem znovu a znovu. 

Ač navenek působil klidně, uvnitř Garethovo srdce divoce bilo. Vláda se mu zatím hroutila jako domeček z karet. Nezašel teď příliš daleko?

„Nevadí,“ řekl Gareth. „Nepotřebujeme ho. Povolám vlastního poradce, který se bude nadále zabývat vojenskými problémy.“

„Nepotřebujeme, můj pane?“ opakoval Aberthol. „Je to náš nejvyšší generál a nejdůležitější poradce tvého otce.“

„Poradci mého otce nejsou moji poradci,“ vyštěkl Gareth. „Začíná nová éra. Je tu někdo další, kdo není plně spokojen s tímhle postojem? Pokud ano, již jste dostali příklad, jak se v takovém případě máte zachovat.“

Garethovo srdce šílelo, když si zase sedal na trůn a očekával, že se zbytek rady zvedne též a jako jeden muž opustí síň. 

K jeho překvapení tak ale žádný z mužů neučinil. Všichni se zdáli být v šoku. To mu dodalo trochu sebevědomí, že prosazováním své autority kráčí po správné stezce. Koneckonců, potřeboval přece otcovo království učinit svým vlastním. 

Teď už si Gareth přál jenom jediné a to bylo toto sezení, které se teď táhlo už dlouhé hodiny, co nejrychleji ukončit. Na čele mu už před několika minutami vyrazily krůpěje potu. 

“Máme nějaké další záležitosti, anebo můžeme pro dnešek skončit?” zeptal se tónem, který nenabízel jinou než kladnou odpověď.  

„Můj pane, je tu ještě jedno závažné téma,“ řekl Bradaigh. „Zprávy o smrti tvého otce se roznesly do všech koutů Prstenu a samozřejmě dosáhly i dvora McCloudů. Naši špióni nám oznámili, že jejich král vyjednává s výpravou z Divočiny. Říká se, že zamýšlejí zaútočit, a to ať už sami, nebo dokonce s Impériem v zádech. Možná, že jim povolí překročit Východní Přechod přes Kaňon. Doporučuji, abychom mobilizovali naše síly a zdvojnásobili hlídky na Vysočině.“



Gareth mlčel jako zařezaný. Nebyl si jistý, co si počít. Když došlo na vojenské otázky, neměl ani ty nejmenší znalosti a myšlenka na McCloudskou invazi jej děsila. 

„McCloudové nedovolí Impériu, aby překročilo Kaňon,“ řekl. „To by odhalilo i je samotné. Možná ale, že zaútočí, přestože se má sestra právě stala jejich novou princeznou. Možná bychom neměli čekat až se to stane. Možná bychom měli zaútočit jako první.“

„Zaútočit aniž by nás vyprovokovali?“ zeptal se Kelvin. „A rozpoutat otevřenou válku?“

Gareth si mnul rukou svou bradu a zvažoval všechny možnosti. Také přemýšlel, kdy tomuhle všemu radění už bude konečně konec. Chtěl odsud co nejrychleji zmizet, nechtěl už přemýšlet o všech těch problémech. A chtěl konečně vyhnat z hlavy ten pocit, který jej trápil ze všeho nejvíc – vyšetřování smrti jeho otce. 

„Budu přemýšlet, jak nejlépe se zachovat,“ řekl Gareth úsečně. „Mezitím však musím věnovat mnohem více pozornosti vyšetřování smrti mého otce. Doneslo se mi, že vrah byl objeven.“

„Cože!?“

„Cože, můj pane?“

„Kdo? Jak!?“

Rádcové překřikovali jeden druhého, někteří dokonce rozhořčeně vstali ze židlí. 

Gareth v duchu jásal, protože je dostal přesně tam, kde je chtěl mít. Otočil se a kývnul směrem k Firthovi, který stál zatím nepovšimnut v rohu místnosti. Teď však přišel mezi ostatní a v ruce nesl něco malého. Firth došel až ke Garethovi a věc mu předal. Gareth ji podržel tak, aby si ji všichni mohli prohlédnout. Rádcové měli možnost v jeho ruce spatřit maličkou lahvičku. 

 „Kořen Husice. Stejný jed, který byl použit při pokusu o otrávení mého otce během hodů. Jak můžete vidět, lahvička je téměř prázdná. Byla nalezena stejné noci ve vrahově komnatě.“

„Ale kdo je tím vrahem, můj pane,“ vykřikl Aberthol. 

„Bolí mě, že to musím říci,“ pronesl Gareth pomalu a ze všech sil se snažil udržet si smutný obličej, „byl to můj nejstarší bratr. Prvorozený syn mého otce. Kendrick.“

„Cože!“

„Zrada!“

„To nemůže být pravda!“ křičeli jeden přes druhého.

„Obávám se, že je,“ odpověděl Gareth. „Shromáždili jsme dostatek důkazů. Právě teď, když tu debatujeme, byli moji muži vysláni, aby jej zatkli. Bude uvězněn a souzen za smrt mého otce.“

Rada propukla v rozhořčené mumlání. 

„Ale vždyť Kendrick byl nejoblíbenějším potomkem tvého otce!“ vykřikl Duwayne. „A nejloajálnější člověk ze všech co znám.“

„To musí být nějaká chyba,“ vykřikl Bradaigh. 

„Navíc naše vlastní komise případ ještě stále vyšetřuje!“ přidal se Kelvin.

„Můžete vaše vyšetřování odvolat,“ řekl na to Gareth. „už je rozhodnuto.“

„Dává to perfektní smysl,“ řekl Firth a předstoupil. „Měl motiv. Kendrick je prvorozený syn. Ale byl v následnictví vynechán. Musel tedy prahnout po pomstě a také se musel pokusit se zmocnit trůnu vlastními silami.“

Radní se k němu otočili a potom si vyměnili skeptické pohledy.

„Pleteš se,“ řekl Aberthol. „Kendrick není ambiciózní. Je to loajální válečník.“

Potom se mezi rádci rozhořela živá diskuze, kterou Gareth sledoval s hlubokým vnitřním uspokojením. Takhle si to přesně naplánoval: zasít do jejich srdcí pochybnosti. Jeho plán se podařil. Našel obětního beránka, nastražil důkazy a stvořil tak důvod, aby jej mohl uvěznit. Nejraději by mu ani neumožnil žádný soud. Prostě by jenom nechal vyhlásit, že případ byl vyřešen, a potom všechno rychle a snadno skoncoval. Nejenže by se tím očistil, ale zároveň by ještě i odstranil jednoho z uchazečů o jeho trůn.

Gareth se konečně na trůně uvolnil a potěšeně pozoroval chaos, který se rozhořel u poradního stolu před ním. Vůbec poprvé teď cítil, že být králem mu vlastně docela půjde. 

Půjde mu to velmi dobře.






KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ

 

Thor pochodoval uvnitř početného oddílu Legie. Krohn se mu lepil na paty a společně s ním se v jeho blízkosti drželi i Reece, O’Connor, Elden a obě dvojčata. Celá jednotka se ubírala po široké prašné cestě, která se zdála snad nekonečná. Už pochodovali celé hodiny ve snaze dostat se ke vzdálenému Kaňonu, který byl jejich první velkou zastávkou na cestě k Tartuviánskému moři. Thor se nakonec stihl ze setkání s Gwen včas vrátit. Probudil se za rozbřesku a dorazil do kasáren zrovna v okamžiku, kdy ostatní vstávali a začínali se chystat k odchodu. Vzal si všechny své věci, popadl svůj ruksak, prak i zbraně a kasárna opustil s ostatními přesně na čas. 

Thor byl nadšený, že konečně se všemi vyrážejí na tuhle výpravu, která měla představovat těch nejtěžších sto dní, které kdy zažil. V jeho představách byla zároveň i mezníkem mezi Thorem chlapcem, který odcházel, a Thorem mužem, který se bude vracet. Jeho srdce radostně bilo v očekávání věcí, které zanedlouho přijdou. I mezi ostatními mohl cítit nadšení, ale zároveň i nervozitu. Někteří chlapci pochodovali s dobrou náladou, ale jiní byli nezvykle potichu a jejich tváře vyjadřovaly, že mají strach. Když Thor ráno dorazil, doslechl se, že dva členové Legie přes noc dezertovali. Očividně byli příliš vystrašení z toho, co je na Stovce čekalo. Thor byl rád, že nikdo z jeho nejbližších přátel to nevzdal. 

I Thor sám by nejspíše byl zaplaven úzkostí, ale naštěstí jeho mysl byla neustále zaměstnávána jinými myšlenkami. Gwendolyn. Jeho noc s ní se kolem něj neustále vznášela jako mrak, pořád měl před očima obraz její tváře, zvuk jejího hlasu a energii, kterou vyzařovala. Měl pocit, jakoby s ním byla i teď. Včerejší den i noc byly jednoduše úžasné, nejlepší, jaké kdy zažil. Jeho mysl se při pomyšlení na ni vznášela kdesi v oblacích, a vědomí, že ona na něj také určitě myslí, mu dávalo pocit, že ať už se na Stovce semele cokoliv, všechno nakonec musí skončit dobře. Dokud byla jeho, měl pádný důvod držet se naživu a také se vrátit. Tohle vědomí jej dovede v pořádku domů. 

Společně truchlili nad smrtí jejího otce. Fakt, že u toho byla s ním, mu přinesl pocit útěchy. Když mohli svůj smutek sdílet společně, zdála se celá záležitost mnohem snesitelnější. A také je to sblížilo. Thor zavřel oči a znovu uviděl to jezero, jeho světle modré vody a ostrov uprostřed. Byl oddělený od celého okolního světa. Nejkrásnější místo, na kterém kdy stanul. Vzpomněl si, jak se celou noc dívali na hvězdy a jak se potom nechala v nočním chladu obejmout, a potom tak i usnula. Vzpomněl si na nekonečné množství polibků, které si vyměnili a jak potom na té mechové posteli v šatech, které měli na sobě a ve společném objetí usnuli. Několikrát během noci jej vzbudil její tichý pláč a věděl, že myslí na otce. 

Thor se probudil s prvním rozbřeskem. Obzor byl zalitý nádhernou červení prvního slunce a celý svět se mu zdál být skvělý. Když se vzbudil, Gwen stále ještě spala v jeho náručí. Cítil na hrudi její váhu a teplo, které vydávalo její tělo. Bylo to naprosto perfektní ráno. Vzduch byl čeřen mírným vánkem a stromy šuměly všude kolem. Všechno se zdálo být skvělé. Bylo to snad poprvé, co se probudil s pocitem opravdového pohodlí a jistotou, že někam patří. Ba co víc, že je někým milován. Ano, poprvé v životě jistojistě cítil, že jej někdo potřebuje, a to pro něj znamenalo víc, než cokoliv jiného na světě. 

Jejich ranní rozloučení bylo smutné. Thor potřeboval běžet zpátky k Legii ještě předtím, než chlapci vyrazí na cestu. Ona se rozplakala tichý pláčem, velké slzy jí tekly po tvářích, načež jej pevně objala a po dlouhou chvíli nechtěla pustit. 

„Přísahej znovu,“ zašeptala, „že se mi vrátíš.“

„Přísahám,“ řekl. 

I teď si pořád ještě přesně pamatoval, jak vypadaly její uplakané oči, když se na něj po té odpovědi v ranním slunci s nadějí podívala. Ten pohled jej teď bolel. I teď, když už hodiny pochodoval s ostatními z Legie, neustále před sebou viděl její smutné oči. 

„Nijak se netěším, že půjdu zase na druhou stranu Kaňonu,“ ozval se hlas. 

Thor se otočil, aby spatřil Eldena, který kousek za ním kráčel s ustaranou tváří. V dálce už se rýsoval obrys mostu. Západní přechod přes Kaňon. Na mostě hlídkovaly snad stovky vojáků. 

„To ani já,“ přidal se O’Connor. 

„Tentokrát to bude jiné,“ řekl Reece. „Jdeme jako velká skupina. Zdržíme se v Divočině jenom na chvilku a potom se hned nalodíme na loď. Půjdeme nejkratší cestou rovnou ke kotvišti. Nebudeme se vydávat nijak hluboko na jejich území předtím, než dorazíme k moři.“

„Pořád ale budeme vně Kaňonu a tak se může stát cokoliv,“ řekl Conval. 

Potom se všichni odmlčeli. Thor chvíli poslouchal dusot dvou stovek těžkých bot, které drtily kameny na cestě, Krohnovo mňoukání po jeho boku a ržání koní, které si někteří z válečníků vedli s sebou. Koně byli také cítit, stejně jako pot spolubojovníků, jejichž nervozita právě dostala důvod stoupat. Thor se ale nebál. Vlastně byl spíše vzrušený. Možná trošku nervózní. A naprosto zaplavený myšlenkami na Gwendolyn.

„Jen to pomyšlení, že až se na podzim vrátíme, tak z nás budou jiní lidé,“ řekl O’Connor. „Nikdo z nás nezůstane takový, jaký je teď.“

„Pokud se vrátíme,“ opravil jej Reece. 

Thor si dobře prohlédl všechny chlapce a mladíky, kteří kráčeli poblíž, a zamyslel se nad tím. Nikdy nic nezůstává stejné. Svět kolem něj se neustále mění, každou minutu a každý den. Najednou mu přišlo tak těžké najít něco, na co by se mohl spolehnout. Přál si, aby se všechno mohlo prostě zastavit, ale dobře věděl, že to není možné. 

 

*

Když konečně dorazili k Západnímu přechodu přes Kaňon, celá jednotka nějaký čas odpočívala předtím, než znovu nastoupili cestu přes most. Thor v očích svých spolubojovníků dobře viděl údiv i obavy. Vzpomněl si, když sám viděl tento most poprvé a naprosto chápal, proč se všichni tak dívají. I napodruhé v něm rozloha Kaňonu vyvolávala stejný úžas, strach a pocit, že je hrozně maličký. Most na druhou stranu se táhnul do nedohledna a stejně tak nebylo možné nahlédnout na dno Kaňonu samotného. I když byl most doslova rouben hlídkujícími rytíři, přesto se vkročení na něj zdálo mnohým jako překročení bodu, od kterého už nevede cesta zpět. 

Všichni se potom znovu seřadili a potichu vkročili na most. Thor cítil, že se sázky tímto činem zvyšují. Odteď už nic nebude jenom cvičení, protože tímto opouštěli skutečnou ochranu, kterou jim poskytoval sám Prsten. Odteď už to bude na život a na smrt. Odteď už to bude doopravdy. 

Všichni se shlukli o něco více jeden k druhému a bezmyšlenkovitě svírali své pěsti na jílcích svých mečů. Thor jasně viděl, že úplně každý jeden z nich je teď napjatý. Na mostě dul silný vítr, který do nich narážel zdánlivě ze všech možných směrů. Leckterý chlapec se po cestě nahnul přes zábradlí mostu, aby poté zase rychle ucuknul zpět. Oproti své vůli učinil Thor totéž a okamžitě svého činu zalitoval. Otevřel se mu totiž pohled na děsivou propast, která se dole topila v mlze. Těžce polknul a už poněkolikáté se podivil nad sílou, kterou toto místo vyzařovalo. Krohn zakňoural a ustrašeně se Thorovi pletl pod nohy. 

Pochodovali a pochodovali. Most klenoucí se přes Kaňon byl zdánlivě nekonečný, když tu Thor najednou uslyšel vzdálené volání Estopheles, která kroužila vysoko nad nimi. Teď se však jako šipka spustila dolů a rychle klesala přímo k Thorovi. Ten si rychle shrnul plátěný rukáv přes ruku, nastavil jí do vzduchu a doufal, že si jeho sokolice přiletí sednout. Jenže ta se, namísto aby letěla přímo k němu, zastavila několik metrů od něj ve vzduchu. Thor spatřil v jejích pařátech něco, co vypadalo jako svitek. Estopheles se ještě přiblížila a upustila věc k jeho nohám. Potom vykřikla, divoce zamávala křídly a znovu vzlétla vysoko do vzduchu. 

 Krohn okamžitě uvítal možnost rozptýlení, doběhl k předmětu, uchopil jej do tlamy a donesl Thorovi. Ten se k němu zvědavě sklonil, aby záhy zjistil, že mu kotě nabízí malý svitek pergamenu. 

„Co to je?“ zeptal se Reece. 

„Je to zpráva?“ přidal se O’Connor. 

Thor se na svitek podíval zblízka a otevřel jej. Pomalu jej rozmotal a nahlédl, co je uvnitř. Nechtěl hned ostatním ukazovat, co tam stojí, protože to očividně byla zpráva určená jen a pouze jeho očím. Ještě než stačil lístek plně rozvinout, všiml si rukopisu a okamžitě věděl, od koho ona zpráva je. To zjištění jej přimělo schovávat si lístek ještě úzkostlivěji. Bylo to samozřejmě od Gwen. 

S rozechvělýma rukama za chůze četl:

 

Uběhne mnoho dní, než se opět setkáme. A může se stát, že se spolu už nikdy neuvidíme. Stěží dokážu popsat, jak se při tom pomyšlení cítím. Nemůžu na tebe přestat myslet. Jsem stále s tebou, na tvých cestách, kamkoliv tě zavedou. Držíš moje srdce ve svých rukou. Drž jej prosím pevně. Mysli na mě. A vrať se mi.

 

Tvá,

Gwendolyn

 

„Co to je?“ zeptal se Elden. 

„Jakoužto naléhavou zprávu jsi to obdržel?“ popichoval jej Conval. 

Thor ale namísto odpovědi jenom svinul svitek zpět do ruličky a zastrčil si jej do kapsy. Nebyl si jistý, jestli si přeje, aby to ostatní věděli. 

„Je to od mé sestry?“ zeptal se Reece tiše. 

Thor počkal až se ostatní přestanou dívat a potom rychle kývnul. 

Reece kývnul také a opět obrátil zrak na cestu. 



„Zamilovala se do tebe, kamaráde. Doufám, že budeš s jejími city zacházet dobře. Je docela choulostivá. A mně na ní moc záleží.“

Thorovo srdce bušilo, když si znovu v mysli přehrával tu zprávu. Bylo zvláštní myslet celý den především na ni a teď přímo od ní obdržet takovýmhle způsobem zprávu, doslova spadlou z nebe. Jakoby se v ten okamžik jeho tužby zhmotnily v realitu. Měl ji rád více, než dokázal vyslovit a sám sebe přistihl, že už teď začal odpočítávat dny, kdy se vrátí zase zpátky. Tohle možná opravdu bylo něco, k čemu se mohl v neustále se měnícím světě upnout. 

Thor nevěděl, kolik času uběhlo, než se konečně dostali na druhou stranu mostu a vstoupili na nechráněnou půdu. Jakmile se tak ale stalo, okamžitě to pocítil. Cítil změnu v energii kolem sebe okamžitě poté, co opustili ochranné pole Prstenu. A ihned se začal cítit ohrožený. 

Ostatní to museli cítit také, ať už si to uvědomovali anebo ne, protože dobře viděl, jak se ještě více semkli, znovu sahali po mečích a neustále se ostražitě rozhlíželi. Zvuky neznámých zvířat se začaly ozývat všude kolem nich, když hned poté nastoupili na cestu, vedoucí rovnou do hlubokého, potemnělého lesa. 

Kolk předstoupil před první řadu a podíval se na své mužstvo. 

„Zůstanete všichni pohromadě v sevřené formaci a s tasenými zbraněmi. Přes tenhle les se přesuneme jako jedno těleso. Než se dostaneme na pobřeží, tak nás čeká ještě mnoho mil. Už tam kotví naše galéra. Její posádka ji zatím hlídá. Imperiální armáda táboří příliš daleko odsud, aby mohla působit problémy. Můžeme ale narazit na izolované útoky. Takže zůstaňte ostražití.“

Jedna hodina míjela za druhou, cesta se zúžila, nebe potemnělo a oni stále ještě pochodovali napříč temným lesem. Ze všech stran se ozývaly zvuky neznámých tvorů a Thorova pozornost byla neustále na ostří nože. Několikrát se větve nad nimi rozvlnily, všichni, jdoucí zrovna pod nimi, se s tasenými meči otáčeli tím směrem, ale nikdy nedošlo k žádnému problému. 

Uběhlo dalších několik hodin, když se konečně les před nimi začal rozestupovat. V dálce před nimi Thor uviděl, ke svému obrovskému ulehčení, a také s notnou dávkou bázně, řvoucí vlny Tartuviánského moře. Až sem slyšel burácení příboje a také už cítil změnu ovzduší. Mezi nimi a pobřežím se rozprostírala široká, pustá pláň. Nikde nebylo ani známky po nějakém hrozícím nebezpečí. Ulehčeně si oddechnul. 

Velká dřevěná loď se se skasanými plachtami kolébala za hranicí příboje a čekala na ně. Na pobřeží i na palubě bylo vedle připravených člunů vidět mnoho hlídkujících královských bojovníků.

„Zvládli jsme to!“ řekl O’Connor. 

„Ještě ne,“ řekl Elden. „Došli jsme k lodi, to je zatím všechno. Musíme se plavit přes moře. To bude mnohem horší.“

„Slyšel jsem, že cesta na ostrov trvá několik dní,“ řekl Conval. „A že vlny Tartuviánského moře jsou obyčejně silnější, než aby se v jejich příboji člověk dokázal udržet na nohách, a že počasí je v těch končinách strašlivé. Moře je prý plné příšer a nepřátelských lodí. Naše výprava ještě ani pořádně nezačala.“

Thor si prohlédl loď, která hrdě odolávala vlnobití, a její bílé zkasané plachty, které zasvítily ve světle druhého slunce jež teď na chvíli vykouklo zpoza mračen, a pocítil vlnu nadšení. Konečně nechali Prsten někde daleko za sebou a před nimi ležel celý svět.






KAPITOLA SEDMNÁCTÁ

 

Erec seděl na čestném místě za velkým stolem v rozlehlé hodovní síni, kterou zaplnily stovky vévodových hostů. Původně neočekával, že jeho příjezd zdvihne takové pozdvižení, a teď byl poněkud zaskočen vší tou pozorností, které se mu dostávalo. Byl si vědom, že je v království důležitou postavou, obzvláště díky své blízkosti se samotným králem, ale ani tak neočekával, že čistě kvůli němu vévoda nechá položit rudý koberec. Tohle už byl druhý den hodů na počest Erecova příjezdu a očekávání začátku jejich výročního turnaje. Už teď byl přecpaný dobrý jídlem a vínem. Pokud turnaj nezačne brzy, jeho schopnosti by nemusely být tak skvělé, jak byl zvyklý. 

Pohodlně se usadil v hlubokém, měkkém křesle a rozhlédl se. Prohlížel si ostatní rytíře, kteří se sjeli ze všech koutů Prstenu. Každý byl oblečený do jiných barev, mluvil s trochu odlišným přízvukem a choval se trochu jinak než ostatní. Všichni působili jako impozantní soupeři a, i když si vévoda byl jistý, že je Erec všechny hravě předčí, rytíř sám nehodlal žádného z nich ani trošku podcenit. Byla to ostatně součást jeho tréninku. Když sluhové naplnili jeho pohár vínem, pouze si usrkl. Turnaj začínal už následujícího dne a on si hodlal udržet čistou hlavu. Koneckonců, všechny jeho akce a obraz, jakým se prezentoval, tu zastupovaly samotného krále. To bylo něco, co Erec bral velmi vážně. 

Pokud tu najde, anebo nenajde svou nastávající nevěstu, to byl naprosto jiný problém. Smál se sám sobě za to, že na to předtím jenom pomyslel. V posledních dvou dnech mu byla představena snad každá neprovdaná kráska v království. I teď, když se rozhlédl po místnosti, mohl spatřit desítky pohledných dívek, usazených za hodovními stoly, jež se z velké většiny neustále ohlížely jeho směrem. Také cítil žárlivost ostatních přítomných mužů, kteří s ním zatím nepříliš úspěšně soupeřili o pozornost oněch dam. Erec ale neměl sebemenší náladu s někým soutěžit. Seznámil se se všemi dívkami, z nichž jedna byla krásnější než druhá. Mohl obdivovat jejich nákladné šaty a dvorské způsoby. Byla pro něj čest, že se mu všechny tyto dámy nabízely, ale on si již před dlouhým časem řekl, že si svou nastávající vybere podle instinktu. A ten z nějakého důvodu nepodpořil ani jedinou z přítomných. Nechtěl být vybíravý. Byl si jistý, že všechny tyto dívky jsou skvělé, pro někoho. Možná ale, že přece jen pro někoho jiného. 

„Erecu z Jižních Ostrovů Prstenu, dovol abych ti představil Dessbar z Nížin,“ řekl vévoda, načež se ukázala další nádherná dívka. Přehlídka a seznamování se zdálo nekonečné. Tahle byla krásná až příliš a od hlavy až k patě byla oblečená v bílém hedvábí. Uklonila se, nabídla mu ruku a půvabně se usmála. 

„Je mi ctí, můj pane.“

„Potěšení je na mé straně,“ řekl Erec a vstal, aby jí mohl oplatit úklonu a políbit špičky prstů.

„Dessbar přichází ze Smaragdových Plání a je z jedné z nejbohatších rodin Východu. Její matka je třetí sestřenkou samotné královny. Je tedy urozeného původu. Byla by pro tebe velmi vhodná,“ řekl vévoda. 

Erec vlídně pokýval hlavou, aby neurazil ani dívku, ani vévodu. 

„Na první pohled vidím, že pocházíš z dobré rodiny,“ řekl Erec s drobnou úklonkou. „Je mým velkým potěšením se s tebou seznámit.“

Nato políbil znovu její ruku a posadil se. Dívka najednou vypadala poněkud zklamaně. Jakoby čekala, že si s ním promluví více. Podobný výraz se usadil i na vévodově tváři. 

Ať už to ale bylo cokoliv, co Erec měl pocítit, až potká svou vyvolenou, teď se to jistě nestalo. K hledání své nastávající se chtěl postavit stejným způsobem a s disciplínou, s jakou se choval v soubojích. Muselo to být intenzivní a muselo to zaměstnat veškerou jeho pozornost. 

Hostina pokračovala dlouho do noci a Erec byl rád, že si alespoň může užít společnosti starého přítele Brandta, který seděl přímo vedle něj. Polovinu noci si vyměňovali příběhy z bitev a klání, dokonce i poté, co se světla ohňů ztlumila a většina hostů už odešla, si ti dva stále ještě měli co povídat. 

„Pamatuješ na ten kopec?“ zeptal se Brandt. „Jak jsme ho drželi jenom my čtyři? Proti celé jednotce McCloudů?“

Erec přikývl. „Až moc dobře.“

„Přísahám, že kdybys tam tehdá nebyl, tak by bylo po mě.“

Erec zakroutil hlavou. „Měl jsem jenom štěstí.“

„Ty nikdy nemáš jenom štěstí,“ odpověděl Brandt. „Jsi nejlepší bojovník, který v tomhle království kdy žil.“

„To je pravda,“ vmísil se do hovoru vévoda, který také ještě zůstával. „Mám obavu o každého rytíře, který se proti tobě zítra postaví v klání.“

„Já si tak jistý nejsem,“ řekl Erec pokorně. „Zdá se, že se tu sešlo mnoho skvělých bojovníků.“

„To je pravda,“ řekl vévoda. „Letos se sjeli opravdu ze všech koutů Prstenu. Už to vypadá, že každý muž na celém světě chce především jednu jedinou věc: krásnou manželku. Bůh ví proč to tak je, ale jakmile jednu máme, tak už se zase nemůžeme dočkat, až se jí zbavíme!“

Všichni okolo sedící muži se rozesmáli. 

„Zítra to bude zajisté velká podívaná,“ pokračoval vévoda. „Ale o tebe si nedělám nejmenší starosti.“

„Jediný problém je,“ přidal se znovu Brandt, „že vítěz si vybírá nevěstu. Jak tě tak znám, tak hrozí, že si nevybereš žádnou a urazíš tak úplně všechny!“

Erec zakroutil hlavou. 

„Nechci nikoho urazit,“ řekl. „Myslím…myslím, že jsem ji prostě jenom ještě nepotkal.“

„To mi chceš říct, že se ti nelíbí ani jediná z těch, co tu dnes byly?“ zeptal se vévoda překvapeně. „Setkal jsi se s těmi nejlepšími, které můj dvůr může nabídnout. Někteří muži by pro takové dívky i zabíjeli a koneckonců, zítra na to dost možná i dojde.“

„Nemíním tím nic zlého, můj pane,“ řekl Erec. „Nepovažuji se za zasloužilejšího než je kterýkoliv z ostatních rytířů. Naopak, oni všichni mají větší zásluhy než já. Se mnou je to prostě jenom…inu, jednoduše věřím, že až potkám tu pravou, tak to také pocítím. Nechci být příliš uspěchaný.“

„Uspěchaný!“ zařval Brandt. „Měl jsi na to dvacet pět let, ty kanče! Kolik budeš ještě potřebovat!?“

Všichni se rozesmáli. 

„Prostě si vyber,“ dodal Brandt. „udělej z ní svoji nevěstu a přidej se ke zbytku našeho zbídačeného stáda ženáčů. Koneckonců, bída potřebuje společnost! A naše království zase děti!“

Skupina se znovu rozesmála, jenom Erec se poněkud zahanbeně podíval stranou. Jeho pohled ale náhle zastavil. Přes celou místnost náhodou spatřil dívku, asi tak devatenáctiletou, s dlouhými blond vlasy a mandlově zelenýma očima. Na sobě měla obyčejné šaty, jaké nosí služebné, jenom o maličko lepší než prosté hadry, a obcházela od stolu ke stolu, aby dolévala poháry těm hostům, kteří ještě neodešli zmoženi pitím. Neustále klopila zrak, nikdy se nikomu nepodívala do očí a působila pokorněji než kterákoliv, kterou Erec za ty dva dny potkal. Společně s ní vykonávalo stejnou práci ještě několik dalších dívek. Všechny se během večera ani jednou nezastavily. Nikdo si jich však nevšímal. Patřily do kasty služebných a tady u vévodského dvora se příslušnost k majetkové třídě brala velmi vážně. Výsledek byl takový, že se služebnými se nakládalo tak, jako by snad ani neexistovaly. Její šaty teď byly po celodenní práci znečištěné a její vlasy budily dojem, že už nebyly umyty snad několik dní. Vypadala strašně unaveně. 

Jenže v tom okamžiku, kdy si jí Erec všimnul, jej něčím zaujala. Cítil, že z ní vyzařuje něco zvláštního. Přesto všechno dokázala působit vznešeně. Měla něco, co ji v jeho očích činilo jinou, než byly ostatní. 

Když se dostala ve své práci blíže k jejich stolu, mohl si dobře prohlédnout její obličej a to co viděl mu vyrazilo dech. Nikdy se v přítomnosti nikoho ještě takhle necítil, a to ani když se jednalo o ty nejurozenější z královského rodu. Byl to onen pocit, ve který celý svůj život doufal. Pocit, o kterém ani nevěděl, jestli vůbec může existovat. 

Byla úžasná. Najednou mu dělalo problémy i normálně mluvit. Za každou cenu musel zjistit, kdo to je.

„Kdo je ta žena?“ zeptal se vévody a kývnul dívčiným směrem. 

Vévoda a pár dalších přísedících se zvědavě otočili směrem, kterým ukazoval. 

„Kterou myslíš? Esmeraldu? Tu v té modré róbě?“

„Ne,“ řekl Erec a ukázal. „Tuhle.“

Všichni sledovali kam ukazuje a zaraženě mlčeli. 

„Myslíš tu služku?“ zeptal se vévoda. 

Erec kývnul. 

Vévoda pokrčil rameny.

„Kdo ví? Prostě nějaká služebná,“ řekl přezíravě. „Proč se ptáš? Copak ji snad znáš?“

„Ne,“ odpověděl Erec. Hlas se mu náhle zasekával v krku. „Ale rád bych.“

Dívka se mezitím propracovala až k jejich stolu a naklonila se nad ním, aby dolila Erecův pohár. On byl její přítomností tak uchvácen, že pohár ani nepozvedl ke džbánu.

Konečně se na něj podívala. Když to udělala, jejich oči se potkaly a Erecův okolní svět se rozpil do nepodstatné šmouhy. 

„Můj pane?“ zeptala se udiveně a dívala se na něj. Její oči se zaklesly do jeho a zdálo se mu, že i tam vidí něco více. Zdálo se, že i on jí zaujal. Bylo to, jakoby se snad už někdy dříve setkali.

„Můj pane?“ zopakovala po několika sekundách svá slova. „Mohu ti dolít pohár?“

Erec na ni zíral a naprosto zapomněl na všechny dvorské způsoby. Byl jako omráčený a nezmohl se ani na odpověď. Po několika dalších vteřinách, kdy opětovala jeho pohled, se konečně vzpamatovala a pokračovala dál. Otočila se a odcházela pryč. Několikrát se ale ještě ohlédla Erecový směrem. 

Nakonec položila džbán na jeden ze stolů a spěšným krokem utekla z hodovní síně. 

Erec se postavil a sledoval ji. 

„Musím vědět, kdo to je,“ řekl potom vévodovi. 

„Ona!?“ zeptal se vévoda šokovaně.

„Ale vždyť je to služka. Proč bys ses s ní měl chtít seznámit?“ zeptal se Brandt. 

Erec stál za stolem a poprvé v životě si byl jistý, že ví kterou chce. 

„To je ta, kterou hledám. To je ta, pro kterou budu bojovat.“

„Tahle!?“ vykřikl šokovaně Brandt a také vstal ze židle. 

Vévoda oba následoval. 

„Můžeš si vybrat jakoukoliv ženu, klidně z obou polovin Prstenu. Můžeš si klidně vybrat i princeznu. Nebo dceru nějakého lorda. Dívku, která má věno stejně bohaté, jako by měla polovinu království. A ty by sis vybral tuhletu? Služku?“

Jejich slova se k Erecovi snad ale ani nedostala. Fascinovaně hleděl, jak dívka utíkala pryč ze síně do jedné z postranních místností. 

„Kam to jde?“ zeptal se. „Musím to vědět.“

„Erecu, jsi si tím jistý?“ zeptal se Brandt. 

„Děláš obrovitánskou chybu,“ přidal se vévoda. „A urazíš všechny ostatní, všechny ty urozené.“

Erec se k němu otočil s vážným výrazem.

„Nehodlám nikoho urážet,“ odpověděl. „Ale tohle je žena, se kterou se chci oženit. Pomůžeš mi ji najít?“

Vévoda kývnul na jednoho ze sluhů, který se okamžitě rozběhl splnit úkol. 

Potom s plesknutím položil ruku na Erecovo rameno a srdečně se zasmál. 

„To, co se o tobě říká, je naprostá pravda, příteli. Je ti úplně jedno, co si o tobě ostatní myslí. To je myslím to, proč tě tak obdivuji.“

Na to si vévoda povzdechnul. 

„Najdeme ti tu dívku. Setkáš se s ní!“

Všichni, kdo seděli kolem, oslavně vykřikli a několik přátelských poplácání dopadlo na Erecova záda. Jenže on ničemu z toho stejně nevěnoval pozornost. Jeho mysl teď byla zcela naplněna pouze jedinou myšlenkou, a ta patřila oné dívce. Bez nejmenších pochyb cítil, že právě objevil lásku svého života.






KAPITOLA OSMNÁCTÁ

 

Gareth stál u okna v trůnní místnosti svého otce a díval se na Králův Dvůr. Stejně jako to míval ve zvyku jeho otec. Ten se vlastně ještě navíc i rád procházel přímo po ochozech vnitřního hradu, ale Gareth necítil potřebu to dělat. Naprosto mu stačilo stát tady uvnitř u okna, ruce mít složené za zády a ze stínu tajně pozorovat své poddané. 

Jeho poddané. Teď to byli jeho poddaní. 

Stál tam už notnou chvíli, královská koruna, kterou od korunovace prakticky ani nesundal, mu seděla pevně na hlavě. Nikdy ji nesundá. Měl na sobě také otcův černobílý kabát, navzdory faktu, že bylo horké léto, a v ruce svíral otcovo těžké zlaté žezlo. Začínat se konečně cítit jako král – jako skutečný král – a ten pocit se mu náramně zamlouval. Všichni jeho poddaní se klaněli, když kolem nich procházel. Jemu, ne jeho otci. Vhánělo mu to do krve tolik vzrušení, jako snad ještě nic předtím. Pohledy všech se neustále upínaly k němu, a to v kteroukoliv denní hodinu.  

Skutečně to dokázal. Podařilo se mu zabít otce, zamést za sebou všechny stopy a odklidit všechny překážky na cestě k trůnu. A všichni mu to odkývali. Teď ho navíc už i korunovali, což byl akt, který už nebylo možno zvrátit. Teď už nebylo nic, co by proti tomu mohli udělat. 

Jenže teď, když se Gareth králem už stal, tak najednou stěží věděl, co by měl dělat. Celý život snil o momentu, kdy se králem stane, ale když ten moment přišel, tak najednou nevěděl, co má následovat. Jeho první dojem byl, že být králem znamená být osamnělý. Strávil tady nahoře sám ve svých komnatách už hodiny a díval se z okna. V patře pod ním na něj čekala královská rada, ale on se rozhodl, že je prostě nechá čekat. Vlastně mu dělalo dobře nechat je čekat. Byl přece král a mohl nechat čekat kohokoliv se mu zachtělo a jak dlouho se mu zachtělo. 

Teď, když tu stál a sledoval své lidi, přemýšlel, jak utužit a zabezpečit svou vládu. Pro začátek potřebuje zatknout Kendricka a následně jej popravit. Nechat jej naživu by bylo příliš riskantní. Byl přece skutečně prvorozený a zároveň miláček davů. Usmál se při vědomí, že stráže už jsou na cestě, aby Kendricka přivedly. 

Potom nechá zabít Thora. I on byl hrozbou kvůli tomu, jak moc si byli s otcem blízcí. Kdoví, co mu otec na smrtelné posteli stačil povědět. Možná, že dokonce i identifikoval Firtha. I teď Garetha hřálo svědomí, protože věděl, že i tento plán je již v pohybu. Duchapřítomně totiž ještě před odchodem Legie podplatil jednoho z jejích členů, aby celou akci provedl. Jakmile se dostanou do chaosu na Mlžném ostrově, přepadne Thora a skoncuje to s ním. Byl si naprosto jistý, že se Thor z té výpravy nevrátí. 

Jakmile budou Kendrick s Thorem ze hry, obrátí pozornost ke Gwendolyn. Ona také představuje hrozbu. Koneckonců, jejich otec označil za následnici právě ji. Dokud byla naživu, vždy s ní žila i možnost povstání.

A nakonec to nejdůležitější. Meč Osudu. Pokud by se mu podařilo jej pozvednout, rázem by zastínil slávu všech ostatních MacGilů. Lidé by jej pro to milovali, už navždycky. Znamenalo by to, že on je tím vyvoleným. On je tím, kdo byl zrozen vládnout. Potvrdilo by to jeho nárok na trůn jako nic jiného a zabezpečilo jeho vládu do konce jeho dní. Gareth odmalička snil o tom okamžiku, kdy meč uchopí a pozdvihne vysoko nad hlavu. Zčásti si byl téměř jistý, že to skutečně dokáže učinit. 

Na druhou stranu jej ale stravovaly i pochybnosti. 

Dveře jeho komnaty se najednou rozletěly dokořán. Gareth se prudce otočil a se zlostí se podíval, kdo je tak troufalý, aby takhle vyrušoval samotného krále. Zamračil se, když zjistil, že je to Firth, který bez okolků minul oba strážné a věnoval Garthovi zběžný pohled. Firth začínal být příliš drzý. Poté, co byl Gareth korunován, se Firth začínal chovat, jako by snad vládli království společně. Gareth nesnášel, když sem takhle vpadnul a už teď si říkal, jestli neudělal chybu, když jej jmenoval jedním ze svých rádců. Na druhou stranu musel i uznat, že byl rád, že jej vidí. Byl totiž už vážně unavený tou věčnou samotou. A teď, když byl králem, bylo najednou zhola nemožné se s někým přátelit. Zdálo se, že jej jeho pozice izolovala od všech ostatních.

Gareth kývnul na stráže, kteří za Firthem zavřeli dveře. Firth rychle přerázoval komnatu a pevně Garetha objal. Potom se pokusil jej políbit, ale Gareth ucukl stranou. 

Teď na tohle neměl nejmenší náladu. Firth přerušil jeho přemýšlení. 

Firth vypadal zaskočeně, ale okamžitě přinutil svou tvář do úsměvu. 

„Můj králi,“ řekl, s důrazem na druhém slově. „Líbí se ti to oslovení? Tak moc se k tobě hodí!“ 

Firth nadšeně zatleskal. „Věřil bys tomu? Jsi králem. Tisíce poddaných čekají na každé tvé gesto nebo zavolání. Není tu nic, co bysme nemohli dělat!“

„My?“ zeptal se Gareth temně. 

Firth zaváhal. 

„Chtěl jsem říct…ty, můj pane. Dovedeš si to představit? Cokoliv si přeješ. Přímo teď. Všichni čekají na tvoje rozhodnutí.“

„Rozhodnutí?“

„O meči,“ řekl Firth. „Celé království si šušká. O ničem jiném se teď nikde nemluví. Zkusíš jej pozvednout?“

Gareth si jej pozorně prohlížel. Firth byl vnímavější než ostaní muži. Možná nebylo zas tak špatné mít jej za poradce. 

„A co bys mi doporučil, abych udělal?“



„Musíš to udělat! Pokud to neuděláš, řeknou si, že jsi příliš slabý na to, aby ses alespoň pokusil. To bude v jejich očích znamenat, že ani nejsi hoden toho být králem. Protože, z jejich pohledu, pokud by ses sám cítil být právoplatným králem, tak bys meč určitě vyzkoušel.“

Gareth o tom přemýšlel. Na jeho slovech něco bylo. Možná měl pravdu. 

„Navíc,“ řekl Firth s úsměvem, chytil Garetha kolem pasu a dovedl jej zpátky k oknu. „Ty jsi vyvolený k tomu být králem. Ty jsi Vyvolený.“

Gareth se k němu otočil a věnoval mu chladný pohled. 

„Ne, to nejsem,“ řekl poctivě. „Zmocnil jsem se trůnu. Nebyl mi předán jako následníkovi.“

„To ještě neznamená, že nemáš právo na něm sedět,“ řekl Firth. „V životě se nám dostává jenom toho, čeho se nám dostat má. Některým to spadne do klína, jiní si to musí vzít. Tohle tě dělá větším, můj pane, ne menším. Přemýšlej o tom. Jsi jediný MacGil, který si trůn musel vlastním úsilím vydobýt. Na rozdíl od ostatních, kterým stačilo líně sedět na zadku a počkat si, až byli jmenováni následníky. Přijde ti, že to nic neznamená? Pro mě to tedy znamená hodně. Znamená to, že ty a pouze ty, jsi jediný MacGil, který si svůj trůn skutečně zaslouží. A to stejné platí o vládnutí Mečem Osudu. A pokud to dokážeš, jen si to představ. Lidé ze všech koutů a obou polovin Prstenu se ti přijdou poklonit a zůstanou skloněni už navždy. Sjednotíš tím Prsten. Nikdy už nikdo nebude pochybovat o tvojí legitimitě.“

Firth dokončil svou řeč a otočil k němu pohled, který zářil nadšeným očekáváním. 

„Musíš to zkusit!“

Gareth od sebe Firtha odstrčil a vydal se pochodovat po místnosti. Snažil se nad vším popřemýšlet a zjistit, kolik je na tom dobrého. Musel uznat, že na tom skutečně něco bylo. Možná, že byl právoplatným králem. Možná jenom sám sebe podceňoval a byl na sebe příliš přísný. Osud nakonec možná chtěl, aby byl otec zabit, protože kdyby ne, tak by ten atentát přece přežil. Možná se tohle všechno stalo, protože nějaká vyšší síla určila Garetha k tomu, aby se stal lepším králem, než byl otec. Ano, možná vražda vlastního otce ve skutečnosti sloužila pro dobro celého království. 

Gareth uslyšel vzdálený pokřik a když se podíval tím směrem, uviděl vojenskou jednotku, která v parádním brnění a přehlídkové formaci procházela s královskými stardardami nedaleko. Oslava za nového krále. Vlastně je krásný letní den, uvědomil si. Najednou si nemohl vzpomenout, proč se předtím cítil tak nesvůj. Všechno se přece zdálo být předurčeno osudem. Přesně jak to řekl Firth: pokud by nebyl určen, aby vládnul, tak by jednoduše nevládnul. Nestál by teď právě tady. 

Věděl dobře, že tohle může být vůbec nejdůležitější rozhodnutí celého jeko kralování a bylo mu jasné, že ho musí udělat hned. Přál si, aby teď byl poblíž Argon, který by mu mohl ohledně toho poradit. Na druhou stranu, nemohl se zbavit pocitu, že jej i Argon nenávidí a, i když by od něj nějakou tu radu dostal, stejně by pochyboval, jestli je míněná doopravdy. 

Gareth si povzdechl a poté se konečně odvrátil od okna. Nadešel čas učinit první velké rozhodnutí jeho vlády. 

„Svolej stráže,“ poručil Firthovi poté, co opět začal rázovat sem a tam po komnatě. „Ať připraví komnatu s Mečem.“

Potom se zastavil a podíval se na Firtha, který jeho pohled nadšeně opětoval. 

„Je čas pozvednout Meč.“ 






KAPITOLA DEVATENÁCTÁ

 

Král McCloud seděl na svém koni na jednom z vrcholků Vysočiny. Po jeho boku byl jeho syn, nejvyšší generálové a hned za nimi stovky jeho mužů. Všichni společně hleděli směrem k MacGilské polovině Prstenu. Byl teplý letní den, ale tady v kopcích dul silný vítr, který McCloudovi cuchal vlasy. Závistivě se díval na bohatý kraj před sebou. Byla to země, jakou si vždy přál, země, kterou chtěl vlastnit jeho otec a před ním zase jeho děd, lepší polovina Prstenu, úrodnější půda, hlubší řeky, bohatší naleziště a čistší voda. Jeho polovina Vysočiny byla vlastně podobná, možná i stejně dobrá. Jenže nebyla ta rozmanitá. Ne tak, jako MacGilská polovina. Jeho neměla ty nejlepší vinohrady, nejbohatší mléko a nejkrásnější západy a východy slunce. A McCloud, stejně jako jeho otcové před ním, byl odhodlán to změnit. MacGilové už si užívali lepší polovinu Prstenu dostatečně dlouho. Teď přišel čas, aby si ji vzali McCloudové.

 Když McCloud stanul na vrcholcích Vysočiny a přehlédl MacGilskou stranu, stalo se to poprvé od okamžiku, kdy byl ještě chlapcem, cítil optimismus. V minulosti si MacGilové hlídali všechny průsmyky a cesty tak bedlivě, že McCloudové nedokázali najít ani jedinou skulinu, kterou by na hornaté území pronikli. A v žádném případě se nemohli usadit na jednom z vrcholků a obhlížet okolí. Jenže teď si jeho muži udělali cestu jen za cenu několika drobných šarvátek. MacGilové evidentně vůbec neočekávali, že by jejich odvěký nepřítel mohl teď zaútočit. Buď to, anebo byl nový MacGilský král, a to McCloud považoval za pravděpodobnější, prostě slabý a naprosto nepřipravený. Gareth. Při pár příležitostech se s ním už setkal. Nebyl ani stínem svého otce. Myšlenka, že celé to skvostné království bylo teď v jeho péči, byla prostě k smíchu. 

McCloud poznal příležitost, když se nějaká objevila. A tohle byla jeho životní šance. Něco, co jednoznačně nemohl nechat jenom tak proklouznout. Byla to šance udeřit na MacGily tvrdě hluboko v jejich vlastním teritoriu a možná je i vyřídit jednou provždy ještě předtím, než vůbec seberou síly k tomu, aby se vzpamatovali ze smrti svého krále. McCloud alespoň doufal, že jim to zabere nějaký čas, a že do té doby bude vládnout značná nejistota ohledně toho, jak se chovat pod vedením nového krále. Zdálo se, že měl naprostou pravdu. 

McCloud ale ve svých úvahách zacházel mnohem dále. Samotná královražda napovídala, že uvnitř MacGilského dvora existuje odštěpující se frakce. Někdo zlikvidoval krále a udělal to velmi dobře. To znamenalo mimo jiné také skulinku v mocném brnění rodu MacGilů. Znamenalo to slabost. Opoziční frakce. Všechny známky ukazovaly na jeho veliké šance. Všechny ukazovaly na rozvrácené království. Všechny říkaly, že je McCloudové budou po dlouhých staletích konečně moci rozdrtit jednou provždy a ovládnout celý Prsten. 

McCloud se při tom pomyšlení samolibě usmál svým běžným úsměvem, tedy takřka neznatelným pokrčením levého koutku, které se v jeho tuhém a košatém plnovousu beztak úplně ztratilo. Všude kolem sebe měl své muže a mohl teď cítit, jak k němu upínají své pohledy, stejně jako on upínal ten svůj k horizontu. Všichni čekali na jeho znamení nebo rozkazy, co teď mají udělat. To, co viděl v kraji pod sebou, doslova lahodilo jeho oku. Byly tam malé vesničky rozeseté v údolíčkách, sevřených kopci bukolických tvarů, z komínů stoupal kouř, ženy před domky věšely prádlo a děti si hrály všude kolem. Viděl obrovská stáda ovcí, mnoho farmářů, kteří česali ovocné stromy a co bylo nejdůležitější, nikde nebylo ani stopy po jakékoliv vojenské přítomnosti. MacGilové naprosto zanedbali i tu nejzákladnější obranu. 

Jeho úsměv se rozšířil. Už brzy to budou jeho ženy. Už zakrátko to budou jeho ovce.

„DO ÚTOKU!“ vykřikl hromovým hlasem McCloud.

Jeho muži se pustili do bojového pokřiku, všichni do jednoho seděli na statných koních, a tasili své meče vysoko k nebi. 

Jako jedna obrovská obluda, která měla stovky hlav, rukou a nohou, se potom rozjeli po svahu z hory dolů. McCloud jel v samém čele tak, jako to dělával vždycky. Vítr divoce cuchal jeho vlasy a jeho žaludek poskakoval, když jeho kůň klopýtal po příkrém svahu dolů. Nemilosrdně bodal koně, aby jel ještě rychleji a rychleji. Tohle byl jeho den. Nejdůležitější ze všech jeho dní.






KAPITOLA DVACÁTÁ

 

Kendrick seděl v Rytířské síni na dlouhé dřevěné lavici. Společně s ním tu byly desítky dalších členů bratrstva Stříbrných. Zadumaně si prohlížel svůj meč, který právě brousil. Jeho nálada byla na bodu mrazu. Odchod jeho otce jej zasáhl více, než dokázal vypovědět. Po celý život mu způsob, jakým okolní svět vnímal jeho vztah k otci, dělal jenom samé problémy. MacGil byl jeho skutečným otcem. Hluboko ve svém srdci si tím byl naprosto jistý. Jako skutečný otec se k němu vždy také choval a on mu na oplátku byl zase skutečným synem. Jeho opravdovým prvorozeným synem. I tak byl ale pro celý zbytek světa jenom nelegitimním bastardem. Proč? Jenom proto, že si potom otec vybral za svou královnu jinou ženu.

Nebylo to fér.  Přijal svou roli levobočka a byl svému otci dobrým synem. Svědomitě po celý život potlačoval své skutečné pocity. Ale teď, když byl otec mrtvý a obzvláště poté, co byl Gareth korunován novým králem, už nadále nedokázal udržovat stávající status quo. Jako by se uvnitř jeho osobnosti otevřela sopka, která celé ty roky dřímala, a teď se najednou rozhodla vypustit vše na povrch. Nebylo to o tom, že by se chtěl stát králem, mnohem spíše mu šlo jenom o uznání okolního světa, že je MacGilovým prvorozeným synem, že je legitimním stejně jako kterýkoliv z jeho sourozenců. 

Jak tam tak seděl a přejížděl brusným kamenem po už dávno dokonalém ostří své čepele, znovu a znovu naplňujíc místnost tím skřípavým zvukem, přemýšlel o všem, co chtěl otci povědět, ale nestihl to. Přál by si mít více času. Přál by si mít ještě šanci mu alespoň povědět, jak moc je mu vděčný za to, že jej vychoval jako svého skutečného syna. Říct mu, že navzdory tomu, co si myslí celý svět, on vždycky byl a bude jeho opravdový otec a on jemu vždy bude tím nejlepším synem. Chtěl povědět to, co mu nikdy neřekl a sice, že ho má rád. 

Otec jej opustil příliš brzy a bez varování. 

Brusný kámen přejížděl po čepeli meče s větší a větší silou. Kendricka se zmocnila náhlá zlost. Však on už si otcova vraha najde. A pak ho sám zabije. Byl pevně rozhodnutý to udělat. Napadalo ho mnoho podezřelých a věškerý čas teď trávil tím, že v hlavě probíral jednoho po druhém. Bylo paradoxní, že ten, o kterém přemýšlel ze všech nejvíce, byl zároveň tím, o kterém se nejvíce obával takto smýšlet. Jeho mladší nevlastní bratr. Gareth. 

Kendrick si nedokázal pomoci, aby neustále nepřemýšlel, jestli za tím vším nějakým způsobem nemůže stát Gareth sám. Dobře si pamatoval onen rozhovor s otcem a Garethův neovladatelný hněv kvůli označení Gwendolyn jakožto příští nástupkyně na trůn. Vyrůstali pouze několik málo let od sebe, a tak velmi dobře znal Garethovu podlou povahu. Gareth Kendrickovi po celý svůj život záviděl, že je starší, silnější a prvorozený. Odjakživa viděl v Kendrickovi hrozbu. A odjakživa bylo jasně znát, že se na cestě k trůnu nezastaví nejspíš vůbec před ničím. 

Kendrick pokračoval v broušení a přemýšlel i o dalších podezřelých. Jeho otec si za dlouhá léta své vlády vytvořil mnoho nepřátel. Nepřátel státu, nepřátel, které předtím porazil v bitvách, nebo jednoduše mocných lordů, kteří žárlili na rozsah královských pravomocí. Tihle byli vzdálenější jeho nejbližšímu okolí a bylo snazší se jimi zabývat. Doufal, že to byl některý z nich. Každého si ostatně důkladně prozkoumá. Jenže ať se snažil o ostatních myslet jakkoliv usilovně, jeho myšlenky se neustále vracely k bratrovi. 

 Kendrick se opřel o opěradlo a rozhlédl se po ostatních Stříbrných, kteří se všichni svorně věnovali údržbě zbraní. Venku se slunečný den postupně zkazil, šedivá mračna potáhla nebe a každou chvíli pršelo. Den po letním slunovratu vždycky přinášel velkou změnu v počasí, a tak se i ve státním kalendáři už zabydlel jako den údržby a přípravy na novou sezónu. Byl to také den, kdy se letos Legie vydávala na svou sto dní trvající výpravu. Kendrick si vzpomněl na svého nového panoše a bezděky se usmál. Ten chlapec, Thor, se mu zamlouval a myslel si, že jej určitě čeká slušná budoucnost. 

Kendrick si prohlížel ostatní Stříbrné kolem sebe. Mnozí z nich byli starší než on, ostřílení válečníci, seděli teď kolem velkého stolu, vzájemně se přátelsky dobírali a čistili nádherné zbraně. Kendrick byl vděčný, tak jako vždycky, že může být jedním z členů tak skvělého bratrstva. Přijali ho jako právoplatného Stříbrného a on si jejich uznání plně zasloužil. Ještě dříve, když byl mladší, s ním zacházeli opatrně, protože si říkali, že je zde jenom díky svému otci, a také proto, že by se jakožto člen královské rodiny na ně mohl zkoušet vyvyšovat. Jenže postupem času si zasloužil jejich opravdový respekt, probojoval si svou cestu na výsluní stejně jako to museli udělat všichni ostatní. Bojoval s nimi v tuhých bitvách a oni brzy pochopili, že je skutečně jedním z nich. Nakonec byl Stříbrnými naprosto přijat. Byl na to velice pyšný. Kdykoliv se mu kdokoliv snažil prokazovat úctu kvůli jeho původu, Kendrick pokaždé trval na tom, aby s ním bylo jednáno stejně, jako s kterýmkoliv jiným rytířem. Po čase všichni pochopili jeho skromnost a spatřili v ní velikost. Od té doby jej jeho bratři milovali. Po mnoha letech si Kendrick uvědomil, že se stal nejoblíbenějším členem královské rodiny, a to nejen v řadách Stříbrných, ale i mezi běžnými lidmi. Jeho popularita byla dokonce větší než samotného krále. Ve skutečnosti byl jediný, koho Stříbrní svorně a bez výjimek respektovali jako skutečně zasloužilého vojáka a ryzího rytíře. 

To pro Kendricka znamenalo více než cokoliv jiného, co na tomto světě dokázal. Ze všeho nejvíc si vždycky přál stát se opravdovým a respektovaným členem Stříbrných. Když se teď rozhlédl, viděl v očích svých bratří jaký respekt vůči němu chovali a u těch mladších dokonce začínal čím dál více cítit, že se pro ně stal i vůdcem, kterého by následovali. Po smrti jeho otce mnozí z nich za Kendrickem přišli a vyjádřili svůj nesouhlas s tím, že na trůn nenastoupí on sám. Přáli by si ho vidět jako svého příštího krále. Ale jeho otec jasně projevil přání, že by následnictví mělo připadnout Gwen a Kendrick byl odhodlaný otcovo přání splnit. To pro něj znamenalo víc, než vlastní moc. 

Na druhou stranu, nesnášel pomyšlení, že se trůnu zmocnil Gareth a měl obavy o budoucnost celého království. A Gwen nebyla dost silná, aby sama vedla vzpouru. Pokud by k tomu mělo dojít, raději by Garethovi sebral trůn sám, čistě pro dobro Prstenu. A když by potom Gwen více dospěla a zmoudřela, s radostí by jí vládu předal. 

„Co říkáš na tu ceremonii?“ zeptal se Atme, který seděl vedle něj a zrovna pracoval na své bojové sekyře. Byl to divoký rytíř se zářivě rudým plnovousem, který sem přišel až z nejvýchodnějšího cípu království. Kendrik po jeho boku bojoval v mnoha bitvách. Oba byli blízkými přáteli. 

„A co si myslíš o mladším bratrovi na trůně?“ dodal. 

Kendrick se na něj podíval a viděl, že otázku myslí vážně. Několik dalších členů Stříbrných rovněž sledovalo, jaká bude jeho reakce. V očích všech mohl jasně číst, jak moc si přáli, aby se králem stal on. A jak naštvaní byli kvůli faktu, že to místo zaujal jeho bratr. Nikdo tu Garethovi nevěřil. To bylo naprosto jisté. 

Kendrick přemýšlel, jak odpovědět a kolik toho prozradit. Ze způsobu, jakým Atme použil slovo „mladší“ bylo zřejmé, že se ho snaží pobídnout. Odpověď, kterou jistě očekával, zněla přibližně: Myslím, že je to strašlivá křivda. Gareth se nehodí k vládnutí. Jeho korunovace je naprostá pohroma. Srazí celé království do kolen. Můj otec si tohle nikdy nepřál. Teď se jistě obrací v hrobě. Něco se s tím musí udělat.

Tohle ale říct nemohl. Ne těmto mužům. Ne teď. Jenom by je tím demoralizoval vůči nové autoritě a dost možná by i zažehnul vzpouru. Nejdřív se musel velmi opatrně rozmyslet, jak nejlépe zvládnout stávající situaci a jaký další krok podniknout. 

„Čas ukáže, jak se věci mají,“ odpověděl nezaujatě. 

Muži se opět otočili ke své práci, pokývali hlavami a předstírali, že jim taková odpověď stačí. Kendrick ale dobře věděl, že to není pravda. 

Najednou se zčistajasna rozletěly dveře do sálu. Všichni se otočili tím směrem, aby spatřili deset královských stráží. Kendrick byl překvapený, že takto neomaleně vpadli do síně Stříbrných a ještě více, že si dovolili sem vstoupit ozbrojení. Nic podobného se po dobu, co byl v bratrstvu, nikdy nestalo. Stříbrní, do jednoho ostřílení válečníci, se k nim všichni otočili a sledovali každý jejich pohyb. 

Strážní se rychlým krokem vydali napříč místností a Kendrick zjistil, že míří přímo k němu. Jejich tváře nenesly ani známku vlídnosti. Kendrick si říkal, co se asi mohlo přihodit. Viděl naléhavost v jejich pohybech a první vysvětlení, které jej napadlo bylo, že sem přišli žádat o pomoc. 

Zastavili se přímo před ním. Vedl je jeden z důstojníků jeho otce, Darloc. Kendrick jej dobře znal. Sloužil jeho otci věrně po mnoho let. Teď ale s vážnou tváří předstoupil.

„Kendricku z klanu MacGilů ze Západního království Prstenu,“ oznámil formálně, vážným hlasem. Potom rozbalil svitek a začal číst. „Oznamuji ti, že jsi z nařízení našeho krále zatčen za zradu vůči království a atentát na krále MacGila.“

Kendrickovi vstaly vlasy na hlavě. Celé jeho tělo bylo najednou ledově studené. 

Vlna pobouření proletěla kolem společného stolu. Všichni jeho bratři začali jako jeden muž pomalu vstávat za židlí. Ovzduší naplnilo napětí. Všichni teď sledovali, jaká bude Kendrickova reakce. 

Také on se pomalu postavil a snažil se celou věc pochopit. Přísahal by, že se mu před očima během okamžiku odehrál celý život. 

Prohlížel si Darlocovu tvář, tvrdou a neústupnou, a viděl, že to je myšleno skutečně vážně. 

„Darlocu,“ řekl Kendrick tím nejklidnějším tónem, jakého byl schopen. Jeho hlas teď rezonoval v jinak naprosto tiché místnosti, „znáš mě celý můj život. Ty dobře víš, že slova, která jsi teď přečetl, se nezakládají na pravdě.“

Darlocovy oči nejistě zamrkaly. 

„Můj pane,“ odpověděl strážný smutně. „Obávám se, že co si já myslím tu nehraje nejmenší roli. Jsem pouhý služebník našeho krále a vykonávám to, co mi bylo přikázáno. Prosím, odpusť mi. Máš pravdu. Sám bych takové pomluvě nikdy ani na vteřinu neuvěřil. Jenže můj názor je podřízen povinnosti sloužit králi. Obávám se, že musím splnit své rozkazy.“

Kendrick na se něj díval a viděl, že každé slovo myslí vážně a kolik snahy musí vynaložit, aby splnil povinnost a neuposlechl raději zdravý rozum. Bylo mu Darloca líto. 

Kendrick nedokázal pochopit, kde Gareth vzal tu drzost. Křivě obvinit vlastního bratra z vraždy jejich společného otce. To mohlo znamenat jednu jedinou věc, a sice, že Gareth se bojí a potřebuje něco skrýt. Co nejrychleji potřeboval nějakého obětního beránka a nezáleželo na tom, jak křehká jeho pošpiňovací tvrzení jsou. V Kendrickových očích se tímto ta velká otázka najednou vyřešila: Tím vrahem je Gareth. Kendricka zalila vlna vzteku. Nejenom proto, že se nechtěl nechat uvěznit, ale také proto, že cítil povinnost, přivést Garetha na světlo spravedlnosti. 

„Je mi líto, Kendricku, ale musím tě teď zatknout,“ řekl Darloc a posunkem naznačil jednomu ze svých mužů, aby to provedl. 

Když ten však vykročil kupředu, Atme skočil jako blesk z čistého nebe mezi něj a Kendricka a se zařinčením tasil svůj meč. 

„Pokud se ho chceš dotknout, tak si budeš muset nejdřív najít cestu přeze mě,“ zavrčel na muže chraptivým hlasem.

Místnost se okamžitě naplnila zvukem tasených mečů. Každý z desítek Stříbrných, kteří byli přítomni, bleskurychle obklíčili královskou stráž. 

Darloc stál jako přimražený a vypadal vystrašeně, teprve v tom momentě mu došlo, že tím, že sem přišel s pouhou desítkou mužů, se šeredně přepočítal. Také si určitě uvědomil, že se právě zastavil jenom jeden jediný krůček od rozpoutání otevřené občanské války.






KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ

 

Gweniny nohy se bořily do písku na mořské pláži. Vlny končily svou pouť příliš blízko u ní a ty silnější se dokonce přelévaly přes její chodila a pokračovaly ještě dál do pláže. Stála tam, každou chvíli kvůli nim lehce ztrácela rovnováhu a sledovala velkou dřevěnou loď, která se právě chystala vyplnout. Thor stál na její zádi a mával. Na levém rameni mu seděla Estopheles, která se dívala na Gwen pohledem tak zlověstným, že jí stydla krev v žilách. 

Thor se usmíval. V jednom okamžiku si ale Gwen všimla, že se jeho meč náhle sám odepjal od jeho opasku a spadl do moře. K jejímu překvapení si toho vůbec nevšiml a dál jí s úsměvem mával. Zmocnila se jí vlna úzkosti. 

Moře, které bylo až doteď klidné, se najednou začalo bouřit, jeho blankytně modré vlny se proměnily v černá, zuřivě pěnící monstra a jejich loď se začala v tom vlnobití mohutně zmítat, jako by byla snad jenom upletená z proutí. Thor ale nadále spokojeně stál na zádi, mával a smál se, jako kdyby ani necítil, co se to s ním děje. Nedokázala pochopit, co to má znamenat. Nebe, které bylo ještě před malou chvílí čisté, se náhle zatáhlo purpurovými mračny, jež hrozily, že každou chvíli rozpoutají zuřivou bouři. Nebe začaly křižovat blesky. Gwen vykřikla, když jeden z nich zasáhl stěžeň. Během chviličky byla celá Thorova loď v plamenech. V tom okamžiku ji najednou strhly nějaké prapodivné proudy a celá planoucí loď se začala čím dál rychleji a rychleji vzdalovat od břehu. 

„THORE!“ křičela Gwen. 

Znovu vykřikla jenom o vteřinku později. Loď na obzoru najednou explodovala v zářící ohnivou kouli, která byla vzápětí vysáta purpurovými mračny. Ihned poté horizont potemněl a zavládlo ticho. 

 Podívala se přímo před sebe právě v okamžiku, kdy se z moře přiřítila obrovská vlna, která narazila do její hrudi a srazila ji na záda. V zoufalém boji o život se snažila najít něco pevného, čeho by se zachytila, ale její prsty nenašly nic než vodu a písek. Cítila, že je stále větší rychlostí vtahována do moře. Proudy si s ní pohrávaly jako by byla pouhé pírko spadlé na hladinu potoka. Další mohutná vlna přirazila proti pláži a udeřila ji do obličeje. 

Gwen vyděšeně vykřikla.

Otevřela oči, aby zjistila, že teď stojí uprostřed otcovy komnaty. Byla prázná a panoval v ní mrazivý chlad. Nejspíše byla noc, protože místo potemnělých oken osvětlovalo prostor jenom obrovské množství pochodní. Jejich plameny vrhaly po místnosti pitoreskní stíny. Najednou si všimla, že je v místnosti ještě jedna postava. Stála u okna, zády ke Gwen. Okamžitě poznala, že je to její otec. Měl na sobě své obvyklé královské oblečení a na hlavě mu seděla koruna. Vypadala větší než bývala dříve. 

„Otče?“ zeptala se, když se k němu přiblížila. 

Pomalu se otočil a podíval se na ni. Gwen se zhrozila. Polovina jeho tváře byla rozpadlá tak, že byly vidět kosti, druhou pokrývalo rozkládající se maso. Oči téměř vypadávaly z důlků. Věnoval jí vystrašený, zoufalý pohled a pomalu k ní natáhl jednu ruku. 

„Proč jsi mě nepomstila?“ zanaříkal. 

V Gwen by se v tom okamžiku krve nedořezal, ale namísto, aby od něj utekla, se naopak rychle rozběhla směrem k němu 

On se zalekl a začal ustupovat zpátky. Gwen se snažila jej chytit za nabízenou ruku, ale už bylo příliš pozdě. MacGil narazil na dolní parapet okna, pomalu se převrátil přes něj a vypadl ven. 

Gwendolyn vykřikla, rychle doběhla k oknu a vyklonila se. Její otec se řítil dolů do temné hlubiny. Pořád padal a padal. Země se rozestoupila a on padal pořád hlouběji a hlouběji do bezedné propasti. Nikdy neslyšela, že dopadl. 

Potom zaslechla jakýsi chřestivý zvuk, otočila se a přehlédla prázdnou místnost. Na podlaze před ní se točila jeho koruna. Musel ji během pádu ztratit, a ona se potom chvilku kutálela po místnosti, dokud neztratila energii a v mnoha kruzích se postupně neusadila na kamennou podlahu. Chřestivý zvuk byl stále silnější silnější, až nakonec najednou ustal a koruna zůstala nehnutě ležet. Přímo uprostřed královské komnaty. 

Potom se odnikud a zároveň ze všech stran znovu ozval jeho hlas:

„Pomsti mě!“

Gwen se s trhnutím probudila a těžce dýchajíc se posadila na posteli. Protřela si oči, rychle vyskočila z postele ven a utíkala k oknu ve snaze co nejrychleji ze sebe tu hroznou noční můru setřepat. Do dlaní si nabrala trochu studené vody, která byla nalita v malém cínovém lavoru vedle okna, a chrstla si ji několikrát do tváře. Potom se podívala z okna. 

Teprve se začalo rozednívat a Králův Dvůr byl ještě tichý. Vypadalo to, že je snad první, kdo dnes vstal. Ten sen byl ale hrozný, živý, skoro spíše jako nějaké vidění. Její srdce se znovu divoce rozbušilo, když si sen přehrála v hlavě. Thor umřel na té lodi. Vůbec jí to nepřišlo jako pouhý sen, mnohem spíše jako nějaké poselství o budoucnosti. Pomyšlení, že by Thora měl brzy potkat špatný osud, jí lámalo srdce. 

A potom tu byla ta hrozná scéna s jejím otcem, napůl rozloženým kostlivcem. Jeho pokárání. Ty sny byly tak skutečné, že už se necítila na návrat zpátky do postele. Co kdyby přišly znovu. Začala přecházet sem a tam po pokoji a nevěděla, co si počít. 

Bez přemýšlení potom přešla komnatu a mnohem dříve, než bylo obvyklé, se začala oblékat. Měla pocit, že musí něco udělat. Cokoliv. Cokoliv co bude třeba, aby našla vraha svého otce. 

*

 

Když procházel ztichlými chodbami pomalu se probouzejícího hradu, byl Godfrey osamocený a střízlivý – obojí poprvé za několik let – a byl to velmi zvláštní pocit. Už si ani nedokázal vzpomenout, jak to bylo dlouho, kdy naposledy dokázal přežít celý dlouhý den, aniž by se napil. Anebo aniž by trávil čas se svými věčně opilými přáteli. Pocity osamnění a té zvláštní tísně tak pro něj byly vlastně nové a on si uvědomil, že to musí být to, co normální lidé zakoušejí ve svých životech každý den. Bylo to strašné. Nudné. Už teď to nenáviděl a ze srdce si přál utéct zpátky někam do krčmy za kamarády a nechat tohle všechno odplout ve zlatavém moku. Skutečný život nebylo místo pro něj. 

Jenže tentokrát byl odhodlaný to jen tak nevzdat. Nevěděl přesně, co se to s ním dělo, ale bylo jasné, že pohled na otce, kterého zvolna spouštějí do hrobu, jej změnil. Od královy smrti se v něm zrodilo něco nového. Připadal si jako kotel, jehož obsah na slabém plamínku bublá a vře. Cítil nespokojenost a znepokojení tak silné, jako ještě nikdy předtím. Nebyl jednoduše ve vlastní kůži. A to jej přinutilo se vůbec poprvé kriticky zadívat na svůj dosavadní život, způsob, kterým trávil svůj čas, a zároveň popřemýšlet o způsobu, jakým by mohl ten čas trávit v budoucnosti. A když se do toho zrcadla teď podíval, musel si přiznat, že to co tam viděl, se mu vůbec nelíbilo. 

Podobným způsobem uvažoval i o svých přátelích a najednou měl pocit, že už se na ně nedokáže ani podívat. 

Toho rána mu chuť piva poprvé v životě připadala zkažená, poprvé za hodně dlouhou dobu byl schopen naprosto jasně uvažovat, jeho myšlenky se nikde netoulaly. Dnes si potřeboval udržet čistou hlavu, ba co víc, bude potřebovat veškerý rozum, který má. Protože něco uvnitř, čemu sám dost dobře nerozuměl, jej neustále nutilo, aby se pokoušel najít otcova vraha. 

Možná, že to něco byl jeho vlastní pocit viny kvůli nesnadnému vztahu s otcem. Tohle byla svým způsobem šance se s otcem konečně usmířit. Když už se mu to nepodařilo uskutečnit během jeho života, možná to půjde alespoň teď. A pokud se mu podaří toho vraha vypátrat, může tím zároveň i obhájit sám sebe a dokázat, že otci nebyl zase tak vzdálený, jak se zdálo. 

Dalším faktorem, který Godfreyho nutil pokračovat ve svém záměru, byla ta obrovská nespravedlnost, kterou spatřoval v tom, že jeho bratr Gareth nastoupil na trůn. Ten kluk měl odjakživa intrikánskou, manipulátorskou povahu. Byl to chladnokrevný parchant, který neměl v srdci místo pro nikoho jiného než pro sebe sama. Godfrey se setkával s podobnými typy celý svůj život a jakmile někoho takového potkal, okamžitě věděl, na čem je. Dokázal v Garethově zlostném pohledu číst jako v otevřené knize. Ten kluk bezpochyby přímo lačnil po moci, lačnil po tom, aby mohl ovládat ostatní. Godfrey si byl jistý, že Gareth nemá čisté svědomí. Že dozajista má co do činění s otcovou vraždou. 

Godfrey vyběhl další schodiště, zahnul za další roh a pocítil mírný chlad, když se ocitl v poslední chodbě před otcovou komnatou. Ta cesta mu přinášela stále příliš čerstvé vzpomínky na okamžiky, kdy si jej otec k sobě povolával, aby jej káral. Odjakživa nenáviděl tuhle poslední chodbu před tou místností. 

Teď ale k vlastnímu údivu měl naprosto jiný pocit. Připadal si jako by kráčel hrobkou. Na každém kroku tu mohl cítit přítomnost otcova ducha. 

Godfrey došel k posledním dveřím a zastavil se u nich. Byly to mohutné, zdobené dveře, pořádně bytelné, které vypadaly, jako by byly snad tisíc let staré. Na okamžik zapřemýšlel kolik MacGilů asi tyto dveře kdy používalo. Bylo zvláštní je teď vidět jenom tak, bez strážných. Nikdy předtím tyto dveře nechráněné ještě neviděl. Jako kdyby už všichni zapomněli, že jeho otec vůbec existoval. 

Bylo zavřeno. Godfrey vzal za železnou kliku a zatlačil. Dveře se se skřípotem otevřely a on vstoupil dovnitř. 

Komnata byla jetě strašlivější než chodba. Prázdná místnost, která ale stále ještě sálala vitalitou jejího bývalého vlastníka. Postel byla stále rozestlaná, šaty jeho otce byly stále ještě připravené vedle ní a ve vzdáleném rohu stále ještě visel jeho kabátec. Před vychladlým krbem čekaly již dávno usušené boty. Otevřeným oknem, vedoucím na nádvoří, sem náhle pronikl závan letního větru. Godfrey měl najednou pocit, že je tam jeho otec s ním, že dokonce stojí přímo vedle něj. Vítr rozpohyboval nebesa postele a vypadalo to úplně, jako by k se k němu jeho otec snažil promlouvat. Godfrey byl neskutečně smutný. 

Potom se prošel sem a tam po místnosti a se zamrazením v zátylku si plně uvědomil, že tohle je ona místnost, ve které byl otec zavražděn. Nevěděl, po čem konkrétně by měl pátrat, ale cítil, že tam, kde se to celé odehrálo, je dobré místo, kde s vyšetřováním začít. Možná, že tu stále zůstala nějaká drobná stopa, kterou přehlédli a která by jej mohla přivést k něčemu většímu. Předpokládal, že vyšetřovatelé tuhle místnost už řádně pročesali. Ale i tak to chtěl alespoň zkusit. Potřeboval to zkusit, už jenom kvůli sobě. 

Po několika minutách hledání ale nenašel vůbec nic. 

„Godfrey?“ ozval se za ním ženský hlas. 

Polekaně se otočil, protože nečekal, že by tu s ním měl být ještě někdo další, a uviděl svou mladší sestru Gwendolyn. 

„Vyděsila jsi mě,“ řekl a oddychnul si. „Nevěděl jsem, že je tu se mnou ještě někdo další.“

„Omlouvám se,“ řekla, vstoupila dovnitř a zavřela za sebou dveře. „Bylo otevřeno. Také jsem nečekala, že tě tu najdu.“

Přimhouřil oči a pátravě si ji prohlédl. Vypadala nešťastně. 

„Co tady děláš?“ zeptal se. 

„Mohla bych se zeptat na to samé,“ odpověděla. „Je dost brzy ráno. Něco tě sem muselo přivést. Stejně jako mě.“

Godfrey se rozhlédl na všechny strany, aby se ujistil, že je nikdo nemůže poslouchat. Zároveň si uvědomil, jak paranoidním se během jediného dne stal. Potom pomalu a ostražitě kývnul.

Godfrey měl Gwen vždycky rád. Ze všech sourozenců jej ona jediná nikdy nekritizovala. On vždycky naopak oceňoval, jak citlivá a soucitná dokázala být. Vždycky věřil, že ona je z celé rodiny jedinou, kdo v něj stále ještě věří a kdo mu kdykoliv dá druhou šanci. Věděl, že se jí může beze strachu svěřit s čímkoliv.

„Máš pravdu,“ odpověděl. „Něco mě sem skutečně táhne. Vlastně ani nedokážu myslet na nic jiného.“

„Já to cítím úplně stejně,“ řekla. „Jeho smrt byla tak náhlá. A tak brutální. Nedokážu si představit odpočinek, nebo radost ze života, dokud nebudu vědět, že jsme dopadli vraha. Měla jsem strašný sen. A ten mě přivedl sem.“

Godfrey kývnul. Naprosto jí rozuměl. 

Potom se díval na Gwendolyn, která si za chůze pomalu prohlížela místnost. V její tváři se zračila úzkost a on si uvědomil, jak moc těžké tohle všechno pro ni musí být. Koneckonců, byla si s otcem ze všech nejblíže. Byla mu bližší než kdokoliv z nich. 

„Myslel jsem si, že když se přijdu podívat, tak možná něco najdu,“ řekl Godfrey, který se rovněž vydal na další pátrací obchůzku po místnosti, a teď prohlížel pozorně každý roh, nahlížel pod postel a zkoumal každý detail. „Ale nic nevidím.“

Ona také pomalu zkoumala místnost. 

„Co tyhle škrábance?“ zeptala se.

Otočil se a pospíšil si k místu, na které se dívala. Na tmavém kameni podlahy se skutečně rýsoval slaboučký škrábanec. Táhl se po zemi směrem k oknu. V místě, kde se jej dotýkalo ranní slunce, byl škrábanec lépe znatelný. A to, co se pod světlem rovněž objevilo, byla zaschlá krev. Godfreyho zamrazilo. Jakmile věděl, po čem se dívat, vidět tu najednou podobných krvavých stop více. Byly na podlaze i na zdi. Jistě to byla otcova krev. 

„Musela se tu strhnout hrozná rvačka,“ řekla a sledovala stopy po místnosti. 

„Ošklivá,“ odpověděl. 

„Nevím, co přesně jsem tu chtěla hledat,“ řekla. „Ale asi to bylo jenom plýtvání časem. Nic tu nevidím.“

„Ani já ne,“ odpověděl Godfrey. 

„Možná, že bychom se měli dívat na jiných místech,“ řekla. 

„Ale kde?“

Pokrčila rameny. „Ať už je to kdekoliv, zdá se, že to není tady.“

Další chladná vlna se převalila přes Godfreyova záda a tentokrát jej ten pocit neopouštěl. Najednou si ze všeho nejvíce přál, aby už byl z té místnosti pryč. A když se podíval Gwen do očí, poznal, že ona cítí naprosto to samé. 

Jako jedno tělo se otočili a vykročili ke dveřím. 

Když už ale Godfrey vyrazil ke dveřím, něco najednou upoutalo jeho pozornost a přimělo jej zastavit se.

„Počkej,“ řekl. „Podívej se tady.“

Gwen se otočila a podívala se směrem, kterým se vydal, tedy několik kroků napříč místností, přímo naproti krbu. Natáhl se nahoru a ukázal prstem na stopu po krvi poměrně vysoko na zdi. 

„Tahle skvrna není stejná jako ostatní,“ řekl. „Je v jiné části místnosti a je světlejší.“

Vyměnili si zmatený pohled a znovu se pozorně zadívali na skvrnu. 

„To by mohlo být od vražedné zbraně,“ dodal. „Možná se ji pokusil ukrýt ve stěně.“

Godfrey ohmatal kameny v naději, že najde jeden uvolněný, ale všechny seděly pevně na svém místě. Gwen se zastavila a ukázala prstem směrem ke krbu. 

„Tam,“ řekla.

Podíval se tím směrem, ale nic neviděl. 

„Vedle ohniště. Vidíš to? Ta díra ve zdi. Je to odpad. To je přece odpadní šachta.“

„A co s tím?“ zeptal se. 

„Ty šrámy od dýky. Jsou všude kolem. Podívej se na stěny té šachty.“

Oba poklekli, aby se mohli podívat více zblízka a byli udiveni, že Gwen měla naprostou pravdu. Šrámy vedly rovnou dolů do šachty. 

„Tudy zmizela ta dýka,“ vydedukovala. „Musel se jí zbavit tím, že ji hodil do odpadu.“

Oba se na sebe podívali. Bylo jasné, kam se teď musí vydat. 

„Odpadní místnosti,“ řekl.

*

Godfrey a Gwendolyn si razili cestu po kamenném točitém schodišti, hlouběji a hlouběji do útrob hradu. Hlouběji, než kdy Godfrey vlastně byl. Zrovna v okamžiku, kdy už se začínali cítit nesví, se dostali k těžkým železným dveřím. Otočil se ke Gwen. 

„Tohle vypadá jako prostory pro služebné,“ řekl. „Myslím, že odpadní místnost musí být někde za těmi dveřmi.“

„Zkus je,“ řekla. 

Godfrey se napřáhl a pěstí na dveře silně zabušil. Po chvíli se v dálce ozvaly kroky. Konečně se dveře otevřely. Zírala na ně protažená přísná tvář. 

„Ano?“ zeptal se starší muž, který tu nejspíše sloužil celý život. 

Godfrey se otočil ke Gwen a ona jej povzbudila kývnutím. 

„Je tady někde odpadní místnost?“ zeptal se. 

„Ano,“ odpověděl ten muž. „A také přípravna pro kuchyni. Copak vás sem přivádí?“

Než mohl Godfrey odpověď, tak muž náhle zamhouřil oči a přes tvář se mu přelilo náhlé poznání. 

„Počkejte chvíli,“ dodal. „Vy jste přece děti krále MacGila, že?“ Jeho hlas najednou dostal uctivý nádech.

„Samozřejmě, že jste,“ odpověděl sám sobě. „Co vás sem dolů přivádí?“

„Prosím,“ řekla Gwen jemně, postoupila kupředu a položila mu ruku na zápěstí. „Pusť nás dovnitř.“

Muž ustoupil, široce otevřel dveře a oni mohli rychle pokračovat dál. 

Godfrey byl překvapený, jak tyto prostory vypadají. Nikdy předtím tu nebyl, i když místnost byla součástí hradu, ve kterém žil celý svůj život. Byly tu rozsáhlé prostory bez jediného okna, osvětlené jenom sporadicky rozmístěnými pochodněmi a železnými koši na dřevo, nad kterými byly zavěšeny kotle s bublající tekutinou. Stoly, židle a ponky byly vyrobeny z hrubě přitesaného dřeva. Prostory byly očividně navržené pro desítky sloužících, ale kromě toho jednoho muže tu teď nikdo jiný nebyl. 

„Přišli jste v podivnou denní dobu,“ řekl muž. „Ještě jsme ani nezačali s přípravou snídaní. Ostatní brzy dorazí.“

„To je v pořádku,“ řekl Godfrey. „Jsme tu z jiného důvodu.“

„Kde je odpadní jáma?“ zeptala se Gwen přímo, aby už nemarnili další čas tlacháním. 

Muž na ní zůstal překvapeně civět. 

„Odpadní jáma?“ opakoval. „Ale proč byste chtěli vidět takové místo?“

„Prosím, prostě nám ji ukaž,“ řekl Godfrey. 

Sluhova dlouhá tvář s propadlými tvářemi se na ně ještě okamžik udiveně dívala, ale potom se muž otočil a pokynul jim, aby jej následovali napříč rozlehlou místností. 

Po chvíli se zastavili u velkého kamenného rámu, v němž byl zasazen mohutný železný kotel. Nádoba byla tak obrovská, že ji jistě muselo vynášet hned několik mužů a na první pohled se zdálo, že se tam jistě musí vejít odpad z celého hradu. Kotel byl umístěn přímo pod koncem odpadní roury, která se ztrácela ve stropě a vedla do horních pater. Už když se blížili, tak mohli cítit, že je to místo, které hledají. 

Oba přistoupili blíže a zkoumali zeď kolem kotle. Ale ať se snažili sebevíc, nepodařilo se jim najít žádné rýhy ani nic neobvyklého. 

Podívali se přímo do kotle, ale ten byl prázdný. 

„Nic tu nenajdete,“ řekl sluha. „Vynášíme to každou hodinu. Vždycky v celou.“

Godfrey už si říkal, že tohle všechno byla jenom slepá stopa a ztráta času. S Gwen si vyměnili zklamané pohledy. 

„Je tohle všechno kvůli našemu představenému?“ prolomil sluha konečně ticho. 

„Představenému?“ zeptala se Gwen.

„Ano, tomu, který zmizel?“

„Zmizel?“ podivil se Godfrey. 

 Sluha přikývl. 

“Jedné noci zmizel a nikdy se už nevrátil. Šeptá se tu o úkladné vraždě.”

Godfrey s Gwen si vyměnili pohledy. 

„Řekni nám víc,“ vyzvala Gwen sluhu. 

Než ten mohl jakkoliv zareagovat, otevřely se jiné dveře na vzdáleném konci místnosti a dovnitř vkráčel muž, jehož vzhled Godfreyho naprosto ohromil. Byl malý, široký a co bylo nejdůležitější, byl celý zkroucený, a na zádech měl velký hrb. Za chůze silně kulhal a zvednout hlavu do normální polohy mu činilo očividně silné potíže. Pomalu se kolébal jejich směrem. 

Po chvíli muž konečně stanul mezi nimi a začal pohledem těkat mezi Godfreyem a sluhou. 

„Je nám ctí, že nás vaše lordstva potěšila svou přítomností,“ řekl potom hrbáč s úklonou. 

„Steffen by o tom mohl vědět mnohem víc než já,“ řekl sluha podezíravě. Očividně toho Steffena neměl příliš v lásce. 

Na to se sluha otočil a spěchal pryč za nějakou povinností. Jenom o okamžik později zmizel zadními dveřmi pryč. Steffen jej mlčky pozoroval. 

Godfrey si s Gwen znovu vyměnili pohled. 

„Steffene, můžu si s tebou promluvit?“ zeptala se Gwen schválně nenuceným tónem. 

Steffen se na ně díval, kroutil rukama a působil silně nervózně. 

„Já nevím, co vám tamten napovídal, ale on pořád jenom lže a pomlouvá,“ začal Steffen rovnou obranným tónem. „Já jsem nic neprovedl.“

„Nikdo neřekl, že jsi něco provedl,“ řekl Godfrey, a také se ho snažil uklidnit. Bylo nad slunce jasnější, že Steffen něco skrývá a Godfrey chtěl vědět, co to je. Mohlo by to nějak souviset s vraždou jejich otce?

„Chtěli bysme se tě zeptat na něco ohledně krále, našeho otce,“ řekla Gwen. „Vlastně spíše o té noci, kdy zemřel. Nevzpomínáš si, že se stalo něco zvláštního? Třeba jako zbraň, která spadla dolů odpadní šachtou?

Steffen se zavrtěl a ani jednomu se neodvážil podívat do očí.

„Já o žádným noži nic nevím,“ řekl s pohledem upřeným na podlahu. 

„Kdo tu mluví o noži?“ zatlačil Godfrey. 

Steffen se na něj provinile podíval a Godfrey dobře věděl, že jej usvědčil ze lži. Tento muž jednoznačně něco skrýval. To jej jenom povzbudilo k dalším otázkám. 

 Steffen nakonec neřekl na odpověď vůbec nic. Namísto toho začal šoupat nohama a pokračoval v mnutí vlastních rukou. 

„Já nic nevím,“ zopakoval potom. „Nic špatného jsem neudělal.“

Godfrey si s Gwen vyměnili vědoucí pohledy. Bylo jasné, že odhalili někoho důležitého. Také se ale zdálo, že jim už nebude chtít říct nic dalšího. Godfrey musel udělat něco, čím by ho donutil mluvit. 

Postoupil tedy kupředu a nechal svou ruku těžce dopadnout na Steffenovo rameno. Steffen se mu podíval do očí. Jeho obličej připomínal školáka, který byl přistižen při nějaké nepravosti. Godfrey se na něj temně zamračil a sevřel jeho rameno pevně prsty. 

„My víme, co se stalo s tvým představeným,“ blafoval. „Takže teď nám můžeš ještě povědět, co se stalo té noci, kdy byl král zavražděn. Anebo tě taky můžeme nechat zavřít do kobky, kde už nikdy neuvidíš denní světlo. Volba je na tobě.“

V tom okamžiku si Godfrey uvědomil, že poprvé v životě cítí sílu svého otce, onu vrozenou sílu, kterou zdědil po generacích jeho královských předků. Poprvé ve svém životě se cítil silný. Sebevědomý. Užitečný. Cítil se jako MacGil. A chutnalo to stejně, jak si vždycky představoval, že bude chutnat otcovo uznání. 

Steffen to musel cítit také, protože se po dlouhé chvíli konečně přestal třást. Vzhlédl, našel Gofreyovy oči a souhlasně přikývnul.

„Nepůjdu do vězení?“ zeptal se. „Když ti to povím?“

„Nepůjdeš,“ odpověděl Godfrey. „Pokud nemáš nic společného se smrtí mého otce, tak ti vše ostatní prominu.“



Steffen si olízl rty a zamyslel se. Potom konečně po dlouhé chvíli přikývnul.

„Dobrá,“ řekl nakonec. „Povím úplně všechno.“






KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ

 

Thor seděl na jedné z dlouhých lavic, rozmístěných na palubě, společně se všemi ostatními, a oběma rukama pevně svíral veslo, kterým pomáhal lodi kupředu. Krohn se stočil do klubíčka u jeho nohou. Na lodi a obzvláště v jejím podpalubí vládlo vlhké vedro. Každý se potil a slunce nepřestávalo svými paprsky útočit na povrch lodi. Thor ztěžka dýchal a přemýšlel, jestli tahle hrůza někdy skončí. Cesta se zdála být nekonečná. Zpočátku měli štěstí a vítr napínal jejich plachty jedna radost, ale potom zčistajasna nastalo bezvětří a všichni chlapci byli posláni k veslům. 

Thorovo místo bylo někde zhruba uprostřed štíhlého trupu galéry, Reece seděl hned za ním a O’Connor o jednu lavici před Thorem. Všichni jistě přemýšleli, jak dlouho to ještě vydrží. Thor snad nikdy nedělal takhle těžkou manuální práci po tak dlouhou dobu, a teď už se celé jeho tělo třáslo vyčerpáním. Jeho ramena, zápěstí, předloktí, bicepsy, záda, krk, dokonce i hýždě vysílaly varovné signály, že svého pána prostě už nehodlají dále poslouchat. Ruce se mu třásly a na dlaních se zvětšovaly mozoly. Několik dalších chlapců z Legie už vypadalo, že se každou chvíli zhroutí vyčerpáním. Ten ostrov, kdekoliv ležel, se zdál být až na druhém konci světa. Thor se modlil, aby se zvedl vítr. 

Kratičké pauzy dostávali pouze v noci, kdy mohli po skupinách vždycky 15 minut spát, zatímco druhá parta veslovala dál. Vždy, když si mohl na ten krátký okamžik na horní palubě na chvilku odpočinout, svinul se Krohn těsně vedle něj a společně se snažili ukrást si trochu spánku. Noci na moři byly ty nejtmavší a nejčistší, jaké kdy viděl. Nebe bylo poseté myriádami jiskřících rudých a žlutých hvězd. Ještě štěstí, že bylo stálé letní počasí a alespoň nebylo v noci chladno. Lehounká mořská bríza jej pokaždé lehce osvěžila a on záhy upadal do hlubokého bezesného spánku, jen aby z něj byl vytržen o pouhých pár minut poté. Říkal si, jestli je tohle už součást Stovky, jestli toto je už ten výcvik, který má oddělit zrno od plev. 

 Začínal s vážnou obavou přemýšlet, co je na jejich výpravě vlastně čeká, jestli toto měla být jenom cesta, jak se dostat na start. Říkal si, jestli to vůbec dokáže zvládnout. Zakručelo mu v břiše. Poslední jídlo, které dostal, bylo už včerejšího večera a byl to jenom malý kousek sušeného hovězího a trocha rumu, kterým to spláchnul. Polovinu masa dal Krohnovi, který jej sežral na jediné polknutí a ke svému zklamání záhy zjistil, že nedostane další. Thor byl nešťastný, že mu nemůže dát nic navíc, ale ani on sám neměl pořádné jídlo už několik dní a začínalo se mu stýskat po komfortu domovských kasáren, který si předtím ani neuvědomoval. 

„Jak dlouho tohle ještě potrvá?“ uslyšel Thor hlas jednoho z chlapců, o pár let staršího než byl on sám, který se ptal svého souseda.



„Dost dlouho na to, aby sme tu všichni natáhli brka,“ křikl na něj ten druhý odpověď, což ho stálo několik cenných nadechnutí.

„Ty už jsi na tom ostrově jednou byl,“ zeptal se chlapec jiného, staršího a svalnatějšího, který vesloval vpředu. „Jak dlouho potrvá, než se tam dostanem? Jak jsme teď daleko?“

Ten jenom pokrčil rameny. 

„Těžko říct,“ odpověděl. „Ještě jsme ani nedorazili k Dešťové stěně.“

„Dešťové stěně?“ ozval se někdo jiný. 

Ten velký ale neodpověděl, namísto toho začal zase pravidelně dýchat a veslovat. Podpalubí se znovu ponořilo do ticha. Jediný zvuk, který byl opět slyšet, byly neustále údery vesel o vodní hladinu. 

Thor se asi už po milionté podíval skrz malý otvor v trupu ven, přimhouřil oči kvůli slunečním paprskům, které se k němu odrážely od vodní hladiny, a podivoval se nad její nažloutlou barvou. Voda byla čistá a jemu se už několikrát podařilo zahlédnout několik zvláštních vodních živočichů, kteří pluli souběžně s lodí, jako by se snažili s ní udržet krok. Viděl například dlouhého fialového hada, skoro stejně dlouhého jako celá galéra, který měl místo jediné hlavy snad deset menších. Když jej míjeli, několik hlav se vysunulo nad hladinu, patřily jejich směrem a neustále otevíraly a zavíraly zubaté tlamy. Thor nevěděl, co to ten tvor dělá. Že by se nadechoval? Nebo zkoušel ze vzduchu lapit nějaké brouky? Nebo to měla být zastrašující póza pro většího tvora, kterým pro něj byla jejich galéra?

Thor si nedokázal ani představit, jaká prazvláštní stvoření na ně čekají na místě, ke kterému směřovali. Vlastně se snažil na to moc nemyslet. Byla to úplně jiná část světa a možné bylo naprosto cokoliv. Je i to součást tréninku? Obával se, že ano. 

Jeden z chlapců veslujících před ním, vysoký, křehké postavy, najednou omdlel a nalehl na svoje veslo. To s ním dvakrát smýklo sem a tam, načež se převrátil do uličky mezi řadami a s žuchnutím bezvládně dopadl na dřevěnou palubu. Byl to onen chlapec, kterého Thor poznal při cvičení s vrhacími zbraněmi a štíty. Ten, který se bál projít svou uličku s velkým štítem, a který za to potom musel obíhat extra okruhy kolem cvičiště. Thorovi jej už předtím bylo líto a teď tomu nebylo jinak. 

Bez přemýšlení pustil svoje veslo, vyskočil z lavice a spěchal mu na pomoc. Matně si vzpomínal, že měli pravidlo, že nesmí bez povolení opouštět svoje místa, ale teď o tom vůbec nepřemýšlel, prostě jenom reagoval, když viděl, že jeho bratr ve zbrani potřebuje pomoc. Otočil chlapce a podíval se mu do tváře. Byla příliš rudá, pokožka byla spálená od slunce a jeho rty byly suché a rozpraskané. Byl naživu, ale jeho dech byl velmi rychlý a mělký. 

„Vstávej!“ vykřikl na něj Thor a zatřásl jím. 

Chlapcova víčka se zatřásla. 

„Já už nemůžu,“ odpověděl chabě. 

„Dělej, vstávej!“ syčel Thor naléhavě. „Okamžitě se seber, než si toho někdo všimne!“

„THORGRINE!“ zařval Kolk. 

Thor pocítil tvrdý kopanec do vlastní zadnice. Rána byla tak silná, že jej poslala do letu kupředu, kde se tváří napřed rozplácl na hrubě otesané palubě. Dřevo podrásalo jeho tvář a dlaně, jakmile se ho dotkl. 

„CO SI MYSLÍŠ, ŽE DĚLÁŠ!?“

Thorova tvář byla rudá rozhořčením, ale držel se, aby neudělal nic neuváženého. Otočil se a podíval se na generála. 

„Omdlel!“ protestoval Thor. „Jenom jsem pomáhal…“

„Ty NIKDY nesmíš opustit svoje místo! Za ŽÁDNÝCH okolností! My tady neděláme jeden druhému chůvu. Pokud spadne, nech ho ležet!“ ječel Kolk, který se teď tyčil přímo nad Thorem s rukama založenýma panovačně v bok. Thor pocítil k tomu muži náhlou nenávist. Co pálilo mnohem víc než to potupné nakopnutí, byl fakt, že na něj takto řval před všemi ostatními. Urážel ho tím a Thor toužil po odplatě. Občas, jakožto velitel, byl Kolk prostě příliš přísný. 

Krohn přispěchal na pomoc a výhružně na Kolka zavrčel.

Při pohledu na něj se zdálo, že se Kolk neodvažuje přiblížit ani o krok blíže. Namísto toho jenom namířil prstem, třesoucím se vztekem, zpátky na Thorovo místo na lavici. 

„Mazej zpátky!“ křikl na něj. „Nebo tě osobně hodím přes palubu!“

Thor se zvedl na jedno koleno, když tu si najednou všiml něčeho za Kolkem. Na okamžik strnul. 

„POZOR!“ zakřičel vzápětí a ukázal prstem. 

Kolk se otočil, ale už neměl čas na další reakci. Thor neměl na výběr, skočil dopředu, vší silou naletěl do Kolka a srazil jej k zemi. Přesně včas. 

O jediný zlomek později se z dálky ozvala hlasitá rána a těsně nad palubou proletěla dělová koule. Mihla se přesně v místě, kde Kolk ještě před chvilkou stál. I tak jej koule téměř škrábla do hlavy než byl sražen na palubu. Vzápětí je zasypala sprška štěpin, následovaná zvuky dřeva tříštěného na kousky. Koule trefila zábradlí lodí a vykousla do něj díru. Žádnou vážnější škodu však naštěstí nenapáchala, neboť pokračovala po své dráze dál na druhou stranu lodi, kde se s mohutným šplouchnutím, ale neškodně, zakousla do hladiny a zvedla sloup vody. 

Díky Thorově varování se všichni ostatní stačili sehnout k zemi. Vzápětí všichni jako jeden muž natáhli krky, aby zjistili, co se to děje. 

Na obzoru se k nim rychle přibližovala veliká černá loď. Plula pod žlutou vlajkou, na které byl vyobrazen černý štít se dvěma čnějícími rohy. 

„Imperiální loď!“ zařval Kolk. 

Byla veliká a rychle se přibližovala. Na přídi měla umístěn kanón, který mířil přímo na ně a její posádku tvořila nejméně stovka mužů. Síly byly děsivě nevyrovnané, nepřítel měl větší loď, vybavenou kanónem a měl určitě i více mužů. Ba co hůře, ta posádka byla složená z imperiálních divochů – obrovských, svalnatých monster s rudou kůží, rohy, vyrážejícími z jejich hlav, žlutě žhnoucíma očima, neskutečně širokými čelistmi, plnými ostrých zubů, mezi nimiž obzvláště vynikaly dva zakřivené kly po stranách. Byli to impozantní válečníci, kteří teď všichni stáli na palubě, mávali dlouhými meči a slintali při pohledu na menší loď, na kterou se řítili jako velká voda. 

„POSÁDKA DO ZBRANĚ!“ zaječel Kolk a znovu se škrábal na nohy. 

Chlapci se okamžitě pustili do akce. Thor stěží věděl, co se to kolem něj děje, a jak by sám měl nejlépe přispět, ale mnoho ostatních chlapců očividně okamžitě zapadlo do nových rolí. 

„LUČIŠTNÍCI NA PŘÍĎ!“ velel Kolk. „Připravit šípy! Všichni ostatní jim je zapalujte.“

Všichni starší a lépe vycvičení chlapci okamžitě vyběhli pro své luky a šípy, které byly uložené v toulcích kolem boků lodi, a pospíchali s nimi na příď. Mladší jim byli v patách, sbírali hadry, namáčeli je do oleje, omotávali s nimi konce šípů a potom je zapalovali. 

Thor chtěl také pomoci. Spatřil připraveného lučištníka, kterému nikdo nepomáhal s přípravou šípů a okamžitě vyrazil k němu. Doběhl na novou pozici, namočil jeden z hadrů v oleji a omotal jej kolem šípu, jakmile byl ten založen v luku, tak jej zapálil. Mladík se potom okamžitě zaklonil, natáhl tětivu a vypustil hořící střelu. To samé učinily desítky jeho kolegů. 

Syčící zápalné šípy opsaly svou dráhu vzduchem. Dráha většiny z nich byla příliš krátká a šípy se zasyčením záhy zmizely ve vodě před lodí. Dobrých deset z nich lodi dosáhlo, ale ani ty neletěly dostatečně daleko, aby mohly uvíznout ve zranitelném plachtoví. Namísto toho se jenom zakously do dřeva na přídi. Nepřátelé byli výborně vytrénovaní pro tento způsob boje, a tak se na hořící šípy okamžitě vrhli, zadupávali je, vytahovali a házeli do moře. První salva nenapáchala žádné škody. 

Imperiální posádce se naopak podařilo znovu nabít kanón. 

„K ZEMI!“ zařval Kolk. 

Thor se s divoce bijícím srdcem přitiskl k podlaze, stejně jako všichni ostatní. Levou rukou si u sebe přidržel Krohna. Ozvala se další dělová rána a další koule proletěla kolem. Tentokrát se zakousla do zábradlí s mnohem větší přesností. Roztříštila slušný kus na přídi a zasypala Thora i ostatní sprškou štěpin. 

„ZPÁTKY K LUKŮM!“ velel Kolk. 

Lučištníci znovu zaujali své pozice a Thor s ostatními znovu spěchali namáčet, zapalovat a podávat šípy. Tak se podařilo okamžitě vyslat další salvu. Nepřítel už se stačil přiblížit a tentokrát byli úspěšnější. Imperiální loď se blížila velmi rychle přímo k nim. Byli naprosto nebojácní, nepřátelské šípy jim nedělaly žádné starosti. Patrně plánovali, že když se přiblíží co možná nejrychleji, tak se nikomu z lučištníků nepodaří dobře se trefit a bude rychle po boji. 

To byla ale jejich velká chyba. Několik šípů tentokrát spadlo vysoko do vysušeného plachtoví a i když se nepřítel okamžitě snažil postižené plachty skasat a hodit přes palubu, tak se oheň stejně rychle rozšířil mezi ostatní a během několika málo okamžiků byly všechny plachty v plamenech. 

„K ZEMI!“ zařval opět Kolk. 

Thor ještě včas stačil zahlédnout, že se na nepřátelské palubě právě objevilo několik vojáků vyzbrojených oštěpy, které záhy začali házet na jejich loď. 

Padl k zemi, přitáhl k sobě Krohna a s tlukoucím srdcem čekal, až déšť kopí ustane. Jejich hvízdání řezalo vzduch všude kolem a končilo dutým zvukem, když oštěpy prošpikovávaly lodní palubu. 

Uslyšel také výkřik, který pocházel od jednoho ze starších chlapců, jehož Thor neznal. Držel se za ruku, ve které trčelo kopí a řinula se z ní krev. Thor se rychle rozhlédl kolem a ke své úlevě zjistil, že nikdo další nebyl vážněji zraněn, nebo snad dokonce zabit. Většina se stačila včas schovat za pavézy umístěné pro tento účel na přídi. 

Když se Thor znovu podíval přes palubu, zjistil, že imperiální loď už je skoro u nich. Byli vzdáleni snad už jen pouhých třicet metrů. Už dokázali rozeznat žluté žhnoucí oči jejich protivníků. Jejich plachty byly v plamenech, ale nikdo z válečníků na palubě nevypadal, že by je to nějak výrazněji trápilo. Prostě se jenom chopili vesel a opřeli se do nich tak divoce, že absence plachet nebyla vůbec znát. Jejich cíl byl teď už jasný, hodlali loď Legie zahákovat a přejít v boj muže proti muži na její palubě. Krohn pobíhal sem a tam a střídavě vrčel a prskal na nepřátelskou loď. 

„OŠTĚPY!“ velel Kolk, který se sám mihnul kolem a vytrhnul z paluby jednu z nepřátelských zbraní. „VRHEJTE JE ZPÁTKY!“

Všichni chlapci kolem Thora se opět vrhnuli do akce. Každý spěchal k jednomu ostěpu, aby jej vytrhl ze dřeva. Thor k jednomu doběhl také a vypáčil jej z podlahy ven. Bylo tlusté, dlouhé a bylo zaraženo až nečekaně hluboko. Musel vynaložit veškerou svou sílu, aby ho dostal ven. 

Nakonec se mu to ale podařilo. Doběhl s oštěpem na okraj paluby a hledal nějaký cíl. Reece s Eldenem vedle něj mezitím vrhli každý svůj oštěp. Oba ale letěly příliš nízko a nakonec spadly neškodně na vodní hladinu před nepřítelem. Bohužel ani ostatním se nedařilo lépe. Jenom několika málo se podařilo dohodit až na loď, ale nikdo stejně netrefil žádný pořádný cíl. 

Thor si najednou všiml silného lana, které vedlo od paluby vysoko vzhůru a evidentně drželo na místě hlavní stěžeň lodi. Přimhouřil oči a zamířil. Přesně ve chvíli, kdy to potřeboval, pocítil nával svých zvláštních sil. Energie se mu rozlila po těle a on ji pocítil jako příjemné teplo. Rozhodl se, že nechá onu sílu, aby vedla a řídila jeho pohyby sama. 

 Ustoupil několik kroků zpátky, klidně, jako by byl někde na cvičišti, se zaklonil a vypustil oštěp do vzduchu. 

Potom se díval jak letí a byl pyšný, protože se zdálo, že míří přímo tam, kam má. 

Svůj cíl vzápětí trefilo naprosto přesně. 

Rozseklo ono lano vejpůl a s mocným zapraštěním se zakouslo do paluby opodál. Jakmile lano povolilo, většina hořícího plachtoví se dala do pohybu, s žuchnutím dopadla na palubu a okamžitě všechno pohřbila v plamenech. 

Divoši začali strašlivě křičet a mnohé z nich bylo vidět jak se marně snaží setřepat ze sebe hořící kusy látky. Jenom o několik okamžiků poté se jejich loď začala divoce otřásat a Thor i ostatní mohli vidět, že nepřátelé urychleně skáčou do vody. Hned na to vybuchly zásoby střelného prachu a rozlomily ji napůl.

Všichni začali vítězně pokřikovat a Thor si říkal, jestli si někdo jeho hodu vůbec všimnul. 

„To byla rána,“ řekl někdo a chlapec, kterého neznal, jej poplácal po zádech. 

Thor se otočil, aby zjistil, že i spousta dalších se na něj obdivně dívá a nadmul se pýchou. I on měl radost z náhlého vítězství. Především na něj ale konečně naplno dolehlo zděšení. Zděšení, že byli napadeni skutečnou imperiální lodí a že jsou skutečně na nepřátelském území. Ale teď je přece porazili. A když porazili takového nepřítele, tak je možné už všechno. Najednou měl pocit, že když dokázali tohle, tak dokáží cokoliv. 

Hned na to se ozval další výkřik: „IMPERÁLNÍ FLOTILA!“

Thor, spolu s ostatními vzhlédl vzhůru, aby spatřil chlapce, který seděl ve strážním koši a právě teď ukazoval směrem k jihu.

Thor doběhl s ostatními k zábradlí a podíval se také. Jejich radostná nálada okamžitě poklesla. Na jižní horizontu se rýsovala celá flotila imperiálních lodí. 

Thorovo srdce bilo na poplach. V žádném případě se nemohli postavit takové přesile. Že by dokázali uniknout zpátky k Prstenu rovněž ani v nejdivočejších snech nehrozilo. Byli vyřízení. 

„DEŠŤOVÁ STĚNA!“ zakřičel někdo další. 

Thor se rozhlédl do všech směrů, aby na západě spatřil něco, co vypadalo jako vodní stěna. Nikdy neviděl nic, co by se tomu byť jen podobalo. Byl perfektně jasný den, všude kolem nich bylo azurově modré nebe, ale na západním horizontu zčistajasna a bez předchozího varování seděla rovná vrstva těžkých mračen. Nikam se nepohybovala, jenom tam byla, stále na svém místě, jako nějaký gigantický vodopád uprostřed ničeho. 

„Co to je?“ zeptal se Thor Reece, který stál opodál. 

„Je to hranice na druhou stranu. Do Dračího moře.

„K VESLŮM! VESLUJTE K DEŠŤOVÉ STĚNĚ!“ křičel Kolk zběsile. Thor si uvědomil, že vůbec poprvé v životě slyší v Kolkově hlase strach. 

O překot se hnal zpátky na své místo a zabral za veslo s takovou silou, jakou jenom dokázal najít. Stejně jako všichni ostatní kolem něj. Galéra se začala rychle pohybovat přímo k mračnům. Když se trochu přiblížili, zmocnily se jich silné proudy, které ještě umocnily jejich už tak slušnou rychlost. Voda je teď táhla k té gignatické bouři, jako by v jejím středu snad byl nějaký obrovský vír. Thor se ohlédl a zjistil, že se imperiální lodě drží za nimi. 

„A co ty lodě Imperiánů?“ křikl na Reece. 

Reece, jenž seděl před ním, zakroutil hlavou. 

„Nebudou nás pronásledovat. Ne skrz stěnu.“

„Ale proč?“ zeptal se Thor. 

„Je to příliš nebezpečné. Nebudou to riskovat kvůli tak malé kořisti. Za stěnou se rozkládá moře plné příšer.“

Thor se podíval na vodní hladinu a přemýšlel. 

„Ale pokud je to příliš nebezpečný pro ně, jakou šanci tam pak máme my?“

Reece jenom zakroutil hlavou. 

„Je to jediná cesta. Nemáme teď jinou možnost.“

Když se ke stěně přiblížili, uslyšeli mohutný řev vodních proudů, které dopadaly na vodní hladinu. Už z uctivé vzdálenosti cítili narůstající vlhkost vzduchu a ti, kteří se ohlédli zpět, zjistili, že imperiální flotila zanechala pronásledování. 

Thor cítil úlevu, že se jich zbavili, ale zároveň obavu z toho, co leželo před nimi. Krohn poděšeně mňoukal. Najednou všechno zalil obrovský proud studené vody. Thorovo tělo bylo vmžiku promočené a celý svět se rozpil do jedné velké, mokré šmouhy. Thor se chytil nejbližšího stěžně v zoufalém boji o holý život. Podobně se zařídili i všichni ostatní. Vodní příval měl strašlivou sílu. V následujících okamžicích se do něj potom voda opřela tak, že se neudržel a neřízeně letěl napříč palubou. Snažil se rychle se něčeho chytit, ale nedařilo se mu to, a když už něco nahmatal, tak jeho prsty neměly dostatek sil, aby se tam udržely. A tak byl dál hnán proudem směrem na záď. Voda mu oslepila oči, ucpala uši a zatekla do nosu. Když se pokoušel nadechnout, pronikala až do plic a topila jej. 

Pokud jsou ty vody příliš nebezpečné pro Impérium, co za bytosti tam na něj a celou Legii asi tak může čekat? Teď na tyhle myšlenky ale neměl čas.






NYNÍ KE STAŽENÍ!

 

OSUD DRAKŮ’
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“ČARODĚJŮV PRSTEN má všechny rysy potřebné pro jasný úspěch: hlavní i vedlejší příběh, záhadná atmosféra, stateční rytíři a rozkvétající vztahy, které zacelují rány na zlomených srdcích, a dále také podvod či zrada. Slibuje dlouhé hodiny zábavy a jistě uspokojí všechny věkové kategorie. Dílo najde své místo v knihovnách u všech příznivců fantasy literatury.“

--Books and Movie Reviews, Roberto Mattos

 

OSUD DRAKŮ (Čarodějův prsten – kniha třetí) nás zavede ještě hlouběji na Thorovu dobrodružnou cestu napříč Dračím mořem, na Mlžný ostrov obývaný draky, při které se Thor stává válečníkem. Nehostinné místo, které může být domovem jenom pro ty nejzkušenější ze všech. Thorovy schopnosti se postupně s jeho tréninkem zlepšují a prohlubují. Přátelství s kamarády z Legie také, poté co spolu prožívají dobrodružství, jaká si dříve ani nedokázali představit. Když se potom setkají s příšerami, o kterých nesnili ani v nejdivočejších snech, Stovka se brzy mění z tréninkové výpravy na boj o holé přežití. Ne všem se to nakonec podaří. 

 

Thor se v průběhu výpravy díky svým mystickým schopnostem setkává s Argonem, který jej nepřestává povzbuzovat, aby usilovněji hledal odpovědi na otázky kým je, kdo je jeho matka a co je zdrojem jeho síly. A také jaký je vlastně jeho osud.

 

Zpátky v Prstenu se věci mezitím rychle zhoršují. Poté, co je Kendrick uvězněn, se Gwendolyn rozhoduje bojovat za jeho osvobození a zároveň i svržení bratra Garetha, čímž hodlá zachránit osud království. Spolu s bratrem Godfreyem pokračuje v hledání stop po otcově vrahovi, během čehož se oba sourozenci stanou mnohem bližšími než dříve. Gwendolyn se však dostane v hledání už příliš hluboko a najednou se sama nachází v ohrožení, které nemusí zvládnout. 

 

Gareth se pokusí pozvednout Meč Osudu a porozumět, co to znamená být králem. Namísto toho je ale čím dál opilejší touhou po moci. Jeho vláda je krutá, nemilosrdná a on sám se stává paranoidním. Smyčka kolem královraha se začíná utahovat a McCloudové zároveň útočí čímdál hlouběji na jeho území. Králův Dvůr se tak dostává do extrémně prekérní situace. 

 

 

Gwendolyn touží po Thorově návratu, aby mohli být spolu a jejich láska mohla konečně plně rozkvést. Kvůli mocným silám, které se jim však staví do cesty, je čím dál větším otazníkem, zda k tomu vůbec někdy bude moci dojít.

 

Přežije Thor Stovku? Padne nakonec Králův Dvůr do rukou nepřátel? Bude MacGilův vrah odhalen? Setká se nakonec Gwendolyn s Thorem? A zjistí Thor konečně tajemství svého osudu?

 

OSUD DRAKŮ je epický příběh o přátelství a lásce, rivalitě a spolupráci, o rytířích a dracích, intrikách a politických machinacích, o dospívání, o zlomených srdcích, o podvodu, ambicích a zradě. To vše je zasazeno do důkladně promyšleného fiktivního fantasy světa. Je to příběh o cti a odvaze, o osudu a předurčení, a také o magii. Je to fantasy, které nás přivede do světa, na který už potom nikdy nezapomeneme, a které osloví čtenáře obou pohlaví a každého věku.  

 

Knihy číslo 4 až 17 jsou rovněž dostupné!

 

„Kniha mě od počátku zaujala a už nepustila…Příběh je úžasným dobrodružstvím, které rychle plyne a je plné akce od samého počátku. V celé knize není jediné nudné místo.“



--Paranormal Romance Guild

 

„Nabité akcí, romantikou, dobrodružstvím a napětím. Sáhněte po této knize a zamilujte se do ní znovu a znovu.“

--vampirebooksite.com 
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Stáhněte si knihy od Morgan Rice přímo teď!
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Poslechněte si sérii ČARODĚJŮV PRSTEN ve formátu audio knihy!

 

Nyní ke stažení na:

Amazon

Audible

iTunes






Knihy od Morgan Rice

 

KRÁLOVÉ A ČARODĚJOVÉ

VZESTUP DRAKŮ (Kniha č.1)

VZESTUP STATEČNÝCH (Kniha č. 2)

 

ČARODĚJŮV PRSTEN

CESTA HRDINY (Kniha č.1)

POCHOD KRÁLŮ (Kniha č.2)

OSUD DRAKŮ (Kniha č.3)

POKŘIK CTI (Kniha č.4)

SLAVNÁ PŘÍSAHA (Kniha č.5)

ÚTOK CHRABRÝCH (Kniha č.6)

OBŘAD MEČŮ (Kniha č.7)

MOC ZBRANÍ (Kniha č.8)

NEBE KOUZEL (Kniha č.9)

MOŘE ŠTÍTŮ (Kniha č.10)

PANOVÁNÍ OCELI (Kniha č.11)

ZEMĚ OHŇŮ (Kniha č.12)

VLÁDA KRÁLOVEN (Kniha č.13)

BRATRSKÁ PŘÍSAHA (Kniha č.14)

SEN SMRTELNÍKŮ (Kniha č.15)

RYTÍŘSKÉ KLÁNÍ (Kniha č.16)

DAR BITVY (Kniha č.17)

 

TRILOGIE PŘEŽITÍ

ARÉNA JEDNA: OTROKÁŘI (Kniha č.1)

ARÉNA DVĚ (Kniha č.2)

 

UPÍŘÍ ŽURNÁLY

PROMĚNĚNÁ (Kniha č.1)

MILOVANÁ (Kniha č.2)

ZRAZENÁ (Kniha č.3)

PŘEDURČENÁ (Kniha č.4)

ŽÁDANÁ (Kniha č.5)

ZASNOUBENÁ (Kniha č.6)

ZASLÍBENÁ (Kniha č.7)

NALEZENÁ (Kniha č.8)

VZKŘÍŠENÁ (Kniha č.9)

TOUŽÍCÍ (Kniha č.10)

PROKLETÁ (Kniha č.11)






Morgan Rice

 

Morgan Riceová je autorkou epické fantasy ságy ČARODĚJŮV PRSTEN, která obsahuje 17 knih, a která je podle USA Today bestesellerem číslo 1; série UPÍŘÍ ŽURNÁLY, obsahující zatím 11 knih, betseller číslo 1 v USA; bestselleru číslo 1 v USA série TRILOGIE PŘEŽITÍ, post apokalyptického thrilleru skládajícího se zatím ze 2 knih; a také zbrusu nové epické fantasy série KRÁLOVÉ A ČARODĚJOVÉ, skládající se zatím ze dvou knih. Autorčiny knihy jsou dostupné v tištěné i audio verzi, a byly přeloženy do více než 25 jazyků.   

PROMĚNĚNÁ (první kniha ze série Upířích žurnálů), ARÉNA JEDNA - OTROKÁŘI (první kniha z Trilogie přežití), CESTA HRDINY (první kniha ze ságy Čarodějův prsten) a VZESTUP DRAKŮ (první kniha ze série Králové a čarodějové), jsou všechny dostupné zdarma ke stažení na Google Play!

Morgan se ráda zajímá o názory svých čtenářů, takže se prosím nezdráhejte navštívit její webové stránky www.morganricebooks.com , kde se můžete přidat do seznamu kontaktů, získat knihu zdarma, stejně jako další akční bonusy, stáhnout si zdarma bonusy, mít přehled o posledních novinkách, přidat se na autorčin Facebook či Twitter, a jednoduše být s Morgan v kontaktu!
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